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EĞİTİM SİSTEMİMİZ) (| 
VE 


DERS KİTAPLARI 


YAYIN YAŞAMINDA 
YENİ BOYUT: YAYINLARI 
Yakında çıkıyor! 


Nazif Tepedelenlinğlu 
KİM KORKAR MATEMATİKTEN? 


Matematik bir zamanlar ortaokulda, lisede sınıf geçmek için ezberlemek zo- 
runda kaldığınız bir takım formüller, denklemler a giç r bizim için. Ger- 
yle midir? Elbette hayır! Çünkü matematik güzeldir. Matematik eğ- 
endirir! 


Hayatınız boyunca matematikten mi korktunuz? Öyleyse korkmadan bu 


Haluk berger 
NÜKLEFR TEHLİKE 


(Nükleer Silahlar ve Nükleer Savaş) 


Nükleer bombaların sayısı insanlığı onlarca kez yok edebilecek düzeye 
ulaştı. “"Savaşılabilir” ve "kazanılabilir" bir nükleer savaştan, söz edilmeye 
ee ol bir nükleer savaşta milyonlarca insan ne olduğunu anla- 
madan inin tutuştuğunu görecek. 


Nükleer sorunda başvuru kitabınız. Alanında dilimizde yayınlanan tek 


Güney GÖNEN; 
Büyük Bilim Adamı 
Yılmaz Barış Savaşçısı 


FREDERİC JOLIOT.CURIE 


Yüzyılımızın büyük bilim adamlarından 1935 Nobel kimya ödülü alan ve daha 
birçok uluslararası ödülün sahibi, Dünya bilim İşçileri Federasyonu Başkanı, 
İkinci Dünya Savaşında Fransa Ulusal Direniş Cephesi Başkanı, Dünya Barış 
Konseyi'nin kurucusu ve 1958'e dek sürekli genel başkanı, birçok ülkenin 
bilim akademileri üyesi Frederic Joliot - Curie'nin onurlu ve örnek yaşamı. 


e Çıkacak kitaplarımız Bilim ve Sanat abonelerine 
yüzde 25 indirimlidir. 


e İstekleriniz Ankara merkezimizle İstanbul ve İzmir 
temsilciliklerimizden elden karşılanabilir. 


e 1-12 ve 13-24. sayıları içeren dizinli ciltler 1300' 
er liradır. Cilt kapakları (dizinli olarak) 350'şer lira- 
dır. Tek tek geçmiş sayılar yüzde 25 indirimlidir. 

e Abone yıllık 1000, altı aylık 700 liradır. Yurtdışı 
(Avrupa): Yıllık 40, altı aylık 30 DM. 


e Ankara adresimize yazarak 1000 liradan yukarı 
isteklerinizi ödemeli edinebilirsiniz. Para gönderile- 
riniz için posta çeki no: "Bilim ve Sanat Dergisi, 
12526 1" (posta çeki kağıdının arkasına gerekli bil- 
gileri yazınız). 


Sevgiyle ve dostlukla... 


EĞİTİM HAKKI VE TEMEL 


EĞİTİM DERS KİTAPLARI 4 Nihat AKSOY 
DERS KİTABINDAN 
TARİH NASIL ÖĞRENİLİR (7 İlber ORTAYLI 
ORTA EĞİTİMDE TARİH 
0 e o O KİTAPLARI 8 Erol MİNTAŞ 
o N 
| Benlik sorunu RESİMSEL ANLATIMIN 
DÜŞÜNDÜRDÜKLERİ 10 Gazi GÜNEŞ 
Bilim ve Sanat'ın bu sayısının Özel N , 
ağırlıklı konusunu "Eğitim Sistemi Ma SOSYAL BİLGİLER 
ve Ders Kitapları" konusu ÖĞRETİMİ VE YÖNTEM 12 Nail ÇALIŞIR 
oluşturmaktadır. Konunun, 
doğrudan insan öğesini, i < 
koplağummei e ilkemizi TEST KİTAPLARI 14 Ahmet ÖZTUNCER 
l derinden ilgilendiri. 3 e 
biusu yoran alone "SAĞLIK"LI EĞİTİM 16 Hasan CANER 
pekiştirmektedir. Bu bağlamda, Rk i 
konunun, eğitimde salt "teknik" ORTA EĞİTİMDE 
bir alanı oluşturduğu şeklindeki REHBERLİK DİYE BİR 
kavrama eğilimlerinin sakıncalarını p 
öncelikle vurgulamak gerekir. SİSTEM 18 Barış IŞIK 
Toplumsal yaşamın zengin : : el 
bütünselliğini algılama, Picasso'nun ölümünün 10. yılı 
değerlendirme ve yaratıcı anısına: GUERNİCA'LARI 
yorumlara ulaştırma zorunluluğuna i 
ket vuran bir çoğir “kudaskö” KİMLER YAPIYOR... 19 Serol TEBER 
anlayışının bilimsellikle, Ni ' i > 
evrensellikle ilgili olmadığını Söylev deki gazeteciler K 
söylemek bile fazladır. Buna karşın REFİK HALIT KARAY 24 Safa TEKELİ 
söz konusu anlayışların, düşün ve 
kültürel yaşamımızdaki sarsıntıya NÖTRON BOMBASINI 
olumsuz katkısını görmezlikten 
gelemeyiz. Nitekim, eğitim BULAN SAMUEL COHEN 
sisteminin çok özellikli bir yanını İLE SÖYLEŞİ 26 VPRO TV(HOLLANDA) 
oluşturan ders kitapları konusunun 
basında ve kültür yaşamımızda BATI AVRUPA 
Top tagı a6 YİEMER soku FEODALİZMİ VE 
Çocuk ve gençleri, nüfusunun i PİRENNE'İN TEZLERİ 29 “Oğuz OYAN 
ağırlıklı bölümünü oluşturan bir Z 
toplumda, eğitim ve ders kitapları DOSTOYEVSKİ VE 
e a BİRİCİKLİK DURUMU 38 Veysel ÖNGÖREN 
ekranlarında sergilenen Bodrum'daki 
bir sokak konserinin debdebesinin 
yanından geçememektedir bile... “ Ni SANATTA z A 
Sorun, toplumsal ulusal, evrensel ÇAĞININ ÖZELLİĞİ" 42 Vecihi TİMUROĞLU 
benlik sorunudur. Değer yargıları 
sürekli, "bul karayı, al parayı", NOTASYON 
"'bil totoyu, dön köşeyi" (17 imi 
Mübetiailiğiile kamçılanayi Bir (MÜZİK YAZISI) 48 CemiDiz 
toplumda eğitim "'bil soruyu, geç Pi > 
sınıfı"' kalıpları arasında tutulursa KITAPLAR 49 Taner GÜREL 
benlik sorunu nasıl ve ne biçimler Füsun ÖZTÜRK 
TE SATRANÇ 50 Emrehan HALICI 
mrehan 
Bilim ve Sanat, bu sayısı ile konuya , 
en azından önemlice bir soru işareti KARİKATÜRLER Nezih DANYAL /Feruh 
a DOĞAN/ Hatay 
d DUMLUPINAR 
Mustafa OKAN 
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EĞİTİM HAKKI VE 
TEMEL EĞİTİM 
DERS KİTAPLARI 


m Nihat AKSOY 


KULLARIN açılması yakla- 
Or öğretmen, veli, yurttaş 

olarak eğitim sorunlarını anım- 
sarız. Değişik üslupla da olsa resmi 
yetkililer bile eğitim sorunlarından 
söz etmekten kendilerini alamazlar. 
Biz burada eğitim hakkı açısından 
ders kitapları sorununa değinmeyi 
gerekli gördük. 


EĞİTİM HAKKI ÜZERİNE 


Eğitim gibi çok pahalı bir yatırı- 
mın yükünü her zaman velilerin çek- 
mesi beklenemez. Üstelik devlet te- 
mel eğitimle standart davranış geliş- 
tirmeyi kendi varlığı açısından Zo- 
runlu görmektedir. Bu yüzden dev- 
let gelişmiş ülkelerde de temel eğiti- 
min yükünü üstlenmiştir. "Devlet 
Baba" baba olarak hem lütufta bu- 
lunur, hem değneği eksik etmez. 
Temel eğitimin normlarını kendisi 
saptar. Bu saptamada kuşkusuz kül- 
tür öğesini, yurttaşların eğilimlerini 
yoklar. Bundan sonra kendi resmi 
ideolojisine uygun bir eğitim siste- 
mi yaratır. Bunun temel aşamasını 
kendisi üstlenir, gerisini velilere bı- 
rakır. Osmanlı toplumu bir yandan 
devşirme geleneğinin etkisi, diğer 
yandan bitmez tükenmez savaşlarla 
yitirdiği vatandaşının çocuklarını 
savaşa hazırlamak, savaşacak insan- 
gücünü kurutmamak için geliştirdiği 
ocaklarla, cumhuriyet dönemine ya- 
tılılık geleneğini bırakmıştır. Bu ge- 
lenek bugün devletin üst düzeylerine 
epeyce dar gelirli yurttaşın da çık- 
masına bir kapı açmıştır. 1961 ve 
1982 Anayasalarına başarılı fakat 
yoksul öğrencilerin “ileri öğrenim 
görmelerine yardım" ilkesini koy- 
makla bu gelenek bir ölçüde sürdü- 
rülmektedir. 
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Çağdaş anayasalar temel eğitim 
hakkının gerçekleşmesini "Devletin 
başta gelen ödevleri arasına" koy- 
muştur. 1961 Anayasamızda, " 
Halkın öğrenim ve eğitim ihtiyaçla- 
rını sağlama, devletin başta gelen 
ödevlerindendir." (Md. 50/1) biçi- 
minde yeralan yaptırım, 1982 Ana- 
yasamızda yer almamıştır. 1982 


Anayasasının 42/1. maddesi "...Kim- 
se eğitim ve öğrenim hakkından 
yoksun bırakılamaz" demekle yetin- 
miştir. Bu yumuşak hüküm gelecek- 
teki siyasal iktidarlarca, eğitim hak- 


kının "Devletin başta gelen ödevle- 
ri" arasından çıkarılmasına neden 
olur mu? Bunu zaman gösterecek. 
Şimdiden vakıflaşma, bağış sağla- 
ma, "kendi okulunu kendin yap" 
sloganı, dolaylı harçlar, bu yüküm- 
lülüğün devletin sırtından vatanda- 
şın sırtına kaydırılması yolunun açıl- 
dığı izlenimini veriyor. Umarız gele- 
cekteki siyasal iktidarlar bu hakkı 
"insan haklarına dayalı sosyal hu- 
kuk devleti" açısından da değerlen- 
dirirler. Aksi halde "İlköğretim... 
devlet okullarında parasızdır" biçi- 
mindeki anayasa hükmü askıda kalır. 


Eğitim hakkının sağlanması dev- 
letin bu görevi üstlenmesiyle de bit- 
mez. Eğitimin içeriğinin çağdaş ve 
insan haklarına uygun olması gere- 
kir. Salt teokrasiyi ya da diktatör- 
lüğü yerleştirmek ve yüceltmek 
amacıyla da tüm vatandaşlara eği- 
tim hakkı tanınmış olabilir. Öyle 
bir eğitim hakkı ortaya atılır ki, 
yağmur meleklerin kanatlarıyla 
yağdırılır. Belirli bir sınıfın yüceltil- 
mesi yolunda çaba harcanır. Yerde, 
hasır üzerinde eğitim yapılır. Okul, 
kilise ya da camiden ibaret olabilir. 
Hatta aristokratların ve halkın okul- 
ları ayrılmış olabilir. Okullarda ırk 
ayrımı yapılmış olabilir. Bu nokta- 
lar programlara, kitaplara açıkça ya 
da incelikle yerleştirilebilir. 


Şimdilik bu konuları bir kenara 
bırakıp gene ülkemiz uygulamasına 
dönelim. 
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Karikatür : Nezih DANYAL 


Bir yurttaşımız çıkıp, "Ey MEB! 
Çocuğumu ilkokulda okutmamı zo- 
runlu kılıyorsun. Ben de hu hakkı- 
mı kullanmak istiyorum, ama mad- 
di olanaklardan yoksunum” derse 
ne cevap alacak? O zaman MEB 
Anayasanın 42/VII. maddesine sarı- 
up "Çocuğun başarılı ise yardım 
ederim” diyebilir. Oysa temel eği- 
tim zorunluluğu (aslında temel eği- 
tim hakkı) tüm yurttaşlara tanınmış 
bir haktır. Üstelik başarısızların da- 
ha çok yardıma gereksinimi vardır. 
Bir de başarının ölçüsü ne olacak- 
tır? Başarı karşılığı burs kavramının 
daha çok üst öğrenim için geçerli 
olduğu inancı yaygındır. Devlet 
norm koyucu, gözetleyici, denetle- 
yici kalır, olanak sağlamazsa yük 
yurttaşın kendi sırtında kalır. Bu 
açıdan baktığımızda devletin hiç 
değilse ders kitapları gibi zorunlu 
gereksinmeleri karşılaması gerekir. 
1961 Anayasasının ilgili hükmü 
esprisine bağlı kalan devlet, 1970' 
lerden başlayarak on yıl kadar 
Türkçe ve Dinbilgisi kitaplarını üc- 
retsiz verdi. Ancak bu uygulama 
1979'da kaldırıldı. Bunun dışında 
bir de 1955'lerden başlanarak Ame- 
rikan yardımı adı altında ücretsiz 
besin maddeleri gönderildiyse de, 
kamuoyunun tepkisi sonucu 1970 
vılında kaidırıldı. 


İŞ OKULUNDAN 
KİTAP OKULUNA 


Avrupa'da kilisenin güdümündeki 
skolastik eğitim, burjuva devrimleri- 
nin yükseldiği 18. yy. sonlarında 
yerini laik eğitime bırakmaya başla- 
dı. Biz de bu, ancak cumhuriyet dö- 
neminde mümkün olabildi. Laik 
eğitim, kitap okulu biçiminde ger- 
çekleşti. 19. yy. ortalarında hızla- 
nan sanayi devrimi kitap okulunun 
yetiştirdiği insanı dışladı. Yeni bir 
toplumsal yapı oluştu. Bu yapıya 
uyum sorunu günden güne ciddiye- 
tini artırdı. Öte yandan sanayi işlet- 
meleri daha becerikli ve yetkin in- 
san istemeye başladı. Sanayinin baş 
döndürücü gelişimi daha duyarlı, sa- 
nayinin ürününü kullanabilen yeni 
bir insan tipi istiyordu. Bu aşamada 
eğitim düşünürlerinin imdadına prag- 
matizm yetişti. Bu felsefeye göre 
insanlar, yararına inandıkları şeyi 
kolay öğrenirler ve bunu kolay ko- 
lay unutmazlar. 19. yy. sonlarında 
Amerikalı eğitini düşünürü John De- 
wey pragmatizmi eğitime uygula- 
yan en önemli kişidir. Dewey, top- 
lum içinde bireyin yararının önemi- 
ni öne alırken, Almanya'da Kerşen- 
ştayner, kendi toplumunun gelene- 
ğinin ve siyasal gelişiminin etkisin- 


de kalarak, devletin yararını bireyin 
yararının önüne çıkardı. "Yüce dev- 
let” ülküsü ve "Alman üstünlüğü" 
inancı Almanya'da "İş okulu" ile 
"vatandaşlık terbiyesi" kavramları- 
nın bir arada kullanılmasına yol açtı. 
Amerika ve Avrupa'da gelişen iş 


okulu kavramı öğrenciyi, -araç kul- 


lanma, çevreyi inceleme, deneme, 
gözlem, üretme gibi etkenleri değer- 
lendirerek eğitmeyi ifade eder oldu. 
Bu eğitimde sivasal bilinç sınırlıdır. 
Uyum ve beceriklilik bu iş okulu- 
nun temel boyutlarıdır. 


Almanya'da eğitim gören ikinci 
kuşak eğitimcilerimiz (İ.Hakkı Ton- 
guç, H.Raşit Öymen, F. Gündüzalp 
vb.), Almanya'da iş eğitimi görüşü- 
nün doruğuna çıktığı dönemde, ora- 
da eğitilmişlerdir. İttihatçıların ikti- 
darının Almanya ile işbirliği politi- 
kasının sonucu olarak kalabalık bir 
genç öğretmen kitlesi Almanya'da 
eğitilmek üzere gönderildi. Tonguç 
ve arkadaşları bu uygulamanın ürü- 
nüdür. (Birinci kuşak eğitimcileri- 
miz daha çok Fransız sistemini tanı- 
yan Emrullah Efendi, Satı Bey, İh- 
san Sungu, M. Emin Erişirgil, Nafi 
Atuf Kansu gibi Mülkiyeliler ve Et- 
hem Nejat Gökalp, Baltacıoğlu, 
Sadrettin Celal gibi kişiler olup 
Meşrutiyetin eğitim reformcuları- 
dır. Bunlar Tonguç kuşağının da 
öğretmenleridirler.) Almanya'da iş 
eğitimini tanıyan genç eğitimciler, 
iş eğitimini kırsal bir yapıya uyârla- 
maya çalıştılar. Bunun iki sonucu 
çıktı: Birisi Köy Enstitülerinde so- 
mutlaştı. Diğeri de nasyonal sosya- 
lizmin etkisiyle Halil Fikret Kanat'ın 
öncülüğünü yaptığı "Topyekün Milli 
Terbiye ve Milliyet İdeali" (1942) 
sloganında somutlaştı. Bu görüş da- 
ha sonra bazı siyasi hareket prog- 
ramlarını etkiledi. 


“ İş eğitimi, aslında bir eğitim il- 
kesidir. Türkiye'de eğitimi bilimsel- 
leştirme, deneyselleştirme, demok- 
ratikleştirme, öğrenciyi robotluk- 
tan ve taklitçilikten kurtarma çaba- 
sıdır. Dolayısıyla Batıdaki kitap 
okulu zihniyetinin, Türkiye'deki et- 
kilerini silme çabasıdır. Tonguç 
1927'de yazdığı ilk kitabında şöyle 
der: "... Kitabi malumatla; taklitçi, 
mihaniki düşünen, iradesiz, uysal in- 
sanlar yetiştirilir. Sanat, fen alemin- 
deki en yüksek medeni eserleri mey- 
dana getiren insanların ekserisi yük- 
sek ve nazari mektep tahsili görmüş 
zevat değil; malumat ve iktidarlarını 
ameli işlerle, hayatta yoğrularak el- 
de etmiş kimselerdir. Mesela: Orta 
asırların muazzam mimari eserleri- 
nin sanatkârları gibi. Diğer bir haki- 
katı da tekrar etmek mecburiyeti 
vardır. Bugünkü mekteplerde en iyi 


talebe denilen efendilerin hayata 
atıldıktan sonra pek aciz bir vazi- 
yette kaldıkları, kendilerinden bek- 
lenilen muvaffakiyeti gösteremedik - 
leri ekseriya müşahade edilmekte- 
dir. Onlar mektepte iken en çok na- 
zarı dikkati celbeden fertler olmala- 
rına rağmen hayatta, cemiyetin için - 
de hiçbir iz ve eser bırakmaksızın 
kaybolmaktadırlar. Onun içindir ki 
yeni yetişecek neslin işgüzar, bizzat 
çalışarak elde edeceği malumat ve 
tecrübelerle mücehhez, iradeli, mü- 
lahazalı, faal ve ibdaakâr (güzel ve 
anlamlı konuşan) olması lazımdır. 
(İsmail Hakkı, (Elişleri Rehberi, 
1927,s. 15) 


Kuşkusuz yukarıda sözü edilen 
eğitimcilerin amacı kitabı kaldır- 
mak değildir. Adı geçen kişilerin 
en çok kitap yazan eğitimcilerimiz 
olmaları, Köy Enstitülerinde en yo- 
gun yapılan işin kitap okumak ol- 
duğu anımsanırsa, iş okulunda kita- 
bın ne kadar önemli olduğu ortaya 
çıkar. Çağdaş politeknik okullarda 
da durum aynıdır. O zaman slogan 
olarak söylenen okul adı (iş okulu) 
bugün bir ilke olarak yerleşmiştir. 
Ancak bir noktanın açıklanması ge- 
rekir: Amerika ve Almanya'daki iş 
okuluna göre Köy Enstitülerinde ki- 
tap daha önemlidir. Kitap hem bi- 
linç "kazandırmada, hem bilim ve 
sanata yöneltmede önemli bir araç 
olarak kullanılmıştır. Ne Almanya' 
nın "yüce devlet" idealine, ne de 
Amerika'nın "daha üretken" insan 
yetiştirme felsefesine çok yönlü ge- 
lişmiş insan uygun değildir. 


İLKOKUL DERS 
KİTAPLARIMIZ ÜZERİNE 
BİRKAÇ NOT 


Biz bugün yeniden kitap okuluna 
dönmüş durumdayız. Gerek okul 
binası ve donanımı ile, gerek eğitim 
teknolojisindeki eskime nedeniyle, 
gerekse öğretmen yetiştirmedeki 
yozlaşma yüzünden yeniden kitap 
okuluna döndük. Bu kavram, okul- 
larımızda kitabın önem kazandığı, 
kitabın hakkı verildiği anlamına gel- 
mez. Öğretimin, öğretmen dışında 
biricik kaynağının kitap olarak dü- 
şünülmesini kastediyoruz. Çocukla- 
rın hareket halinde olduğunu söyle- 
riz. Resim, müzik gibi sanatsal et- 
kinliklerin, oyun oynatmanın, iş et- 
kinliklerinin, deney yapmanın öne- 
mini biliriz ama,uygulamayız. Okul- 
ların en yakın çevrede yaşayışı ye- 
rinde öğrenmenin önemini bilir, uy- 
gulamaz. Ankara'da çalışan öğret- 
men öğrenciyi müzeye götüreceği- 
ne, müzeyi ders kitaplarından, okul 
dergilerinden öğretmeye çalışır. Za- 
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ten kitaplar o kadar "malumat" içer- 
mektedir ki, bunları okumaktan, 
başka şeye zaman kalmaz. Okulda 
bulunması gereken laboratuvar, iş- 
lik, bahçe, oyun salonu, ders araç- 
ları yoktur. Bulunanlar da aydan 
gelmiş kadar yabancıdır genç öğret- 
menlere. Bunlar nasıl kullanılır, bi- 
linmez çoğu kez. Yaz ayları ve 
MEB'nin elindeki tesisler, uzman 
elemanlar, boşa zaman öldürür. Bu 
konuda velilerden de talep gelmez. 
Çünkü onların tek isteği vardır, ço- 
cuğu sınav yarışını kazansın ve Ana- 
dolu Lisesine girsin!... Bunun için 
de incelemeye, araştırmaya deney 
yapmaya, daha doğrusu bilimsel 
düşünmeye gerek yoktur. Bazı bü- 
yükler çocuklar adına düşünmüş, 
yazmıştır. Öğrenciye sadece dört 
şıktan en doğrusunu bulmak kal- 
mıştır. Bildiğini anlatması bile ge- 
rekmez. En yüksek puanlarla kaza- 
nan üniversite adayının mektup, di- 
lekçe, telgraf yazamaması önemli 
görülmez. Bu eğilim neredeyse ders 
kitabının kalkıp, yerine tümden test- 
lerin gelmesine neden olacak. Hiç 
değilse programda belirtilen "öğren- 
cilere okuma zevki” verilebilse iyi. 
Oysa çocuk daha anaokulunda iken 
test çalışmaya "hangisi doğru''ya 
alışıyor. Bu durumda okumak, tadı- 
nı çıkararak okumak, yaşayarak 
eğitilmek tarihe karışmıştır. Çocu- 
gunu en çok seven veli için bile 
okul bir yarış pistidir. 


Biraz da sayılara bakalım. Bir ilk- 
okul dördüncü sınıf öğrencisinin 
çantasındaki kitapların sayfa sayıla- 
rını merak ettik. Durum şöyle: 


Kitabın adı Sayfa Sayısı 
Türkçe 207 
Sosyal Bilgiler 238 
Fen Bilgisi 271 
Matematik 294 
Din Kültürü ve Ahlak Bil. 136 
Ansiklopedi 794 
Test Dergileri 256 
Test Kitabı 320 


2516 
2516 :200gün :.. 12,58 


Buna sözlük, yazım kılavuzu, at- 


las katılmadı. Bazı öğrenciler üç-beş 


test kitabı, birkaç çeşit dergi alıyor. 
Bu sayı dikkate alındığında öğrenci- 
nin her gün 15-20 sayfa kitap oku- 
ması gerekir. İlkokul öğrencisinin 
değil, üniversite öğrencisinin bunun 
üstesinden gelmesi zordur. Bunun 
dışında okuma zevkini geliştirmesi, 
doyurması nasıl beklenebilir? Za- 
vallı öğretmen velinin, müfettişin, 
öğrencinin baskısı altında ne yapa- 
cağını şaşırmış durumda. Beden 
eğitimi, müzik, resim derslerinde de 
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Nezih DANYAL 


Karikatür : 


test öğretmek zorunda. Bu kadar 
emeğin sonunda yarış dışı kalan öğ- 
rencinin ve onu okutan öğrencinin 
vay haline! 


Öğrencinin okulda öğrenmesi 
yetmiyor. Bir de kursa ve dershane- 
lere gitmesi gerekir. Piyasa mekaniz- 
ması öyle kurulmuş ki, kendi çocu- 
gunu test kursuna gönderen test uz- 
manlarını tanıyoruz. Bu kadar mas- 
rafa dayanmanın güçlüğünü bilen fa- 
kir veliler değil kurs, değil test, 
okula göndermeyi bile zor göze alı- 
yor. Bu gidişle, daha çook okuma 
seferberliği ilan ederiz... 


Kitapların içeriklerinden kağıdı- 
na, basımına kadar pek çok eksiği 
var..Son derece kötü baskı tekniği 
kullanılmış durumda. Türkçe ve 
Fen Bilgisi kitapları dışındaki kitap- 
lar "hazırlop"çu, öğrenciyi düşün- 
dürmeyen, araştırmaya, gözleme 
yöneltmeyen kaynaklar. Sistematik 
hatası, bilgi hatası olanlar var. "Ah- 
lak Bilgisi Din Kültürü" kitabı na- 
maz hocası niteliğinde. Anaya- 
sanın ilgili 24/1IV. maddesi bu dersin 
ibadet eğitimi niteliğinde olmaması 
gerektiğini ortaya koyuyor. Madde 
kesinleşmeden önce tartışan profe- 
sörler de bu görüşü savundular. (B. 


Daver, F. Gölcüklü, Y. Yücel'in TV 
konuşmaları.) Oysa kitap bunan 
tam aksini savunuyor. Program da 
öyle. 


SONUÇ 


Ders kitapları sorununun iki 
önemli boyutu var. Birincisi eğitim 
hakkının gerçekleşmesi ile ilgili. 
Devlet temel eğitim hakkını gerçek- 
leştirmeyi üstlenir ama, teokratik 
devlet ideolojisini bu hakla birlikte 
düşünebilir. Bu anlayış çağdaş eği- 
tim hakkı kavramına ters düşer. Bu 
nitelikte eğitim ve onun ders kitap- 
ları, araçları bu hakkın gerçek an- 
lamda sağlanması anlamına gelmez. 


İkinci boyut, eğitim sisteminin 
niteliği ile ilgili. Bizde olduğu gibi 
üst öğrenim kapılarını açmak için 
çok malumat bellemek gerekiyorsa; 
ders kitapları, test kitapları, sınav 
dergileri, sistemi de kontrol etmeye 
başlar. Çözüm aranırken bu nokta- 
ların önemi gözden kaçırılmamalı- 
dır. Özellikle ikinci nokta ülkemiz 
için güncel bir konudur. Hiç değilse 
çocuğunu seven veli, sorumluluk ta- 
şıyan öğretmen, kamuoyu, konu 
üzerinde kafa yormalıdır. Sağlıklı 
eğitim mi, sağlıksız rütbe mi? . 


ERS kitapları her toplumda 
ID) sadece temel eğitim aracı 

olarak değil, büyük ölçüde 
başat öğrenim aracı olarak görev 
görürler. Aydınların meslek dışı 
meraklar edinip geliştirdiği; eği- 
timde, laboratuvar, gözlem gibi 
uygulamaların yaygın olduğu, ge- 
lişmiş Batı toplumlarında bile bu 
gerçek gözlenebilir. Toplumun ide- 
olojisini etkileyen grup, üniversite- 
lerdeki tarih profesörlerinden çok, 
liselerin tarih öğretmenleridir. Mü- 
hendislerin ve tabiplerin bildikleri 
tarih büyük ölçüde lise sıralarında 
öğrendikleriyle sınırlıdır. Hele do- 
gabilimcilerin ve teknik adamların 
dışındaki mesleklerin üyelerinin 
edindiği matematik ve doğabilimi 
bilgisi, tamamen lise eğitimiyle sı- 
nırlıdır. Öyleyse hatalı veya iyi bil- 
gi veremeyen bir ders kitabı yaz- 
mak ve okutmak uygarlığa karşı 
işlenen bir cinayettir. Kötü ders 
kitapları, yetişen insanların kafası- 
nı çarpıtan ve yanılgılarla dolu te- 
mel üzerinde yanlış birikime yö- 
nelten veya daha beteri genç in- 
sanları bilginin belirli dallarından 
tümüyle soğutan cinayet araçları- 
dır. Bizim toplumumuzda tarih 
sevmeyen, okumayan aydınların 
çoğu bu bilgi dalına yavan ders ki- 
tapları yüzünden soğumuştur. Çev- 
remizde, doğada tanımamız, bil- 
memiz gereken en çarpıcı gerçek- 
leri bilmeyiz, kötü doğabilimi ders- 
leri ve kitapları yüzünden tabii... 


Hele bizim gibi eğitim ve öğre- 
timi yayacak, ilgi uyandıracak 
toplumsal ve kültürel kurumların 
gelişmediği ülkelerde bu gerçek 
çok çarpıcı, daha doğrusu çok 
ezicidir. Bazen kendi dalında yar- 
gılama gücü ve bilgisi imrenilecek 
düzeydeki bir hukukçunun, bir fi- 
zikçi veya tabibin; sadece profes- 
yonelleri değil, amatör tarihçileri 
bile dehşete düşürecek bir bilgisiz- 
lik veya yanlış bilgilere dayanan 


yargılamalarda bulunduğu görülür. 


Hele böyle aydınların bazen yurt- 
dışında girdikleri çevrelerde iyi bir 
dil bilgisiyle yumurtladıkları cev- 
herler yüzünden gülünç olduklarını 
görünce, okul tarih kitaplarının gü- 
nahı daha iyi anlaşılır. Örneğin 
“Sümerler Türktür.."', "Cengiz Han 
büyük Türk hakanıdır", “Birinci 
Dünya Savaşı sonunda müttefikle- 
rimiz yenilince, biz de yenilmiş sa- 
yıldık” gibi şeylerdir bunlar... Oy- 
sa Mondros Mütarekesinin 30 Ekim 
1918'de imzalandığı, Almanya'nın 
mütarekeyi 11 Kasım 1918'de im- 
zaladığı bilinir. Ayrıca Birinci ve 


DERS 
KİTABINDAN 


TARİH NASIL 
ÖĞRENİLİR 


m iber ORTAYLI 


İkinci Dünya Savaşlarında yenmek 
ve yenilmenin aynı derecede in- 
sanlık dramı olduğunu da herkes 
bilir. Dahası; “1453'te İstanbul 
fethedilince, birçok kitap ve bilgin 
Avrupa'ya kaçtı, Rönesans başla- 
dı." 1453'te Rönesans'ın çoktan 
yaşandığını, Latince ve Yunanca 
kitapların da çoktan beri çevrile- 
durduğunu ne bilsin! Sonra bu 
cevherli sözün üzerine "Kitapların 
ve bilginlerin bizden niye kaçtığı- 
nı" soran edepsizlere "Vay bize 
barbar diyorlar" diye kızar. Şu ni- 
telemeye ne denir: "Rusya'nın ün- 
lü Çarı Deli Petro" Petro'nun deli 
dolu olduğunu herkes bilir, yalnız 
Ruslardan başka da herkesin "Bü- 
yük Petro" diye ünvanladığı bir 


MEZE İN 
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hükümdara "deli" diyene ne denir? 
"Tanzimat'tan sonra alınan borç- 
larla hep saraylar yapılmış..." Ne 
araştırmaya, ne düşünmeye ne de 
tutarlı bilgiye dayanmayan bir ve- 
cize daha... Yapılan saraylar büt- 
çenin ve borçların kaçta kaçıdır 
bir kere bakıverilse ya, üstelik o 
çağın Avrupa saraylarını görüp 
bilmeyen yazarın, bu saray yavru- 
larna yapıştırdığı bir iftiradır bu. 
Sultanları karalayalım derken, sos- 
yal ve iktisadi tarihe kolayca bak- 
maya, problemleri ucuzdan düşün- 
meye ve düşündürmeye alıştırma- 
nın ne yararı olur ki? Bir daha: 
"Matbaa yobazların yüzünden ül- 
keye girmedi ve geri kaldık." Yo- 
bazların matbaadan pek hoşlan- 
madıkları doğru, okumaya alışa 
mayan bir toplumun ilerleyemeye- 
ceği de tartışılmaz, ne durumda 
olduğumuz zaten açık, ama aynı 
çağda Osmanlı domuz kılı fırça- 
larla top temizleme işini kitabına 
uyduruvermişti. Matbaanın okka 
altına gidişini bu kadar kolay açık- 
lamak nerden gerekiyor ki? Hâlâ 
Milli Kütüphanedeki kitap sayısı 
bir milyonu bulamamışsa, biraz 
daha farklı boyutta açıklamalar 
getirmek gerekmez mi? 


Ders kitaplarının ve kitapları 
yazanların durumunu biliyoruz, 
üzerlerine çok şeyler yazılıp söy- 
lendi. Ne var ki eleştirici ve yeni 
seçenek getirecek “alternatif ders 
kitapları" pek yazılmadı. Öyleyse 
kusur biraz hepimize ait. . 
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Karikatür : Mustafa OKAN 


ORTA EĞİTİMDE 
TARİH KİTAPLARI 


m Erol MINTAŞ 


ER kitap bir dünyadır. Kitap- 

lardan oluşan bir eğitim düze- 

ni ise başlı başına bir evren 
niteliği taşır: İnsan kendi kendini 
bu evren içinde üretir."! Kitabın, 
özellikle eğitim kurumlarında ders 
kitabı olarak kullanılanların ne den- 
li önem taşıdıklarını vurgulayabil- 
mek için bu yazıya böyle bir alıntı 
ile başlamayı uygun gördüm. Böyle 
bir yazıyı yazma gereğini neden 
duyduğuma gelince, onu da başara- 
bildiğim oranda aşağıda anlatmaya 
çalışacağım. 


Henüz ilkokul sıralarında iken 
belletilen bir tarih tanımı vardı: “Ta- 
rih, geçmişteki olayları yer ve za- 
man belirterek anlatanbir bilimdir." 
Burada birkaç yaprağını ele alarak 
bazı karşılaştırmalar yapacağımız 
kitabın yazarı da bu tanıma benzer 
bir şekilde tanımlamaktadır tarihi. 
"Tarih, insan topluluklarının yaşa- 
yışlarını, kültür ve uygarlık alanında 
yapmış oldukları ilerlemeleri zaman 
ve yer göstererek ve doğru olarak 
inceleyen ve anlatan bir bilimdir."? 


(İslam Ansiklopedisi'nde) 125 
makalesi, 15'e yakın yayınlanmış 
kitabı bulunan, yazdığı eserlerinde 
anlattığı olaylarla ilgili derinlemesi- 
ne ve karşılaştırmalı kaynak araş- 
tırmalarında bulunduktan sonra bir 
senteze varan Alman tarihçi Franz 
Babinger'in* tarihimizin önemli bir 
bölümünü anlatan "Mehmed der Ero- 
berer und Zeine Zeit (Fatih Sultan 
Mehmed ve-Zamanı)" isimli kitabını 
okurken kitapta geçen yer adlarının 
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dilimizdeki karşılıklarını anlayabil- 
mek amacıyla başvurduğum, lisele- 
rimizde ders kitabı olarak okutulan 
bir tarih kitabında verilen bilgilerle, 
adıgeçen Avrupalı tarihçinin anlat- 
tıkları arasında bazı ayrılıklar oldu- 
gu ilgimi çekti. Ders kitaplarında 
sunulan bilgilerin, özellikle tarihi 
bilgiler gibi geçmişteki olayların ak- 
tarılması işlevinin çok duyarlı bir 
elemeden geçirildikten sonra öğre- 
nime sunulması gerektiği ve bunun 
böyle yapıldığı kuşkusuzdur. Buna 
rağmen aynı devire ait olarak akta- 
nlan bilgiler arasında oldukça farklı 
yaklaşımlar bulunmaktadır. 


Sözünü ettiğimiz ders kitabının 
240. sayfasında:? "Rumeli'de Yapı- 
lan Yürüyüşler, Haçlılarla Savaşlar: 
Ankara Savaşından sonra, Osmanlı 
devletinin Fetret devrinden ve on- 
dan sonra çıkan iç isyanlardan ve 
Anadolu Beylikleriyle yapılan sa- 
vaşlardan yararlanan Balkan devlet- 
leri de Osmanlılar aleyline harekete 
geçmişlerdi." deniliyor. Aynı Fetret 
devriyle ilgili Alman tarihçisinin 
aktardıkları ise şunlar: "Batı, kilise 
ayrılıkları, kardeş kavgaları ve kan 
davaları, çıkarcı politik hesaplar pe- 
şinde koşarken askeri gücü zayıfla- 
mış, öyle ki Ankara Savaşı'nda bir 
daha belini doğrultamayacak bü- 
yüklükte darbe yiyen Osmanlı dev- 
letinin kendini toparlayarak büyü- 
mesini engelleyememiştir."* 


Ders kitabındaki şu satırları da 
okuyalım: "Osmanlıların Balkanlar- 


da ilerlemesi üzerine yeni Macar kra- 
lı ve aynı zamanda Polonya (Lehis- 
tan) hükümdarı olan Ladislas ile, 
Osmanlıların korkusundan Macaris- 
tan'a kaçan Sırp Kralı Jorj Branko- 
viç ve Transilvanya (Erdel) Beyi 
Hünyadi Yanoş, Osmanlılara karşı 
bir bağlaşma yaptılar. 


"Jan Hünyad (Hünyadi Yanoş), 
Mezit Bey komutasında Macaristan'a 
akın yapan bir ordumuzu Hermenş- 
tad önünde bozdu. Mezit Bey şehit 
düştü. Bu başarı Jan Hünyad'a bü- 
tün Avrupa'da büyük bir ün kazan- 
dırdı. Bunun üzerine Sultan Murat, 
Kula Şahin Paşa komutasında ikin- 
ci bir ordu gönderdi. Fakat Jan Hün- 
yad bu ordumuzu da Vezağ denilen 
yerde yendi. Savaşta pek çok aske- 
rimiz şehit oldu." 


Birleşip bir güç oluşturan düş- 
manın üzerine saldırıldığı yazılmak- 
la ne öğretilmek istenilmektedir? 
Tedbirsizliğimiz mi yoksa saldırgan 
gözüpekliğimiz mi? Halbuki Babin- 
ger, II. Murad'ın özelliklerini anla- 
tırken alıntı yaptığı Bizans tarihçi- 
leri, Dukas ve Chalkokandyles; "TI, 
Murad, hiçbir zaman kendisine sal- 
dırılmadan kimseye saldırmayan bir 
insandı"” diye tanıtıyorlar II. Mu- 
rad'ın bu barışsever karakterini. Ni- 
tekim Alman tarilıçi de, ders kitabı- 
nın yukarıda alıntısını yaptığımız 
paragrafında anlatılan olayları kendi 
kitabında anlatırken, anılan Bizans 
tarihçileriyle ters düşmemektedir: 
"Hünyadi, Belgrad'da topladığı or- 
dusuyla Osmanlılar üzerine saldıra- 
rak önce Semendire kumandanı İs- 
hak Bey'i, sonra Rumeli valisi Şi- 
had ed-Din Paşa'yı yener."6 Görül- 
düğü gibi ancak bu saldırı olayların- 
dan sonradır ki II. Murad, Mezit 
Bey'i Macaristan topraklarına gön- 
derir. 


Sözü edilen ders kitabında: "Haç- 
lılar, başta Kral Ladislas ve Jan 
Hünyad olduğu halde Sırbistan üze- 
rinden saldırılara başladılar. Mora- 
va'da Osmanlıları yendiler. Sofya, 
Haçlıların eline geçti. Bu fırsatı ka- 
çırmak istemeyen Karamanoğlu da 
ayaklandı. Sultan Murat önce Kara- 
manoğlu üzerine yürüyerek, İbra- 
him Bey'i yendi. Fakat kız kardeşi- 
nin hatırı için onu affederek, hızla 
Rumeli'ye geçti." denilmektedir. 


Karamanoğlu İbrahim Bey, yu- 
karıda anlatıldığı gibi tam Sofya 
Haçlıların eline geçtiği sırada ayak- 
lanmamıştı. Daha önce Batılılarla 
anlaşmalar içinde olduğu doğrudur. 
Ancak İbrahim Bey, bir taktik ge- 
ği henüz daha Haçlı kuvvetleri Ma- 
caristan'dan hareket etmeden ayak- 


lanmış, fakat ya çok erken davran- 
mış veya fazla direnememiştir. Böy- 
lece Haçlı ordusuna karşı çıkacak 
Osmanlı kuvvetlerini bölmek için 
1443 ilkbaharında saldınya geçen 
İbrahim Bey, Haçlılar daha Sofya' 
ya gelmeden barış istemek zorunda 
kalmıştı bile. Haçlıların Sofya'ya 
ulaşması ise Aralık başlarında olma- 
lı, Çünkü Osmanlılarla ilk çarpışma- 
ları Sırp topraklarında 3 Kasım 
1443'te olmuş, buradaki kuvvetleri- 
mizi yenen Haçlılar Sofya'ya da- 
yanmıştır. Ders kitabından bir alın- 
tıyı daha okuyalım: 


"Sultan Murat'ın Padişahlıktan 
Çekilmesi, Vama Savaşı (1444): Sul- 
tan Murat, Segedin antlaşmasından 
sonra savaş yorgunluğunu ileri süre- 
rek -devlet büyüklerinin israrlarına 
rağmen- padişahlıktan çekildi. Ye- 
rine 12 yaşında bulunan oğlu LI. 
Mehmet (Fatih) padişah oldu." 


Burada anlatılan tahttan çekilme 
olayını Babinger, andığımız kitabın 
31. sayfasında şöyle anlatır: "Hazi- 
ran ortalarında II. Murad, henüz da- 
ha 12 yaşındaki oğlu Mehmed'i tec- 
rübeli veziri Halil Paşa'nın deneti- 
minde Rumeli'de valilik koltuğunda 
bırakarak Anadolu topraklarına ge- 
çer." Bu dönemde Mehmed Çelebi' 
nin Vezir-i Azam Halil Paşa ve Mol- 
la Hüsrev denetiminde valilik yap- 
maktan başka bir görev ve yetkisi 
yoktur. Ders kitabının iddia ettiği 
gibi padişah olsa idi şayet, elinde 
koca Osmanlı ordusundan sadece 
1-8 bin asker (onlar da Rumeli top- 
raklanna dağılmış bir halde) bulun- 
mazdı.?” Babinger'in bu dönemle il- 
gili olarak anlattığı olayları uc uca 
eklediğimizde gerçeğin ders kita- 
bında anlatılandan biraz farklı oldu- 
gu anlaşılıyor. Anlaşılan o ki LI. 
Murad, 1 Ağustos 19441 tarihli Se- 
gedin barış anlaşmasıyla Batı sınır- 
larını geçici de olsa güvenliğe aldık- 
tan sonra zamanlı zamansız Anado- 
lu içlerinde baş kaldıran eniştesi İb- 
rahim Bey'le arasındaki anlaşmazlı- 
ga nihai bir çözüm getirmek istemiş, 
II. Mehmed'i yerine Edirne'de tem- 
silci olarak (tahttan vazgeçerek de- 
gil) bırakıp, ordusunun büyük bir 
bölümünü alarak Anadolu'ya geç- 
miştir. Karamanoğlu'yla yapılan 
savaş kısa, sürmüş, Molla San Ya- 
kup'un aracılığıyla barış yapılmış 
ve Murad, yanındaki 40 bin askeriy- 
le Halil Paşa'dan aldığı acele dönün 
haberi üzerine Rumeli'ye dönmüş- 
tür. 


Ders kitabında II. Murad'ın Var- 
na zaferinden sonra tahttan çekil- 
mek istediği, fakat bu isteğinin dev- 
let büyükleri ve ordunun ricalarıyla 


engellendiği yazılıyor.? Babinger'de 
böyle bir bilgiye rastlanılmamakta. 
Aksine Varna seferinden sonra Fa- 
tih'in tahta geçtiğine dair oldukça 
inandırıcı kanıtlar ileri sürülmekte. 
Bu dönemde Fatih'in kendi adına 
para bastınp hutbeler okuttuğu, on- 
dan da öte 23 Şubat 1446 tarihinde 
Venedik'le bir barış anlaşması imza- 


.ladığı yazılmakta ve.bu anlaşmanın 


Fatih'in ilk padişahlık devrine ait 
biricik belge olarak halen daha Ve- 
nedik devlet arşivinde Yunanca bir 
nüshasının saklanıldığı belirtilmek- 
tedir. 9 Öyle görünüyor ki, ders ki- 
tabının yazarı, kitabının 1971 bas- 
kısında "Sultan Murad'ın ölümü üze- 
rine Fatih ikinci defa (bir bakıma 
üçüncü) tahta geçti", 1981 baskı- 
sında ise "Murad'ın ölümü üzerine 
Fatih ikinci defa tahta geçti" anla- 
tımları kullanılmakla, Fatih'in kaç 
kez Osmanlı tahtına geçtiğine dair 
henüz karar verememiştir. 


IL Murad'ın ölümüyle ilgili ola- 
rak ders kitabında Edirne'de bir av 
partisinde kalp sektesi sonucu öldü- 
ğü belirtilmekte"! ve böylece Babin- 
ger ile ölüm sebebinde birleşmekte- 
dirler. Sadece bir farkla: Babinger, 
kalp sektesinin Edirne'nin kuzeyin- 
deki Tunca Adası üzerinde bulunan 
sultan köşkünde bir içki sofrasında 
Murad'ın sonuna sebep olduğunu 
bildirerek şunu eklemekte: Bazı 
kaynaklara göre hemen olduğu yer- 
de, bazılarına göre ise kalp sektesi 
sonucu komaya girerek ertesi günü 


hicri 855 senesinin ilk çarşambası, 
yani 3 Şubat 1451'de vefat etmiş- 
tir,2 


Osmanlı padişahları içinde içki 
düşkünü olanların, televizyon oyun- 
larında dahi bu durumları belirtilir- 
ken, bir tarih kitabında, hele hele 
şu mütevazi yazıda belirtilmekten 
kaçınılması sanırım yalaşık alınaz. m 


(#)F. Babinger'e ilgili daha fazla bilgi 
için Bkz. Meydan Larouse, s. 33. 

(İT) Anılan barış anlaşması, Osmanlı Sara- 
yınca 12 Haziran 1444 Macar Kralı 
Wladislaw (Ladislaus 111) tarafından 
ise Temmuz sonu, engeç 1 Ağustos 
1444'te imzalanmıştır. (Bkz. F. Ba- 
binger, a.g.e. s. 30-31) 


I-Emre Kongar, Kuitür Üzerine, Çağ- 
daş Yay., İst. 1982,s.94 

2-N. Akşit, E Oktay,Tarihl., Remzi Ki- 
tabevi, İst. 1980, s. 6 

3-Emin Oktay, Tarih Lisell., Atlas Ya- 
yınevi, İst. 1981, s. 240 

4-Franz Babinger, Mehmed der Erobe- 
rer und Seine Zeit, Weltenstürmer Ei- 
ner Zeitenwende (Fatih Sultan Meh- 
med ve Zamanı, Bir Çağ Sonunun 
Akıncısı), F.Bruckmann KG. München 
1959,s.2 


5-F. Babinger, a.g.e., s. 64 - 65 
6-F.Babinger,a.g.e., 5. 17 - 18 
7-F.Babinger,a.g.e., s. 34 
8-F. Babinger,a.g.e., 5. 37 
9-E. Oktay, a.ge.,s. 242 
10-F. Babinger,a.g.e., s. 45 
11-E. Oktay, a.g.e,, 5. 242 
12-F. Babinger, a.g.e., s. 64 


Karikatür : Hatay DUMLUPINAR 


RESİMSEL ANLATIMIN 
DÜŞÜNDÜRDÜKLERİ 


m Gazi GÜNEŞ 


vi 

Çizme o topları tüfekleri 

N'olur 

Korkar sonra 

Her sabah pencerene konan güvercin 


Vin 
Resim yaptıkça büyür çocuk 
Çocuk yaptıkça resim." 


Özcan YALIM 


Yarayan bir başlangıç noktası 
arayanlar, uzun araştırmalar- 
dan sonra insan yaşamında 
yazının bulunduğu günü tarihin baş- 
langıç noktası saymışlardır. Sayma- 
sına saymışlar da hangi biçim ve 
şekiller ilk yazı sayılıyor onlarca. 
Ya da biçimler, insanlığın hangi dö- 
neminde karşımıza bugünkü anlamı 
ile yazı olarak çıkıyor? Bu sorula- 
rın yanıtını neden mi aramak gere- 
kiyor? İlk insanın anlatım aracı ola- 
rak önce basit şekillere rastlıyoruz 
mağara duvarlarında, ondan. Yani 
ilk anlatım ve anlaşma aracının ba- 
sit resimlerden oluştuğu savı, çok 
mu büyük yanlışa götürür bizi? 
Yazı, hiç kuşkusuz bir anlatım 
aracıdır. İnsanoğlunun ilk anlatım 
ve anlaşma aracı resim olduğuna 
göre tarihçilerin tarihe başlama 
noktası olarak seçtikleri yazı, bir 
bakıma ilkel insanın mağara duva- 
rına "ben ava gidiyorum'' mesajını 
iletmek için çizdiği resimdir. 


Çizmek, bir biçim oluşturmak, 
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en azından karalamak, bana hep iç- 
güdüsel gibi görünür. Bakın oen bü- 
yük insana, çocuğa yani, gözünü 
açar açmaz, parmaklarındaki kas 
gücünü düşünmeden hemen karala- 
maya başlar. Tabi biz boş bir uğra- 
şı gereksiz oyalanma olarak nitele- 
riz bu karalamaları. Oysa gün gün 
izlendiğinde, bu karalamaların altın- 
da giz dolu bir dünyadan ne güzel 
haberler alırız. 


Bırakalım mağara insanını... Ço- 
cuğu da... Günümüz insanına bakın 
siz. Ne zaman susturulmak isten- 
hemen çizgiye sarılmıştır 
dört elle. Bu yüzden çizgi, çok ya- 
saklı dönemlerin dili oluverir çok 
zaman. 


Sözü resme getirmek için dola- 
şıp durmadık çizgiler içinde. Çünkü 
resim gerçekte çizgidir önce. Daha 
sonra giderayak renk takıldı çizgi- 
nin peşine. Tarihi başlatan yazının 
özünü resimle açıklamak gibi bir sav 
da sürmüyoruz ortaya. Çizginin ya- 
zıya dönüşme dönemlerini araştır- 
mak, çizginin evrimi gibi çok boyut- 
lu bir konuya dalmak da değil ama- 
cım. Salt resmin günümüz Türkiye' 
sinde kitaplara, özellikle ders kitap- 
larına yansımasını irdelemek konu- 
muz. 


Resmin bilgiyi kavratmakta, öğ- 
renimi kolaylaştırmakta anlatım ka- 
dar, yazılı metin kadar önem taşıdı- 
ğı gerçektir. Göz gibi bir duyu orga- 
nının öğrenmedeki önemini kavra- 


yan özel atılımcılar bile reklama baş- 
vurduğunda yazılı ve sözlü anlatım- 
dan çok resimsel bir anlatımı yeğle- 
mektedir. Dakikalık ederi iki mil- 
yona yaklaşan televizyon reklamla- 
rına isteğin artışı bilinen bu gerçek- 
tendir kuşkusuz. Yazılı metin - re- 
sim bütünleşmesinin insan belleğin- 
deki etkisi gün gibi ortadayken ül- 
kemizde çizgisel anlatım, özellikle 
ders kitaplarındaki resimsel anlatım 
nasıl bir durum gösterir. Bu konu 
bugüne dek tartışılmamıştır. Günde- 
me gelmesinde de geç kalınmıştır 
kanımızca. 


Resmin ders kitaplarına girişi 
çok ötelere, eğitimci Comenius'e 
dek varır. Varır da günümüze dek sü- 
rekli bir mesleki metnin yardımcı 
unsuru olarak görülür çokça. Tabi 
bu görünüm ülkemizdeki görünüm- 
dür. Cumhuriyet Türkiye'sinde bu 
konu tartışılmadığı içindirki sağlık- 
lı bir yaklaşım da sağlanamamıştır. 
Doğrunun saptanmasına gidilme- 
miştir. Oysa İsmail Hakkı Baltacı 
oğlu daha Cumhuriyetin ilk yılla- 
rında konuyu gündeme getirmiş, 
tartışma orlamı açmıştır. Gelin gö- 
rünki Baltacıoğlu'nun eğitim görüş- 
lerini beğenmeyen ünlü eğitimcile- 
rimiz ders kitaplarındaki resimler 
konusunu irdelemek bir vana hiç 
değinmemişlerdir bugüne dek. Ba- 
kın Baltacıoğlu 1927 yılının 2 Ma- 
yısında son saatte yayınladığı 'Re- 
sim ve Metin" adlı makalesinde ne-: 
ler diyor bu konuda: 


Nitekim herhangi kitabın metin- 
siz olarak tasavvuru kabil değilse de, 
aynı kitabın resimsiz olarak tasavvu- 
ru kabildir. Demekki resim bir feri' 
dir. Filvaki resim fikri bizde yalnız 
feri fikriyle değil, "süs, zinet, güzel- 
lik..." gibi intifai olmayan, ihtiyari 
fikriyle beraberdir. O halde resim 
telakkimizde maddi, zaruri hiçbir 
unsur yoktur. Halbuki bu telakki 
tamamiyle haksızdır, enfüsidir. Ha- 
kikatle tam bir münasebeti yoktur. 
Metin ve resim fikirleri birbirinin 
mafevki veya madunu değil, ancak 
birbirinin oOmütemmimidir. Daha 
doğrusu ayrı cinsten mevcutlardır. 
Metnin ifade ettiği hakikatler ancak 
mücerret ve akli neviden olan haki- 
katlerdir. Bu itibar ile ne resmin 
metin yerine, ne de metnin resim 
yerine geçmesi mümkün değildir" 


Yazılı metin ne denli ayrıntılı 
olursa olsun kimi konu ve olaylar 
salt çocuk için değil büyükler için 
bile soyut kalabilir. Resim konuyu 
ve olayı somutlaştırmada vazgeçil- 
mez öğedir, demeye getirirken söz 
konusu makalesinin bir yerinde de 


resmin yazılı metin kadar önemli 
olduğunu söyle vurguluyor: 


"Şimdi bir kere de seniyete ba- 
kalım. İlmin ve tedrisatın mevzu 
olan seniyetler nelerdir? Maddeler, 
uzuvlar, ruhlar, cemiyetler değil mi? 
Bugün bu seniyetlerde akılla ve li- 
sanla ifadesi mümkün olan hakikat- 
ler olduğu gibi, ifadeleri ancak re- 
simle mümkün olan ve çünkü yalnız 
şekillerden ibaret olan hakikatler de 
vardır. Bir hayatiyat kitabı teneffüs, 
tegaddi hadiselerinin hayati zaruret- 
lerini lisanla ifade edebilsin; fakat 
bu unsurların morfolojisini dille na- 
sıl vücude getirebilecek?! Bir tarih, 
izahlarını akılla, lisanla yapsın; fa- 
kat simalarını, kıyafetlerini, abidele- 
rini sözle nasıl tasvir edebilecek? Şu 
kısa mülahaza gösteriyor ki: Seniye- 
ti tasvirde söz ile şeklin ayrı yerleri 
vardır. Eğer bu müşahedelerimiz 
doğru ise seniyeti öğretmek iddia- 
sında bulunan insanların yaptığı şe- 
yi barbarlıkla itham etmek lazım 
gelecektir". 


Yukarıda kimi bölümlerini tıpkı- 
sıyla aktardığım makalesinin sonla- 
rında Baltacıoğlu resmin kimi yerde 
öğretmede metinden çok daha etki- 
li olduğunu vurguluyor. Hak verme- 
mek olası mı? Bir coğrafya dersinin 
metinsiz verilebileceğini düşünebili- 
riz ama resimsiz öğretmenin gerçek- 
leşeceğine inanamayız. Fizik dersin- 
de bir elektrik zilini günlerce anlata- 
cağınıza çizgisel bir anlatımla sonu- 
ca çok kolay varılmaz mı? 


Ders kitaplarının yazılmasında 
dikkate alınacak noktaların saptan- 
masına ilgili kuruluşlarca bugüne 
dek başlanmadığına göre Baltacıoğ- 
lu'nun düşüncelerine bakmakta ya- 
rar var. Yine 1927 yılının 7 Hazira- 
nında yayınladığı "Medeniyet vası- 
tası olarak resim" adlı makalesiyle 
bakın neler diyor: 

“..Metin mi daha mühimdir, re- 
-sim mi? İkisi de ayrı ayrı mühimdir. 
Hiçbiri diğerinin yerine hakkıyle 
geçemez. O halde resme şimdiye 
kadar olamadığı ve hakkı olan mev- 
kii verelim. Bu teşebbüs bizi büyük 
ve mühim neticelere götürebilir... 
Bu fikri müteaddit zatlere mevzu- 
bahsettim ve resimde halk maarifi- 
ilave ettim. Bir-iki kişi bana köylü 
ile imam hikayesini hatırlatmak is- 
tedi!... Sade bu hayal maksadın iyi 
anlaşılmadığını ispat ediyor. Bizim 
maksadımız resmi metin yerine 
koymak, kitapları kaldırmak değil- 
dir. Fakat resmi resim olarak kul- 
lanmak, ancak resimle ifadesi müm- 
kün olan şeyleri de ancak resim ile 
öğretmektir. Şu halde resimle öğre- 


nilmesi mümkün olan şeylerin ne ol- 
duğunu düşünmeliyiz. Bütün eşya; 
Evvela tabiatın eşyası: nebatlar, 
hayvanlar, insanlar. Saniyen cemi- 
yetin eşyası: şehirler, evler, abideler 
her türlü mamulat, masnuat... Hula- 
sa gerek ham tabiatte, gerekse işlen- 
miş tabiatte yani medeniyette mev- 
cut olan ve bir şekli bulunan bütün 
mevzular, bunların gözle, ihsasla 
münasebeti olan bütün varlıkları.. 
İşte resimle zabtı ve ifadesi kabil 
olan mevzular bunlardır..." 


Görüldüğü gibi Baltacıoğlu res- 
min ders kitaplarındaki araçsal ve 
amaçsal yanlarını irdeliyor. Ders 
kitaplarındaki resimlerde estetik 
kayguya hiç eğilmiyor. Estetik be- 
geniyi resmin araçsal işlevinde ge- 
reksiz mi buluyor. Hiç sanmıyo- 
rum. 1927 yıllarında ders kilapları- 
nın sırf metine boğulduğu yıllarda 
öncelikle yapılması gerekenleri söy- 
lüyordu. Cumhuriyet Türkiye'sine 
sanat eğitimi konusunun temel laş- 
larını diken, ilk sanat harcını koyan 


Ders kitabı bulma sorunu 


982 — 1983 Öğretim yılı başında öğrenci, öğretmen ve öğrenci ve- 
lilerinin diğer sorunları yanında önemli bir sorunları vardı. Ders ki- 
tabı bulmak. 


Öğrenci velileri, çocuklarının ders kitaplarını bulabilmek için saba- 
hın köründe kitapçıların önünde uzun kuyruklar oluşturmak zorunda bıra- 
kılmışlardı. Ders kitabı kuyruklarında önce ben sonra sen tartışmaları yer 
yer kavgalara neden olmuştu. Tüm bunlara karşın özellikle değiştirilen ders 
kitaplarının öğretmen ve öğrencilerin eline geçmesi ancak ikinci dönemde 
mümkün olmuştu. 


Öğretmenler, derslerinde öğrencilerine yararlanabilecekleri ''Anayasa 
dilinde yazılmış" yardımcı kaynak adı vermekte epeyce güçlük çekmiş- 
lerdi. Bu durum öğretim yılının ikinci dönemine kadar sürdü gitti. 


İlk ve orta dereceli okulların yeni öğretim yılına başlayacağı şu günler- 
de, okullarla ilgili herkeste bir kuşku var. Bu yıl da aynı durumla mı karşı- 
laşacağız. 


Sorunun yanıtı Milli Eğitim Bakanlığı yetkililerince olumlu. 1983 — 
1984 Öğretim yılında ders kitabı darlığı ya da yokluğu sözkonusu değil. 
Yalnız bu yanıt Milli Eğitim Bakanlığı'nca basılan ders kitapları için ge- 
çerli. Yetkililer, özel yayınevlerince basılan ders kitapları için aynı şeyi 
söyleyemiyorlar. 


Milli Eğitim Bakanlığı'ndan alınan bilgiye göre 1983 — 1984 öğretim 
yılı için, ilk ve orta dereceli tüm devlet okullarında okutulacak 401 çeşit 
ders kitabının 285 çeşidi Milli Eğitim Bakanlığı'nca 116 çeşidi özel sektör- 
ce yayımlanacak. Basılacak kitap sayısı da 45 milyon. 


Milli Eğitim Bakanlığı'nca basılacak 285 çeşit ders kitabının sayısı 
37 - 38 milyon olarak belirtiliyor. Özel sektörce basılacak 116 çeşit ders 
kitabı sayısının ise en çok 7 - 8 milyon arasında olacağı tahmin ediliyor. 


Yetkililere, ders kitaplarının tümünün neden Milli Eğitim Bakanlığı' 
nca basılmadığına verilen yanıt ilginç. 45 milyon kitap basımı için Bakan- 
lığın yeterli olanağı var. Yalnız 116 çeşit ders kitabının yayın hakkı özel 
yayınevlerinin. Bu nedenle ders kitaplarının tümü Bakanlıkça basılamıyor. 


Bakanlık, ders kitaplarının tümünü kendi basmak için her derste tek 
kitap uygulaması yöntemini getirmiş. Ders kitapları yazma yarışmalarıyla 
yeni ders kitapları seçilerek ders kitabı basma yalnızca Milli Eğitim Bakan- 
lığı'nca gerçekleştirilecek. Bu da yıllar sürecek bir uygulama. Bu uygulama 
ile birlikte yayın haklarının özel yayınevlerinden alınmasının düşünülüp 
düşünülmediği sorusuna, böyle bir işlemin düşünülmediği yanıtı alınıyor. 


Özel yayınevlerince basılan ders kitaplarının öğretim yılı açılışına yeti- 
şip yetişmeyeceği Milli Eğitim Bakanlığı'nca bilinemiyor. Yayın hakkı ön- 
ceden özel yayınevleri tarafından alınan ders kitaplarının basımı üzerinde 
M.E.B.'nın kontrol yetkisi yok. Basım ve fiyatlandırmada piyasa kuralları 
geçerli. Özel yayınevleri peşinen para almadan yeterli sayıda kitap basmı- 
yor. Bu yüzden bazı bölgelerde özel yayınevlerinin basımını yaptığı ders ki- 
taplarının bulunması zor olacağı gibi gecikebilir. 
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Baltacıoğlu'nu ders kitaplarındaki 
resimlerde sanatsal kayguyu, estetik 
beğeniyi gözardı edemezdi. 1927 
yıllarının eğitimci kadrolarını ve ka- 
muoyunu öncelikle resmin önemine 
inandırmak istiyordu. Ardından ders 
kitabı çizerlerine de seslenecekti 
kuşkusuz. 


BUGÜNKÜ DURUM 


İsmail Hakkı Baltacıoğlu'nun 56 , 


yıl önceki uyarılarına karşın bugün 
durum hiçte içaçıcı görünmemek- 
tedir. İlk öğretime ilişkin ders ki- 
taplarından tutun üniversite düze- 
yindeki ders kitaplarına kadar yapı- 
lacak bir araştırma bize ders kitap- 
larındaki resimlerin hiç de çağdaş 
bir yorumla yapılmadığını göstere- 
cektir. 1970'lerden bu yana çocuk 
yazınındaki göğüs kabarltıcı atılımı 
saymazsak bırakalım ders kitapla- 
rındaki resimleri kapak ve sayfa dü- 
zenlemeleri bile sevimlilikten çok 
ürkütücüdür. Seçilen hurufatın ya- 
nında son yıllarda rengin anlamsız- 
ca ders kitaplarına bir girişi var ki, 
anlatılmaz. Özel atılımcı anlayışın 
ortaya koyduğu ders kitaplarına sö- 
zümüz yok diyoruz. Ancak ilgili ba- 
kanlığın ders kitapları politikasına 
diyeceğimiz olacaktır. Çün kü devlet 
özel atılımcı gibi 'ben çıkarıma ba- 
karım' felsefesiyle yola çıkamaz. 
Milyonların eğitim sorumluluğu 
omuzlarındadır. Bu yüzden eğitimci 
yazar - eğitimci çizer ikilisi üzerinde 
çok ciddi olarak durmalıdır. Bugün 
Sovyetler Birliği kendi ülkesinde 
üretilen en iyi kağıdı çocuklar için 
yazılan kitaplarda kullanırken, Fran 
sa, bizde günlük yayın organlarına 
yansıyan çok renkliliği çocuk dün- 
yasına sunarken biz çocuk psikolo- 
jisinden habersiz yazar ve çizerlerin 
hazırladıkları ders kitaplarıyla çağ- 
daş, uygar kafalar yaratmaya çalışı- 
yoruz. 


Ders kitaplarını resimleyen çizer- 
lerimizin kaçı çocuk psikolojisi ya- 
nında sanat eğitiminden geçmiştir. 
Çocuktaki resimsel gelişim basa- 
maklarından kaçının haberi vardır 
merak eder dururum bunları. Örne- 
ğin Vladimir Lebedev deyince akla 
ünlü Sovyet çizeri gelir. Çizer ama 
salt çocuk kitabı çizeridir Lebedev. 
Bizde böyle bir ders kitabı çizerin- 
den sözedebilir misiniz? 


Ders kitaplarının resimlenmesini 
çok kısa ve kaba çizgilerle gündeme 
getirdim. Ders kitaplarında resimler 
nasıl olmalıdır? Sorusuna bir başı- 
ma yanıt aramaktan korktum. 


Yazarlar, çizerler, eğitimciler var 
mısınız böylesine önemli bir soruva 
yanıt aramaya ? . 
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SOSYAL BİLGİLER 
ÖĞRETİMİ VE YÖNTEM 


m Nail ÇALIŞIR 


o 
Tinder bu. NUN,  varoldu- 


gundan bu yana yeryüzünde 

bir başına yaşadığına ilişkin 
buluntulara rastlanmadığına —Ro- 
binson Crusoe'nin de ancak imge- 
sel bir ürün olduğu bilindiğine— 
göre, denilebilir ki, insanoğlu hep 
öteki insanlarla birlikte yaşayagel- 
miştir. Günümüzde de böyle yaşa- 
maktadır. Ancak, bu yaşam öteki 
canlılardan ayrı, temel bir özellik 
taşımaktadır. (o İnsanlar (doğanın 
kendiliğinden sağladıklarıyla, ona 
sığınmakla yetinmemektedirler. 
Doğayı etkileyip değiştirmek de 
-Airetmek de, ürünlerini bölüşüp tü- 
tekmek de— dirler. Bunları yapar- 
ken de aralarında bu temel ilişki- 
lerden doğan daha karmaşık ilişki- 
ler kurulmaktadır. 


Tüm bu ilişkiler, insanları birara- 
da tutan, onları birlikte yaşamaya 
zorlayan bağları oluşturmaktadır- 
lar. Bu birliktelikten doğan yapı da 
toplumsal yaşamı ortaya çıkarmak- 
tadır. 


Ancak insanın toplumsal yaşamı- 
nı oluşturan ilişkiler, yine bir başka 
temel özelliğinin gereği olarak, sü- 
rekli değişmektedirler. Üretim - bö- 
lüşüm - tüketim ilişkileri, insanın 
düşünme yetisinin daha da gelişme- 
sine neden olmakta, daha gelişkin 
düşünme yetisine ulaşan insan da 
kişisel ve toplumsal yaşamını daha 
olumlu kılmak uğruna yeni ilişkiler 
üretmektedir. Bu devinim, insanla- 
rın doğayla ve birbirleriyle olan tüm 
ilişkerinin gelişimini - değişimini 
sağlayan bir süreç oluşturmaktadır. 


İşte bu toplumsal süreç "Sosyal 
Bilgiler''in de kaynağıdır. 


Böyle olunca da "Sosyal Bilgiler" 
toplum içinde yaşayan insanın, 
toplumla ve doğayla ilişkilerini 
açıklayan bilimsel bulguların tü- 
müdür" denilebilir. 


O zaman "Sosyal Bilgiler Dersi 
de, insanın doğayla ve toplumla 
olan ilişkilerinin veni kuşaklara 
kavralılmasıdır'' biçiminde tanım- 
lanabilir. 


Toplumsal yaşamın bu çok yön- 
lü ilişkilerinden doğan olaylar ve 
sorunlar, birbirleriyle nedensellik 
ilişkisi içinde bir bütünsellik oluş- 
tururlar. Bu öylesine bir bütünlük- 
tür ki, olay ya da sorunu oluşturan 
ilişkiyi açıklayabilmek, ancak olay 
ya da sorunu etkileyen tüm ilişki- 
leri irdelemekle olanaklıdır. Bu ol- 
madığında yanılgılara düşmek kaçı- 
nılmaz olabilir. 


İşte bu gerçeklik eğitimimizin 
olduğu kadar, Sosyal Bilgiler öğre- 
timinin de temel bir sorununu önü- 
müze koymaktadır yöntem sorunu! 


ÖĞRETİMDE YÖNTEM 
SORUNU 


Sosyal Bilgiler ders kitapları 
herşeyden önce bu temel sorunun 
çözülmemişliğinin ürünüdürler. 
Kuşkusuz bu, kitapların yazarları- 
nın kişisel tutumlarından çok, eği- 
tim politikasıyla ilgilidir. 

Herşeyden önce eğitimin amacı, 
çocuğun çok yönlü toplumsal iliş- 
kileri kavramasını, o ilişkilerin ge- 


rektirdiği tutum, davranış ve bece- 
riyi edinmesini, dahası bu ilişkileri 
kendisinin ve içinde yaşadığı toplu- 
mun sorunlarını çözecek biçimde 
değiştirme bilincine erişmesini sağ- 
lamak... olarak anlaşılmalıdır. 


Amaç böyle anlaşıldığında, bu 
amaca ulaşınada önemli işlev yük- 
lenmiş Sosyal Bilgiler ders kitapla- 
rının dayanacakları temel öğretim 


yöntemi de kendiliğinden belire- 
cektir. O da, bu anlayışa uygun 
eğitim - öğretim yapan bir çok ül- 


kede uygulanan toplu öğretim yön- 
temidir. Toplumsal yaşamın, üretim 
tüketim - yönetim... gibi temel iliş- 
kilerini ana konu olarak alıp öteki 
yaşam alanlarının (bilim, sanat, dü- 
şün... gibi) ilişkilerini de bu ana ko- 
nuyla bağlantılı olarak açıklayan 
bir yoldur bu yöntem. 


Diyelim ki, çevremizi tanıyalım 
ünitesi işlenirken, çevrenin doğal 
koşulları, ekonomisi, tarihsel gelişi- 
mi, yönetim kurumları... gibi temel 
toplumsal ilişkileri açıklamak ana 
amaçtır. Ancak bu ilişkiler açıkla- 
nırken, hangi doğal koşullarda, han- 
gi tür araç - gereçlerle, hangi ürünle- 
rin, ne kadarının, kimlerce, nasıl 
üretildikleri; bu ürünlerin ne kada- 
rının, kimlerce, nasıl bölüşülüp tü- 
ketildikleri... gibi öteki nitel ve ni- 
cel ilişkilere de yer verilecektir. 
Bunları yaparken de bu etkinlikleri 
yansıtan müzikli, resimli, yazılı-söz- 
lü anlatımlara yer verilecek, koşul 
lar elveriyorsa bu ilişkiler çocuğa 


Ferruh DOĞAN 


Karikatür : 


doğrudan yaşatılacak (uygulatılacak) 
ya da oyunlaştırılacaktır. Böylece 
türlü ilişkilerin bütünselliğinden olu- 
şan toplumsal yaşamın, çocuğa 
açıklanması da aynı bütünselliği içe- 
ren bir yöntemle başarılmış olacak- 
tır. 

Oysa eğitimimiz de, Sosyal Bil- 
giler ders kitaplarımız da bu yön- 
tem anlayışından yoksundur. 


Sosyal Bilgiler dersinin üniteleş- 
tirilerek bu yönteme uygunlaştırı|- 
ması düşünülmüşse de uygulamada 
eski tarih, cografya, yurttaşlık bil- 
gisi ders konularının Oo yanyana ge- 
tirilmesi. ya da uyumsuzca birbiri- 
nin içine karıştırılması gibi anlamsız 
bir kolaycılığa kaçılmıştır. 


BİLİMSEL — NESNEL 
YAKLAŞIM 


Öte yandan toplumsal yaşamın 
bir süreç olduğu gerçeği gözden ka- 


çırılarak, bu sürecin geçersizleştirdi- . 


ği nicel sonuçlar, değişmez veriler 
gibi, konuları ve kitap yapraklarını 
doldurmuşlardır. Türkiye'nin ya da 
öteki ülkelerin bilmem hangi yıldaki 
insan sayısı, ürettiği kömürün ya da 
hayvanın ne kadar olduğu... gibi 
belki de yazıldığı an değişmiş olan 
sayılar, hem de türlü grafiklerle yer 
alırken toplumun ve insanlığın tür- 
lü kesimlerinin yaşam biçimleri, 
ulusal ve uluslararası ilişkileri belir- 
leyen mülkiyet ilişkileri, yönetim 
ayrımları, barış - savaş, gelişmişlik - 
gerikalmışlık... gibi temel toplum- 


sal ilişkileri açıklayan konularsa 
yok sayılmış ya da baştan savılmış- 
tır. Böylece Sosyal Bilgiler ders ki- 
tapları, tutucu bir işlev yüklenmiş- 
lerdir. 


Bu tutuculuk öylesine ileri git- 
mekte ki —bilimsellik, nesnellik 
şöyle dursun, özgür düşünme, yo- 
rumlama, karar verme, seçme, dav- 
ranma ve yapma niteliklerini kazan- 
dırma bir yana— çocukları önyar- 
gılı kılmaya, koşullandırmaya dek 
varmaktadır. Örneğin Demirperde 
ülkeleri, Sovyet Rusya gibi uluslar- 
arası barışçı ilişkilere ters, soğuk 
savaş deyimleri sık sık kullanılmak- 
tadır. 


Sosyal Bilgiler ders kitaplarının 
içeriklerine, konularının yaşamsal- 
lıktan ve gerçeklikten yoksunlukla- 
rına, çarpıklıklarına ilişkin verilebi- 
lecek örnekler, neredeyse kitapların 
kendilerini, tamsayfa satır aralarına 
urnak içinde koymayı gerektirdi- 
ginüen, verilmese de olurlar. 


Ancak sözedilmeye değer bir 
başka önemli yan var. Sosyal Bilgi- 
ler ders kitapları, ulusal - evrensel 
toplumsal yaşamın temel ilişkile- 
rine —çocuk düzeylerine uygun bi- 
çimde— yer vermekle yetinmeli; 
yöresel, bölgesel, ulusal, evrensel 
koşulların ayrıntılarını, araç olarak 
kullanıldıkları okulun ve öğretme- 
nin özel girişimlerine bırakan "'çer- 
çeve" bir nitelik taşımalıdırlar. 
Böylece ansiklopedik bilgi yığını ol- 
maktan çıkarılmış; toplumsal yaşa- 
mın sürekli değişimini, yöresel, gün- 
cel ve özel koşullarını ilişkilerini 
içeren bilgilerle —kullanıldığı okul 
ve öğretmenlerince zenginleştiril- 
miş— canlı, işe yarar birer araç ni- 
teliğini kaZanmış olurlar. 


Öte yandan Sosyal Bilgiler ders 
kitaplarında konuları açıklamaya 
yönelik resim, grafik, fotoğraflar da 
öylesine kötü seçilmiş ve kullanıl- 
mışlardır ki; çocukların ilgisini çek- 
mek ve işe yaramak bir yana, gerek- 
sizlik, beğenisizlik ve anlamsızlık 
örneğidirler. Doğal ve toplumsal ya- 
şam; karmaşıklığına, türlülüğüne ve 
çok renkliliğine karşın, re- 
sim ve fotoğraflarda siyah - beyaz 
gösterilmektedir. 

Konunun biçimsel yanını oluş- 
tursa da bu örnek bile eğitim yön- 
temine ve ders araçlarına - kitapla- 
rına yansıyan olumsuz bir anlayışı 
simgelemektedir. ' 


Görülüyor ki; ders kitaplarını de- 
gerlendirmek üzere yola çıkıldığın- 
da da, sorun, varıp dünya görüşüne, 
yaşam anlayışına dayanmaktadır. s 
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TEST KİTAPLARI 


m Ahmet özlUNCR  - 


reksinim, “kolejler"'in ilkokul 

- kısımlarına giriş sınavları için 
okul .öncesinden başlamakta, ilko- 
kul sonrası Anadolu liseleri''ne, or- 
taokul sonrası "'Fen liseleri''ne giriş 
için sürmekte ve "yüksek öğretim 
kurumları''na giriş sınavlarına hazır- 
lıkla son bulmaktadır. 

Neden test kitaplarına gereksi- 
nim duyuluyor? Bu sorunun yanıtı 
çoğumuzca bilinmekte. Bu yanıtı, 
müfredat programlarının ve bu prog- 
ramlara koşut olarak hazırlanan 
ders kitaplarının içerik ve kapsamla- 
rıyla sınava yönelik olmayışları bi- 
çiminde özetleyebiliriz. Kuşkusuz, 
ders program ve kitaplarının böyle 
oluş nedenleri ve bu nedenlerin de 
nedenleri var... Ne var ki, bunları 
böyle bir yazı çerçevesinde ele al- 
mak olanaklı değil. Biz, yalnızca be- 
lirli bir konunun doku örgüsünü iş- 
lemeye çalışacağız. 

Son yıllarda hazırlanan ortaokul 
ve ilkokul ders kitaplarında bölüm 
sonlarına testler konmaya başlan- 
ması dikkat çekiyor; ama bu, şimdi- 
lik yeterli düzeyde değil. Bir "aday" 
ders konularının sınav gözönüne alı- 
narak işlenmesine, basit ve daha an- 
laşılır olmasına da gereksinme du- 
yuyor. Bunda, genelde eğitim düze- 
yinin düşük olması, öğrencilerin te- 
mel kavram ve ilkelerle düşünme ve 
bunları kullanma gücü açısından ek- 
siklikleri önemli bir etken. Aslında, 
sınavlara hazırlık kitaplarını '"'test 
kitapları" olarak adlandırmak artık 
doğru değil; çünkü, bunların içinde 
konulara yer verilenlerin sayısı git- 
tikçe artmakta. 


EĞİTİM SİSTEMİ 


dal b kitapları"'na duyulan ge- 


"Test kitaplarının "'piyasa"'yı 
doldurmasının nedenlerinden söz 
edebilmek için, ülkemizdeki eğitim 
anlayışına bir gözatmak gerekir. 
Hiçbir şey kendiliğinden ortava 
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çıkmaz. Bir gereksinmeyi karşıla- 
mak, bir boşluğu doldurmak için 
ortaya çıkar herşey. 


Eğitimin işlevi, bireyleri, dola- 
yısıyla toplumu kültürlü kılmak 
için var olan bilgileri onlara aktar- 
mak, bireylere kazandırdığı bilgi ve 
becerilerle, onları hem topluma 
hem de kendilerine yararlı duruma 
getirmektir. Bunun başarılı olması, 
verilen bilgilerin, kazandırılan bece- 
rilerin günlük yaşamda kullanılır ol- 
masına bağlıdır. Ülkemizdeki eği- 
tim, bu yönlerden incelendiğinde, 
durumun pek iç açıcı olmadığı or- 
taya çıkar: 


Var olan bilgilerin aktarılma dü- 
zeyi yeterli değildir. Bu konuda, 
öğretmen açığı, araç-gereç ve eği- 
tim olanaklarının yetersizliği sosyo- 
ekonomik farklılıklar etkili olmak- 
tadır. 


Ders kitaplarındaki bilgiler ve 
bunların işleniş yöntemleri, çağın 
çok gerisinde kalmıştır. İçlerinde 
bir kesimi 1940 öncesine ve bu dö- 
nemin anlayışına aittir! Bu yüzden 
de geçerliğini, doğruluğunu yitir- 
miş bilgilere ve yöntemlere rastla- 
mak mümkündür. 

Anaokulundan üniversite biti- 
mine kadar ezberleme geleneği yer- 
leşmiştir. Kişilere, verilen bilgileri 
kavrama, bunları yeni durumlara 
uygulama, çözümlemeler, bireşim- 


'ler ve değerlendirmeler yapabilme 


davranış ve becerileri kazandırılma- 
maktadır. Bu nedenle kişiler, veri- 
len bilgileri papağan gibi ezberle- 
yen, istendiğinde geri veren birey- 
ler durumuna gelmiştir. "Çalışkan" 
öğrenci, genellikle ''ezberci'' öğren- 
cidir. 

Eğitim anlayışı bu olunca, öğre- 
tim kadrosu da kendini yenilemeye 
geliştirmeye gerek duymamaktadır. 
Yalnız öğrenciler değil, öğretmen- 
ler de robotlaşmıştır. 


Eğitimimizdeki bir başka çar- 
pıklık da, "giriş sınavları''nın "'test” 
biçiminde, okullardaki (Anadolu 
liseleri, modern liseler ve kolejler 
dışında) sınavların “klasik” biçimde 
yapılmasıdır. "Klasik liseler''de 
(matematiğin dışında) sınavların 
test biçiminde yapılması yasaktır. 
Bu durum, öğretmenlerin tesi soru- 
larına karşı ilgisizliğine, öğrencile- 
rin ise, bu tip sorulara karşı yabancı 
kalmasına neden oluyor. 


Anadolu liselerine, fen liselerine. 
parasız yatılı okullara giriş sınavları 
iki ana bölümden oluşmaktadır: 
Bunlardan biri “Genel Yetenek”, 
öteki "Bilim Başarı" olarak anılıyor. 
Bu bölümlerden her biri 60 civarın- 
da test maddesini kapsamaktadır. 
“Yetenek” sorularının sınav kazan- 
maya etkisinin büvük olmasına kar- 
şın, hiçbir okulumuzda bu yönde 


- bir eğitim yapılmamaktadır. Bu du- 


rum, sınava yönelik yayınların ço- 
galmasına neden olmakladır. 


Okullardaki eğitim. işlevini yeri- 
ne getiremezken. özellikle yüksek 
öğretime giriş sınavları, okulları iş- 
levsel yönde zorlamaktadır. ÖSYM' 
ce hazırlanan sorular. öğrenciirrin 
ezber (hatırlama. tanıma) dışındaki 
eğitim, davranış ve becerilerini de 
ölçmeye yöneliktir. Bu soruların, 
müfredatın dışında olmamakla bir- 
likte, okullarda (o öğretilenlerden 
farklıymış gibi algılanması da bu ne- 
denledir. 


Bütün bu olumsuzluklar, çelişki- 
ler; yayın ve özel kurslar yoluyla 
karşılanmaya çalışılmaktadır. Özel 
dersaneleri eğitimin zorunlu bir ka- 
demesi durumuna getiren nedenler 
neyse, bu alandaki yayınları eğiti- 
min bir parçası durumuna getiren 
nedenler de odur. Bu olumsuzluklar 
ve çelişkiler ortadan kalkmadıkça, 
kimi yasaklamalar bir şey değiştir- 
meyecektir. Özel dersanelerin kapa- 
tılmasıyla, özel ders alma ya da ver- 
me biçimi değişecek, bu alandaki 
yayınlar daha bir önem kazanacak- 
tır. Bunun bir başka yolu yoktur; 
çünkü okullardaki eğitimle sınav ka- 
zanmak mümkün değildir. 


EŞİTLİK — EŞİTSİZLİK 


Son zamanlarda basında, "bir 
sınav toplumu" olduğumuza ilişkin 
yazılar yer alıyor. Bu yazıların bir 
ikisinde, sınavların ve sınavlarda uy- 
gulanan "test sistemi''nin sakıncala- 
rına değinilmekte. Yaratıcılıktan 
uzak, "programlanmış beyinler" 
üretildiği ileri sürülmektedir. Eleş- 
tirilerin büyük bir bölümüne katılı- 
yoruz. Ne var ki, çok sayıda kişinin 
girdiği bu tip sınavlar için, başka 


seçenek olmadığı da belirtilmekte- 
dir. Başka bir deyişle, çözüm siste- 
min içinde aranırsa, daha olumlu 
bir seçenek getirilememektedir. 
Bir bakıma, bu sınavlar toplumdaki 
eşitsizlikleri yansıtan bir ayna, sınav 
sonuçları da bu aynadan yansıyan 
gerçek görüntüler olmaktadır. Sına- 
va giren çocuk ve gençlerin aileleri- 
ne ait sosyo-ekonomik özellikler bir 
bilgisayara verilse, sınav sonuçlarına 
çok yakın bir dağılım çıkabilir. Bu 
gerçekler, kimi araştırmalarla kanıt- 


lanmış durumdadır. Bu araştırmala- . 


ra göre, bırakalım iller ya da bölge- 
ler arasındaki dengesizlikleri, bir 
ilin çeşitli semtlerindeki okullar 
arasında da aynı dengesizlikleri gör- 
mek mümkün. Hal böyle olunca, sı- 
nav belirli bir kesim içinde geçmek- 
tedir. Son yıllarda, bu sınavlarda il- 
lerin başarı sıralamasına ilişkin açık- 
lamalarda, sosyo-ekonomik açıdan 
daha az gelişmiş birkaç ilin başarı- 
sının yüksek yüzdesi ve bu başarı 
düzeyiyle sözkonusu illerin ilk sıra- 
ları aldığı söyleniyor. Ama, bu iller- 
den kaç kişinin sınavlara girip, bun- 
lardan kaçının başarılı olduğu, han:- 
gi okullara yerleştirildikleri açıkla- 
malara eklenmiyor ya da '"'es" geçi- 
liyor. Sözgelimi, bu yıl "Anadolu 
Üniversitesi''ni tercihlerinde belir- 
tenlerin tamamı —eğer daha önce 
tercih ettiği bir yüksek öğretim 
programına yerleştirilmemişse— bu 
okula alınmıştır. Öyleki, üstüne üst- 
lük beş bin kişilik kontenjan açığı 
da kalmıştır. Diyelim ki, yüksek öğ- 
retime girişin ikinci basamak sınavı- 
na Hakkari'den katılmaya hak kaza- 
nan "beş" kişi olsun. Bu adaylar, 
daha yüksek puanla öğrenci alan 
yüksek öğretim kurumlarına gire- 
meyecekleri düşüncesiyle Anadolu 
Üniversitesi'ne tercihlerinde yer ver- 
sinler. Bu ilin ikinci basamak sına- 
vındaki başarısı kesinlikle yüzde yüz 
olacaktır; çünkü bu adayların hepsi, 
bir yüksek öğretim kurumuna ( Ana- 
dolu Üniversitesi) yerleştirilecektir. 


Yetkililerin açıklamalarıyla bu 
sınavların "'son derece adil'' olduğu 
belirtilmek isteniyor. Aslında, vur- 
gulanmak istenen —bu işleyiş için- 
de— dahaiyi bir çözümün olmadığı. 
Çünkü, son yıllarda eleştiriler sınav 
sistemine yöneltildi. Başka bir de- 
yişle, sınavın eşitsizlikleri giderici 
sihirli bir çözüm olduğu sanıldı. Yö- 
neticileri, bu türden "'politik'' açık- 
lamalara sözkonusu eleştirilerin it- 
tiğini söylersek haksızlık etmemiş 
oluruz. Fakat, gerek eleştiriler, ge- 
rekse bunlara karşılık yapılan açık- 
lamalar sorunu çarpıtmaktadır. 

Durum böyle değerlendirilince, 
test kitaplarının var olan eşitsizlik- 
leri gidermedeki payı gündeme geti- 
rilebilir. Bu kitapların, belki kendi 


# 


kendine çalışarak ya da bir dersane- 
ye de giderek sınavlara hazırlanan 
görece daha az olanaklı ama, başarı- 
lı çocuklara katkısından söz edile- 
bilir. Özellikle, yükseköğretime gi- 
riş sınavlarında, "test kitapları''nın 
daha geniş bir kitlenin yararlanma- 
sına açık olduğu söylenebilir. Ko- 
nunun burasında, sözkonusu kitap 
ve dergilerin böyle olumlu bir kat- 
kıyı ne derece yerine getirdiği soru- 
su akla geliyor. 


YAYINLARIN NİTELİĞİ 


Kitapların niteliklerini belirtir- 
ken, bu niteliklerle yakından ilin- 
tili olan yazarların ve ortamın özel- 
liklerini de açıklamaya çalışacağız. 


Okul öncesi test kitapları, birkaç 
yazarın özel çabası içindedir. Bu 
yazarların pedagojik eğitim görüp 
görmediklerini bilmiyoruz... Ancak 
yabancı (dış) kaynaklardan büyük 
ölçüde yararlandıkları da açıkça gö- 
rülüyor. 


Anadolu liselerine giriş sınavları 
için hazırlık kitaplarına gelince, bu 
kitaplar hakkında çok şey söylene- 
bilir. Özellikle yetenek sorularının 
hazırlanması bir "eğitim" sorunu- 
dur. Bir yazarın, en azından zihnin 
yaptığı işlemleri, ölçme ve değer- 
lendirmeyi, istatistiği, test hazırla- 
mada birtakım temel kavram ve il- 
keleri bilmesi ve uygulaması gerekir. 
Bir yetenek sorusunun bilmeceden 
farklı olması gerekirken "'piyasa''ya 
yazar ya da öğretici olarak pek çok 
yetenek ''cambazı" ya da "'okus - 
pokusçusu'"'nun çıktığını bu satır- 
ların yazarı olarak yakından gördük. 


Kolej ve Anadolu liselerine giriş 


sınavı sorularını, MEB bünyesindeki 


bir dairede görev yapan öğretmen- 
ler hazırlıyor. Bakanlığın personel 
politikası nedeniyle, "nitelikli'' so- 
ru üretmek yoluna gidenlerin ve bu 
sınavı ileriye götürmek için araştır- 
ma yapmak isteyenlerin sayısı ol- 
dukça az. Gelen kişi öyle uzun süre 
burada durmuyor. Bu nedenledir ki, 
yüksek öğretime giriş sınavlarında- 
ki önemli gelişmelere karşın, bu sı- 
navlarda önemli bir adımdan söz 
edilmesi mümkün değil. On yılda, 
“soru kalıpları" pek az değişmiş. 
bu nedenle, piyasadaki test kitap- 
larının bu soru kalıplarının çözüm 
yöntemlerini öğrettiği ve öğrenci- 
leri bu yönde koşullandırdığı ve 
böylece başarıya olumlu katkılar 
yaptığı yadsınamaz bir gerçektir. 
Çocuklarımızın başarılı olmasının 
sırrı, —kurs görmenin dışında— bu 
kitaplardan dört-beşini devirmele- 
rinde yatıyor. 


Özellikle yüksek öğretim konu-' 


sundaki talebin çokluğu, hem ki- 


tapların sayısında ''korkunç"' bir ar- 
tışı, hem de kitapların niteliklerinde 
bir düzelmeyi, iyileşmeyi getiriyor. 
Konulara bakış açımızı genişleten 
çok sayıda soru üretiliyor ya da ya- 
bancı dildeki kitaplardan çevriliyor. 
Bu alanda büyük bir devingenlik, 
canlılık göze çarpıyor. Söz konusu 
yayınların olumsuz yanlarına gelin- 
ce, bu tür kitaplarda yer alan çoğu 
sorular açık değil. Bu soruların ya 
ne istediği anlaşılmıyor ya da bir 
iki yanıtı olabiliyor. Yine bu kitap- 
ları dolduran birçok soru, kullanım- 
dan düşmüş sınav sorularının aynısı 
ya da kötü taklitleridir. Konular ek- 
siktir ve yeterince işlenmemektedir. 
Yayınlar bu yönüyle öğrencilere is- 
tendiği ölçüde yararlı olmamakta, 
öğrenciler birkaç kitap ve dergi al- 
mak zorunda kalmakta, yine de ara- 
dıklarını bulamamaktadırlar. Bu tür 
yayınların hemen hiçbirinde öğren- 
cilerin kendilerini ölçmelerine ola- 
nak sağlayacak açıklamalâr yer al- 
madığı gibi, bu yayınlarda böyle bir 
amaç da güdülmemiştir. 


Piyasadaki test kitaplarının ya- 
zarlarının hemen hepsi sınava yöne- 
lik kurs verenlerden oluşuyor. Bu 
nedenle, kitap yazmak için ayıra- 
cakları zaman, son derece sınırlı. Bu 
kişiler, testle ilgili bilgilerle de do- 
natılmadan kendilerini böyle bir 
işin içinde bulmuşlardır. Bu koşul- 
larda, çoğu yazar, kitaplara, kendi- 
ni kabul ettirme (ad yapma)nin bir 
aracı olarak bakıyor. Kitaplar bir 
piyasa mekanizması içinde değer 
kazanıyor. Bunun sonucunda, ki- 
tapların çoğu, kısa bir hazırlık süre- 
si içine sığdırılarak "şişiriliyor"'. 
Kimileri de önüne yaydığı beş-on 
kitaptan "'altın makas''la bir kitap 
çıkarıyor. Özet olarak, kitap yazar- 
larının önemli iki sorunu, "eğitim" 
ve "zaman" olarak karşımıza çıkı- 
yor. Olaya birikim ve deneyim açı- 
sından bir emek değerlendirmesi 
olarak bakan yazarlar da yok değil. 
İçlerinde, özenli ve uzun süreli ça- 
lışmaların ürünlerini ortaya koyan- 
lar da var. Son zamanlarda (iyi ya 
da kötü) bir ekip çalışması yoluna 
gidildiği de gözleniyor. 


Bu tür yayınların birçok olum- 
suz yönlerine karşın, bu haliyle bile 
öğrenciler için yararlı olduğu bir 
gerçektir. Piyasada iyi hazırlanmış 
kitaplar da vardır; kötü hazırlanmış 
kitaplar da... İyisini seçmek öğren- 
cilere kalmaktadır. Herşeyde oldu- 
gu gibi, iyiler varlığını sürdürecek, 
kötüler ise ortadan kalkacaktır; ama 
o zamana kadar öğrencilerin de çe- 
kecekleri vardır. Bu kadar yayın 
kargaşası içinde iyiyi, kötüyü seç- 
mek oldukça güç bir iş. Öğrencilere 
kolay gele... . 
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"SAĞLIKLI" EĞİTİM 


m Hasan CANER 


ĞİTİM ve sağlık, bütün çağdaş 
H toplumlarda devletin kendisi- 
ni görevli saydığı iki temel 
hizmet alanıdır. Bu iki alanın çakış- 
tığı noktalar da vardır: Sağlığın eği- 
timi, ya da eğitimin sağlığı gibi. 
Sağlık hizmetlerinin yürütülmesinde, 
özellikle koruyucu hizmetler içinde 
sağlık eğitimi çok önemli bir yer 
tutar. Hastalıklardan korunma, aile 
planlaması, kişisel temizlik gibi çe- 
şitli hizmet konularının halka nasıl 
anlatılacağını, sağlıkçılar eğitimci- 
lerden öğrenirler. Öte yandan eği- 
timciler de sağlıkçılara hangi çevre- 
sel ya da kişisel sağlık koşullarında 
eğitimi daha iyi yapabileceklerini 
danışırlar, eğitim sistemine sağlıkla 
ilgili hangi konuları ders olarak kat- 
mak gerektiğine birlikte karar verir- 
ler. Bu yazı, iki yön taşıyan konu- 
nun yalnızca bir yönünü, eğitim ör- 
gütünün sağlıkla ilgili görevlerini ko- 
nu almaktadır. 


GÖREVLER 


Eğitim ile ilgili sağlık görevleri 
belli başlı iki ana grupta toplanabilir: 


I- Eğitimin başarılı olabilmesi 
için gereken sağlık koşullarını oluş- 
turmak, ya da ''okul sağlığı", 

II- Eğitim örgütünden, sağlık eği- 
timi için yararlanılması. 


Birinci grup görevler, hizmetin 
yöneldiği özneye göre üçe ayrıla- 
bilir: 


I- Çevre koşulları: OEtkin bir 
eğitim, sağlıklı çevre koşulları ge- 
rektirir. Bu başlık altında, okul bi- 
naları, sınıfların ısı - ışık - havalan- 
dırma koşuları, okullarda su ve he- 
la gereksiniminin sağlanması gibi 
konular yer almaktadır. 'Umumi 
Hıfzıssıhha Kanunu", 163 üncü 
maddesinde, okulların çevre Sağlı- 
ğı yönünden Sağlık ve Sosyal Yar- 


dım Bakanlığı'nca: denetleneceğini 
belirtmiştir: 
"Madde.163 — Bilumum mek- 


teplerin bina ve sıhhi şartları ve 
sari salgın hastalıklardan vikayeleri 
(korunnıaları, o hususları Sıhhat ve 
İçtimai Muavenet Vekâletinin mu- 
rakabesi (denetimi) altındadır(...)'? 
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2- Öğrencilerin sağlığı: Eğitimin 
başarısı öğrencilerin sağlığı ile sınır- 
lıdır. Bu nedenle eğitimin her kade- 
mesindeki yöneticiler için öğrenci- 
lerin sağlığı büyük bir önem taşıyor 
olmalıdır. Bir öğrencinin hastalığı 
yalnızca kendisinin eğitim başarısı- 
nı değil, çıkabilecek bir salgın nede- 
niyle büyük bir öğrenci grubunun 
eğitimini aksatabilir. 'Umumi Hıf- 
zıssıhha Kanunu" ile, öğrencilerin 
sağlığının korunması ve gözetilmesi 
görevi okulların bağlı oldukları ku- 
rumlara, yani resmi okullar için 
Milli eğitim Bakanlığına verilmiştir: 


"Madde.163 — (...)Yalnız tale- 
benin şahıslarına ait sıhhi murakabe 
(sağlık denetimi) (oObu mekteplerin 
tabi oldukları makamlar, cemiyetler 
veya şahıslar tarafından ifa edilir. 

"Madde.164 — Alelumum (ge- 
nel olarak) omekteplerde muayyen 
fasılalarla talebenin beden, ruh ve 
göz ve kulaklarına ait muayeneler 
mekteplerin hususi tabipleri tarafın- 
dan icra ve her talebeye mahsus ay- 
rı kayıt varakalarına tespit olunur." 


Bu yasa maddeleri, eğitim örgü- 
tünü hatırı sayılır bir hizmetle yü- 
kümlü kılıyor. 


3- Öğretmen ve öteki çalışanla- 
rın sağlığı: Okullarda çalışanların 
tümünün sağlığı da eğitim hizmeti- 
nin başarılı yürütülmesi için gerek- 
lidir. Ancak bu kişilerin sağlığının 
korunması , Milli Eğitim Bakanlığı 
Sağlık Örgütü'nün değil, genel sağ- 
lıktan sorumlu olan kurumların gö- 
revi olmalıdır. 


Bu üç maddeden başka, öğrenci- 
lerin ev koşulları, öğretmen ailele- 
rinin sağlığı gibi daha dolaylı olarak 
eğitimi etkileyen koşullar da vardır. 
Bu konular da, genel sağlık hizmet- 
lerinin alanına girer. 


Eğitim ile ilgili ikinci grup sağlık 
hizmeti de, eğitim örgütünden sağ- 
lık eğitimi için yararlanılmasıdır. 
Ancak bu görev rasgele yürütüldüğü 
zaman yarardan çok zararı olabile- 
ceği unutulmamalıdır. Toplumda 
sağlıkla ilgili çok yanlış inanç ve 
davranışların alabildiğine yaygın 


olduğu ülkemizde, eğitim örgütü- 
nün sağlıkla ilgili olarak yalnızca 
bilimsel doğruları yayması için ti- 
tiz olunması gerekir. Öğretmenler 
de bu toplumun insanıdır ve sağlık 
eğitimi kendilerine bırakıldığı za- 
man neyin doğru, neyin yanlış ya 
da neyin önemli, neyin önemsiz ol- 
duğunu her zaman bilemeyebilir- 
ler. Bu nedenle, okullardaki sağlık 
eğitimi için eğitim örgütü ile sağlık 
örgütünün üst düzeyde işbirliği ya- 
şamsal önem taşımaktadır. 


Sağlık eğitiminin başarılı olabil- 
mesi için önce öğrenci ve öğret- 
menlerin sağlık sorunlarındaki ön- 
celikler saptanmalı, eğitimin kısa ve 
uzun süreli hedefleri belirlenmelidir. 
Yapılacak bir programla hangi yaş 
gruplarına, hangi koşullarda ve han- 
gi yöntemlerle sağlık eğitimi yapıla- 
cağı saptanmalıdır. Bütün bu aşama- 
lar dikkate alınmadan başlanacak 
bir sağlık eğitimi kampanyasının iş 
yapar görünmekten başka bir işlevi 
olamaz, etkisi de televizyondaki 
“eğitim spotları 'nın etkisinden da- 
ha fazla olamaz. 


Sayılan bütün bu sağlık görevle- 
rinden ne kadarını üstleneceği ko- 
nusunda Milli Eğitim Bakanlığı'nın 
Sağlık Örgütü kararlar almalı ve bir 
program hazırlamalıdır. Daha önce- 
ki başarısız girişimlere karşın, sağ- 
lık yetkilileri ile ortak çalışmalar 
sürdürülmelidir?2. 


TÜRKİYE'DE DURUM 


Milli Eğitim Bakanlığı'nın sağlık 
alanındaki birincil görevi, yasalarla 
da belirlendiği gibi, öğrencilere okul 
sağlığı hizmetleri götürmek, yani 
“sağlık"'lı obir eğitim hizmeti ver- 
mektir. Ancak bugün yapılan iş, 
öğretmenlerin ve Bakanlıkta görev 
yapanların bir bölümüne, tedavi 
hizmetini hem de yetersiz biçimde 
vermeye çalışmaktan öteye gitme- 
mektedir. Başı - sonu belli olmayan 
okul taramaları bu gerçeği ne yazık * 
ki değiştiremiyor. 


Milli Eğitim Bakanlığı, 8 milyon 
250 bini aşkın öğrencisi, 290 bine 
yakın öğretmeni, çok sayıda çalışa- 
nı ile geniş bir topluluk oluştur- 
maktadır. Bakanlığın Sağlık Daire 
Başkanlığı (eski genel müdürlük), 
1958'de kurulmuştur. Adı "Sağlık 
Eğitim Merkezi" olarak konmuş 
olan polikliniklerin sayısı, Kasım 
1982'de 37'ye ulaşmış idi4. Bunlar- 
dan başka genellikle zorunlu görevi 
olan hekimlerin görev yaptığı okul 
hekimlikleri her türlü eşgüdümden 
yoksun ve görevleri belirlenmemiş 
olarak çalışmaktadır. 


Adına bakıldığında sağlık eğiti- 
mi vermek için kurulduğu sanılabi- 
lecek olan polikliniklerin görevleri- 
ni belirleyen bir de yönetmelik var- 
dır5. Yönetmelikte sağlık eğitim 
merkezlerinin üç amacı sayılmakta- 
dır. Bunlardan ikisi, sağlık persone- 
linin eğitimi ve okul sağlığını geliş- 
tirme gibi genel şekilde belirtilmek- 
te, tedavi hizmeti ise ayrıntılı ola- 
rak anlatılmaktadır. Bu hizmetten 
yararlanacaklar arasında, Bakanlık 
personeli, emeklileri, bunların aile- 
leri sayılmakta, ancak öğrencilerin 
hizmetten yararlanmaları '"parası7 
yatılı" olma, ya da "fakirliği geçer- 
li belgelerle tespit edilmiş olma" 
koşullarına bağlanmaktadır. Bu yö- 
netmelik, bütün öğrencilerinin sağ- 
lığından Bakanlığı sorumlu tutan 
Umumi Hıfzıssıhha Kanunu'nun 
yukarıda anılan 163 ve 164 üncü 
maddelerine açıkça aykırı olmak- 
tadır. 


Gerçek görevlerinin ne olması 
'gerektiğini bir yana bıraksak bile 
Milli Eğitim personelinin tedavi 
gereksinimi böyle merkezler açarak 
karşılanamaz. Bunu kanıtlamak için 
küçük bir hesap yeterli olacaktır. 
Bu merkezlerden hizmet. bekleyen 
üç gruptan (öğretmenler, öteki per- 
sonel, emekliler) yalnızca birini, öğ- 
retmenleri ele alalım. Milli eğitimin 
öğretmen sayısı 289 bin kadardır 3. 
Bu öğretmenlerin eş ve çocuk sayı- 
ları hakkında bir kayıt olmadığın- 
dan, S.S.K.'nın kullandığı oranlara 
göre hesap yapılabilir, böylece cş 
çocuk sayısının yaklaşık 838 bin, 
ana - baba sayısının yaklaşık 231 
bin olduğu tahmin edilebilir. Üç 
rakamın toplanmasıyla 1 milyon 
350 bin "öğretmen ailesi nüfusuna" 
ulaşırız ©- Yine S.S.K.'nın 1982 yı- 
lında 11 milyon 650 bin sigortalı 
için 17.2 milyon poliklinik yaptığı 
dikkate alınır ve gereksinim hesapla- 
nırsa yılda 2 milyon muayenenin 
yalnızca öğretmen aileleri için gere- 
kebileceği ortaya çıkar. Bu rakam 
günde 20 bin muayene demektir. 


Böyle bir hizmet için ise herşeyden 
önce iyi bir örgütlenme, geniş kad- 
rolar, ... gerekir. Eğer bir yerlerden 
istatistiklerini bulabilir de öteki ba- 
kanlık çalışanları ve emekliler ile 
aileleri için de benzeri bir hesap ya- 
pıp sonuçları üst üste eklerseniz, gö- 
rürsünüz ki, bir değil on tane hasta- 
ne kurulsa bu gereksinimi karşıla- 
yamaz. 


Bütün bu bilgiler ancak hesaplar- 
la mı ortaya çıkar? Hayır. Bu işyü- 
künün ne kadar büyük olduğu işin 
başında görülebilecek bir olgudur. 
Ancak tedavi hizmetlerinin deva- 


mında, arttırılmasında ısrar etmek 
bir tek şey sağlayabilir: Büyük kent- 
lerde (özellikle İstanbul ve Ankara' 
da) çalışmakta olan Milli Eğitim 
mensuplarını hastalandıklarında 
muayene etmek. Uzak yerlerde çalı- 
şanların bu kurumlardan yararlan- 
ması olanaksızdır. O halde Bakan- 
lık sağlık örgütünü poliklinik (ve 
hastane) düzeyinde yürütmekle bir 
kısım çalışanına ayrıcalık sağlamak- 
tadır. Bu poliklinikler yerine okul 
hekimliği sistemi kurulsa aynı gider- 
le çok daha fazla kişiye hizmet 
ulaştırılabilecektir. 


Ankara'da kurulması planlanan, 
D.P.T.'nin karşı çıkmış olmasına 
karşın 7, bu yıl 24 kasımda açılaca- 
ğı söylenen "Öğrelmen Hastanesi" 
nin de gerçekte eğitim topluluğu- 
nun hangi kesimlerine hizmet götü- 
receği iyi düşünülmelidir. 


Bu tedavi hizmetlerinin yanısıra, 
Milli Eğitim Bakanlığı'nın asıl geliş- 
tirmesi gereken konuda, "okul sağ- 
lığı" konusunda yeterli, tutarlı ve 
kalıcı bir çabasına raslanmamakta- 
dır. Bu konuda zaman zaman ya- 
yınlanan Oo genelgelerle (okullarda 
sağlık taramaları yapılması isten- 
mekte, ancak işler bölgesel insiyati- 
fe bırakıldığından gerçek bir hizmet 
sağlanamamaktadır4. Oktay Ekşi 
de bir yazısında bu konuya sağduyu 


lan işlerin yarar yerine zarar getire- 
bileceğine değinmiştir 8, Gerçekten 
de görev sınırları belirlenmeden giri- 
şilecek her çaba, uzun erimli plan- 
lar olmadan başlanan her iş yanlış 
yapma riskini de taşımaktadır. 


Sayın Nusret H.Fişek, okul sağ- 
lığı konusunda diyor ki: "...Zama- 
nımızda okul sağlığı denince, ço- 
cukların sağlığını korumak ve eği- 
time uymalarını sağlamak için gör- 
me ve işitme bozukluğu gibi sağlık 
sorunlarını çözmek, okulda sağlık 
yönünden olumlu bir çevre yarat- 
mak ve öğrencilere sağlık eğitimi 
yapmak anlaşılır. MEB Sağlık Ör- 
gütü'nün, okul yöneticilerinin, öğ- 
retmenlerin uygulamaları bunları 
sağlamaktan uzaktır. Uygulamalar- 
ın ağırlığı hasta öğretmenlerin sağ- 
lık işleri üzerinde toplanmıştır. Eği- 
timde de bilgi aktarmakla yetinil- 
mekte, sağlığın korunması konu- 
sundaki bilgilere de gerekli ağırlık 
verilmemektedir." ?. 


NELER YAPILABİLİR? 


Milli Eğitim'e düşen sağlık gö- 
revleri herşeyden önce ülkenin ge- 
nel sağlık hizmetleri bütününden ay- 
rı düşünülmemelidir. Bu nedenle de 


her aşamada yapılabilecek işler Sağ- 
lık ve Sosyal Yardım Bakanlığı'yla 
yakın işbirliği gerektirmektedir. 


Yapılabilecek şeyler maddeler 
halinde şöyle sıralanabilir: 


1. İlk adımda görevler belirlen- 
meli, sınırlar çizilmelidir. Yakın ve 
uzak hedefleri ortaya koyan somut 
bir plan hazırlanmalıdır. 


2. Tedavi edici hizmetler en aza 
indirilmeli, koruyucu sağlık hizmet- 
leri ön plana geçirilmelidir. Yatırım- 
lar yataklı ve yataksız tedavi ku- 
rumlarından okul düzeyindeki birin- 
ci basamak sağlık hizmetlerinin ya- 
ni "okul hekimlikleri"'nin örgütlen- 
mesine kaydırılmalıdır. 


3. Okullardaki koruyucu hizmet- 
ler için bir "yönelim şeması" geliş- 
tirilmeli, "okul hemşireliği" ve 

iği” gibi düzen- 
lemeler getirilmelidir. 


4. Okullarda çevre sağlığı stan- 
dartları geliştirilmeli ve özellikle 
yeni yapılan okullarda bu standart- 
lar denetlenmelidir. 


5. Okullarda yapılacak sağlık 
eğitimi için bir plan hazırlanmalı, 
öncelikler saptanmalı, hedefler be- 
lirlenmelidir. 


Bütün bu çalışmaların amacının 
şu ya da bu kişiye prestij sağlamak 
değil, eğitim hizmetlerinin daha 
sağlıklı yürümesi olduğu sürekli ola- 
rak akılda tutulursa, yapılan işlerin 
uzun süreli yararları olabilir ancak.» 


L 1593 suyılı ve 24 Nisan 1930 tarihli 
Umumi Hıfzıssıhha Kanunu. 

“ Fuat Güner, "Milli Eğitimde Sağlık 
Hizmetleri", (Eğitim Kurumlarında 
Sağlık, haz. Turan Yüksel, İstanbul 
Milli Eğitim Müdürlüğü Sağlık Mer- 
kezlerine Yardım Derneği Yayınları: 
1, Istanbul, 1978 içinde.) 

3 Milli Eğitim Bakanlığı Beyaz Kitabı, 
Milli Eğitim Basımevi, İstanbul, 1981 

$* Milli Eğitim Bakanlığı'nın Eylül 1982 
tarih ve 540.(82). Tedavi sayılı gene 
gesi, 

5 Mili Eğitim Bakanlığı Sağlık Eğitim 
Merkezleri Yönetmeliği, Milli Eğitim 
Basımevi, Ankara, 1982, 


6 Sosyal Sigortalar Kurumu 1982 Yılı 
Çalışma Raporu ve Bilançosu, SSK 
Gn. Md. Yuy. No.378, Ankara, 1983 


7 “Öğretmenler Hastanesinin Kurulma- 
sına DPT Karşı Çıktı", Cumhuriyeti 
Gazetesi, 16 Ekim 1982, 12 nci sayla 

8 Oktay Ekşi, "Nerede O günler?", 
Hürriyet Gazetesi, 14 Ekim 1982, 
3 üncü sayfa. 

9 Prof. Dr. Nusre H.Fişek, Halk Sağlı- 
gına Giriş, Ilacettepe Ün. - DSÖ 
Hizmet Araşt. Merk. Yayını No: 2, 
Ankara, 1983. 
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RTA öğrenim çağlarındaki 
gençlerin kafası, yaşadıkları 
dönem nedeniyle sorular ve 

sorunlarla karmakarışıktır. Bir yan- 
dan eğitim süreci, bir yandan er- 
genlik dönemi sorunları, kimlik 
bocalamaları, bağımlılık/bağımsız- 
lık çatışmaları yaşanır. Bu dönemr- 
de öğrencinin kendi sorunları ile 
ilgilenen, yol gösterici bir öğret- 
menle karşılaşmasının sağlayacağı 
yararlar tartışılamaz. İşte okullar- 
daki "'rehberlik'"' uygulamalarının 
varlık nedeni budur. 


ülkemizde okul rehberlik siste- 
mi, 1950'lerde gelen yabancı uz- 
manların önerileriyle gündeme gel- 
miştir. Yıllık okul programlarında 
genel olarak değinilen rehberlik 
uygulamaları, 11.8.1970 tarih ve 
1619 sayılı Tebliğler Dergisi'nde 
yayınlanan bir genelgeyle resmen 
başlatılmıştır. 1970 - 71 ders yı- 
lında ilk olarak 12 okulda rehber- 
lik servisi kurulmuştur. 


Nedir Rehberlik? 


Çeşitli okullardaki rehberlik 
servisleri arasında bir eşgüdüm ol: 
madığından bu çalışmalar büyük 
ölçüde kişilerin heves ve yetenek- 
leriyle sınırlanmaktadır. Yine de 
biz, Milli Eğitim Bakanlığı'nın bu 
alandaki yayınlarından rehberliğin 
tanımını ve ilkelerini öğrenmeye 
çalışalım: 


"Rehberlik, öğrencilerin kim- 
liklerini daha iyi anlamalarına, da- 
ha gerçekçi bir görüşle benlik ta- 
sarımı kurmalarına yardım sağla- 
yan hizmetlerin tümüdür."'! 


“Rehberlik anlayışını oluştu- 
ran ilkeler şunlardır: 


I - Rehberliğin esasında insan 
hak ve sorumlulukları ile yakından 
ilgili demokratik ve insancıl bir an- 
layış vardır. 


1I- Rehberliğin amaçlarının ger- 
çekleştirilmesi yolunda başarılı 
sonuçlar alabilmek için öğrenciyle 
ilgili olan herkesin anlayış ve işbir- 
liği içinde çalışması gerekir. 


IL- Modern rehberlik anlayışı 


her türlü çalışması ile öğrenciyi. 


merkez alan bir eğitim sistemini 
öngörür. 


IV- Rehberlik yolu ile yapılan 
yardımın esası öğrencilerin kişi-. 


liklerini daha iyi anlamalarını, 
problemlerine çözüm yolu bulma- 
da kendi kendilerine yeter hale 
gelmelerini sağlamaktır. 


V- Rehberlik öğrencilerin be- 
densel, zihinsel ve sosyal olan bü- 
tün kapasitelerini kendi ilgi ve ye- 
tenekleri doğrultusunda en uygun 
bir şekilde geliştirmeyi amaç edi- 
nir. 


rehberlik yolu 


VI- Öğrenciye 
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ORTA EĞİTİMDE 


REHBERLİK 
DİYE 
BİRSİSTEM... 


m Barış IŞIK 


ile yardım edebilmek için onu tür- 
lü yönleriyle tanımak gerekir. 


VI- Rehberlik çalışmaları her 
okulun amaç ve ihtiyaçlarına uy- 
gun alanlarda yoğunlaştırılmalıdır. 


VHI- Rehberlik hizmetleri plan- 
lı programlı ve örgütlenmiş bir bi- 
çimde profesyonel bir düzeyde su- 
nulmalıdır." 2 


"Rehberlik okullarda örgün eği- 
vi bir işlevi olarak önerilmiş- 
tir." 


Nasıl Bir Uygulama? 


Herşeyden önce söylenmesi ge- 
reken şey, rehberlik servislerinin 
sayıca çok yetersiz olduğudur. 
1979 - 1980 öğretim yılında orta 
dereceli okulların Türkiye'deki sa- 
yısı 7 bin 266'dır$. Oysa 1981 yı- 
lında rehberlik uygulaması yapılan 
toplam okul sayısı 83'tür, bu okul- 
ların da büyük kısmının büyük kent- 
lerde olduğunu düşünmek zor de- 
ğildir. Buradan, rehberlik hizmet- 
lerinin henüz çok küçük bir öğren- 
ci kitlesine ulaştırılabildiği anlaşı- 
lıyor. 


Öte yandan, çalışan rehberlik 
servislerinin çalışmaları da pek iç- 
açıcı görünmemektedir. Bir reh- 
berlik servisi şöyle kurulur: Psiko- 
log ya da eğitimci bir (bazan iki) 
eleman okula atanır. Herhangi bir 
özel rehberlik eğitimi görmeyen 
bu elemanın kişisel ilgi ve hevesin- 
den başka faktörler de hizmeti et- 
kiler. Eğer yeni rehber öğretmen 
gençse, yönetim deneyinden yok- 
sunsa okula gelmesiyle birlikte gö- 
rev ve yetki karışıklığı başlar. Çün- 
kü okulda yöneticiler, kendileriyle 
öğrenciler ve öğretmenler arasında 
bir denge kurmuşlar, genellikle de 
bazı sınırlar çizmişlerdir. Bazı 
okullarda bu "'denge''ye göre öğ- 
renciyi dinlemek, öğrenciden yana 
olmak demektir, bu da "okul yö- 
netimine karşı olmak'"'la aynı şey 
gibi görülür. Öğretmen toplantıla- 
rında göze batınamayı başaramaz- 


larsa, bir süre sonra yöneticilerle 
aralarında sürtüşmeler başlayacak- 
tır. Kimi zaman öğrencilerle ilgili 
haklı istemleri bile disiplini boz- 
mak olarak yorumlanabilir. Bir sü- 
re sonra okul yönetimi bu yetki 
karışıklığını çözümlemek için reh- 
ber öğretmenin görevlerini sınırlar 
ve ona somut görevler verir. Bun- 
lar, gerektiğinde müfettişe göste- 
rilmek üzere öğrenci sosyal durum 
fişlerini doldurmak, öğrencilere 
gelen mektupları okumak gibi gö- 
revlerdir. Eğer rehber öğretmen 
hala birşeyler yapma inadından 
vazgeçmemişse boş zamanlarında 
kendisine oObaşvuran öğrencileri 
dinler, onlarla iletişim kurup yar- 
dımcı olmaya çalışır. 


Bütün bu yazdıklarımızla karşı- 
laşmayan ve okul yönetimiyle iyi 
ilişkiler kurabilmiş rehber öğret- 
menler de vardır elbette. Ancak 
onlar da programsız bir hizmetin 
içinde kendi çabalarıyla sınırlı 
bir hizmet yürütürler. Önemli bir 
sorun da gerektiğinde danışacak 
ya da gereken öğrenciyi ruh sağ- 
lığı hizmeti için gönderip birlikte 
izleyebilecek bir yerin bulunmayı- 
şıdır. 


Bir rehber öğretmenle iletişim 
kurabilen öğrenciler için ise du: 
rum daha iyidir. Sorunlarıyla ilgi- 
lenen, kendisini yargılamayan, üs- 
telik kendi kuşağından olmayan 


birisiyle ilişkiden hoşnuttur. ” 


Sonuç 


Milli Eğitim Bakanlığı'nın orta 
öğretimdeki rehberlik uygulama- 
ları henüz yaygın olmaktan çok 
uzaktır, kısa bir süre sonra yaygın- 
laşacağına ilişkin de bir belirti 
yoktur. Uygulanabildiği yerlerde 
rehberlik hizmetleri önemli yönet- 
sel sorunlarla karşı karşıyadır. 


Başarısızlığın temel nedeni, bu 
hizmeti eğitim sisteminin bütünü 
içinde ele almamaktan ve onu yer- 
li yerine oturtamamaktan kaynak- 
lanmaktadır. u 


1 Feriha (OBüyınur, o Okullarımızda 
Önemli Bir Sorun: Rehberlik, Ha- 
cettepe Ün.Basımevi, 1971, Ankara. 

2 Dr. Muharrem Kepçeoğlu, Rehber- 
lik Anlayışını Oluşturan İlkeler ve 
Kavramlar, Milli Eğitim Basımevi, 
1975, Ankara. 

3 Prof. Dr. Feriha Baymur, Rehberlik 
Nedir?, MEB Yay. 7512, Milli Eği- 
tim Basımevi, 1975, Ankara. 

4 Milli Eğitim'in Beyaz Kitabı, Milli 
Eğitim Basımevi, 1981, İstanbul. 

5 Ü.Çulha, G.Arıgül, 450 Kız Öğren- 
cinin Çeşitli Alanlarda Problemleri- 
nin Taranması ve Değerlendirilmesi, 
(10. Ulusal Psikiyatri ve Nörolojik 
Bilimler Kongresine sunulan tebliğ), 
Ajans - Türk; 1974, Ankara. 


Picasso — Guernica, (Prado Müzesi, Madrit 


- İspanya) "Resim, tarih boyunca süren sömürü ve baskı aşamalarını haykırmakta ve 
sergilermektedir.'' Peter Weiss (Direnişin Estetiği). 


Picasso'nun ölümünün 10. yılı anısına 
GUERNİCA'LARI KİMLER YAPIYOR... 


m Serol TEBER 


ASKLI din adamı, Alberto-de 
Püren 26 Nisan 1937 tari- 


hinde Guemica kentinde ba- 
şından geçenleri, gördüklerini şöyle 
anlatmaktadır: 


“Gökyüzünün açık, güneşli oldu- 
gu çok güzel bir ilkbahar günüydü. 
Öğleden sonra saat tam beşe çeyrek 
kala arabamla Guernica'nın pazar 
yerine geldim. Alan insan kaynıyor- 
du... Birden çanlar çalmaya, siren- 
ler ötmeye başladı... İlk kez gökten 
düşen bir bombayı ve sonra bunun 
ardından 18 tane kadar olduklarını 
sayabildiğim savaş uçaklarını gör- 
düm... Bombaların patlaması anlatıl- 
maz bir panik yarattı. Ben, beş mi- 
lis askeriyle birlikte küçük bir tahta 
köprünün altına saklandık. Oldukça 
iyi gizlendiğimiz yerden meydanda 
olup bitenleri, kadınların, erkekle- 
rin, çocukların ve hatta hayvanların 
nasıl “bir şaşkınlık ve korku içinde 
kaçıştıklarını dehşetle görebiliyor- 
duk... 


"Savaş uçakları, hiç ara verme- 
den, bir saatten fazla birzaman bo- 
yunca Guernica'nın üzerinde uçtu- 


lar ve her tarafı bombaladılar... 


“Bunlar, şimdiye' değin süren iç 
savaş boyunca hiç görmediğimiz bir 
yöntemle saldırıyorlardı. Uçaklar, 
pilotlar, tek tek evlere, insanlara, 
çocuklara, hatta hareket eden hay- 
vanlara, herşeye saldırıyorlardı. Yı- 
kılmış, yanmış evlerin dumanları, 
patlamaları, bunlardan çıkan alevle- 
ri anlatmak olanaksızdı. 


“Saat yediye doğru ,uçaklar gitti- 
ler. Fakat, hemen yenileri geldi. Bu 
seferki saldırı dalgası çok daha bü- 
yüktü. Bu yeni saldırıda daha çok 
yangın bombaları atıldı. Ve ortala- 
ma otuz beş dakikaiçinde tüm kent 
ateş ocağına döndü. Güneşin batı- 
şından sonra da, Guernica'dan çı- 
kan alevler çok uzaklardan görülebi- 
liyordu. Bombardıman sonucu, ken- 
tin orta yerinde on altı metre çapın - 
da ve sekiz metre derinliğinde bir 
çukur açılmıştı..." 


* * * 


Anımsanacağı gibi, İspanya Cum- 


| huriyetine karşı, kilise, büyük top- 


rak sahipleri ve sermaye çevreleriy- 
le, Hitler ve Mussolini'nin destekle- 
dikleri General Franco'nun yaptığı 
darbe girişimi giderek genişlemiş , iç 
savaş niteliğine dönüşmüştü. 2. Dün- 
ya Savaşının "uvertürü" de denen 
İspanya İç Savaşını, faşist Alman 
yöneticileri, ileride yapacaklarını 
planladıkları hava kuvvetleri saldırı- 
ları için "son genel manevra alanı" 
olarak kullanmışlardır. Goering, da- 
ha sonraları, tüm kent halkında kor- 
ku, panik, yılgınlık yaratmayı amaç- 
ladıkları "yeni kitlesel savaş" yön- 
temlerini ilk kez İspanya'da, özel- 
likle Güernica'da denediklerini açık- 
lamıştır... 


Guernica'nın bombalanışı tüm 
dünyada büyük yankılar uyandır- 
mış; kitle yayın organları bu saldırı- 
ya peniş yer vermişler; Guernica'yı 
yakın zamanlarda Londra, Paris, 
Prag gibi kentlerin izleyeceğini yaz- 
mışlardır... Gabriel Peri'den, Tho- 
mas Mann'a kadar uzanan çizgide 
hemen tüm demokratların vurgula- 
dıkları bu olgu, yazık ki, ancak bir- 
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kaç aylık bir gecikmeyle, 55 mil- 
yondan fazla insanın ölümüne ne- 
den olan 2. Dünya Savaşının başla- 
masını önleyememiştir... 


1937 Uluslararası 
Paris Sergisi 


Büyük sanayi devriminden sonra, 
gelişmiş ülkelerin ürettikleri malları 
pazarlama amacını güden uluslarara- 
sı büyük sergilerden ilki 1851'de 
Londra'da düzenlenmiştir. İlk kez, 
salt sanayi mallarının sergilenmesine 
dönük olarak başlayan sergiler, gi- 
derek bir sanat gösterisi biçimine 
dönüşmüşlerdir. Bu amaçla 1855 
yılında açılan Paris uluslararası ser- 
gisinde 5000'den fazla resim ve 
yontu sergilenmiştir. 


1937 uluslararası Paris sergisinde 
bir Amerikalı gazetecinin de vurgu- 
ladığı gibi, büyük savaş öncesi en 
büyük ilgiyi Almanya ile Sovyetler 
Birliği pavy onları görmüştür... 


Sergi içinde en büyük alanlardan 
birini kaplayan Alman pavyonunu 
ünlü mimar Albert Speer düzenle- 
miş ve önüne Hitler düzeninin "öl- 
mezliğini" göstermek amacıyla, üze- 
rine düzenin simgesi olan kartal 
konmuş büyük bir kule dikmiştir. 
Sovyetler Birliği pavyonunu Vera 
Muchina yapmuş ve ana konu olarak 
sanayi ve kolhoz işçilerini işlemiştir. 


* * * 


1937 uluslararası Paris sergisin- 
deki İspanyol pavyonu ünlü mimar 
Lose Luis Sert ile ona zaman zaman 
yardım eden Le Corbusier düzenle- 
mişlerdir. 


Pavyon görece küçük bir alana, 
ucuz malzemeyle yapılmıştır. Pav- 
yonun girişinde, alt katında İspan- 
yol Cumhuriyet Hükümetinin yöne- 
time geçtiği kısa zamanda, sağlık, 
eğitim, konut vb. belli başlı top- 
lumsal sorunlarda yapılan gelişmele- 
ri belgeleyen sayılar, ömeklemeler 
konmuş; ayrıca duvarlar, iç savaş 
süresince insanların çektikleri acıla- 
rı, General Franco yanlılarının, de- 
mokratlara, cumhuriyetçilere uygu- 
ladıkları kıyımları sergileyen fotoğ- 
raflarla kaplanmıştır. 


Bütün bunların dışında, İspanyol 
Cumhuriyet Hükümeti sorumluları, 
o sıralarda Fransa'da, Paris'te yaşa- 
yan pek çok ünlü İspanyol sanatçı- 
sından sergiye katılmalarını istemiş - 
tir. 


Bunlardan, örneğin Alberto San- 
chez, İspanya Kendi Yolunda İlerli- 
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Picasso'nun 1 Mayıs 1937 Guernica Ile ilgili ilk çalışması...Karakalem 27 x21cm. 


yor adlı 12,5 metrelik yapıtıyla, Pi- 
casso'yla bir süre birlikte çalışmış, 
onun yakın dostu Kalalanlı Julio 
Gonzales, Köylü Kadın adlı tunç 
yontusuyla pavyonun düzenlenme- 
sine katılmışlardır. Ayrıca, içinde 
yaşadığımız günlerde 90. yaş günü- 
nü kutladığımız ünlü ressam Joan 
Miro da, İspanya'ya Yardım Edin 
gibi trajik realizm örneği yapıtlarıy- 
la İspanyol cumhuriyetçilerinin ya- 


"nında yerini almıştır. 


Pavyonun açık girişinin ortasına 
çok güzel bir kuyu ağızı-havuz-şa- 
dırvan benzeri bir sulak ve bunun 
arkasındaki duvara altında Guernica 
yazılı bir resim konmuştur. 


Fransız sanat eleştirmenlerinden 
Ozenfant, o günlerdeki bir izlenimi- 
ni şöyle anlatmıştır: 


."İspanyol pavyonunun açılış gün- 
lerinde, iç savaş görünümlerinin ser- 
gilendiği bölümden bir kadın yanın- 
da kızıyla birlikte geldiler... Guerni- 
ca'nın önünde durdular... Kadın, ya- 
nındaki kızına, ... İşte bu hepsin- 
den korkunç... Sırtımda bir örüm- 
ceğin dolaştığını duyar gibi oluyo- 
rum... Ben, kuşkusuz burada ne ya- 
pılmak istendiğini anlamıyorum... 
Fakat, gerçekten çok ilginç... Bede- 
nimin parçalandığını hissediyorum." 
demiştir. 


İspanya Cumhuriyet Hükümeti 
sorumluları, Paris sergisi için Picas- 
so ile daha Ocak 1937 tarihinde Mi- 
mar Sert'in de hazır bulunduğu bir 


toplantıda anlaşma yapmışlardı. Bu 
süreç.içinde Picasso çeşitli konuları 
düşünmüş, fakat somut çalışmalara 
henüz başlamamıştır. 


Picasso, Guemica kentinin bom- 
balanışını 28 Nisan 1937 tarihinde 
gazetelerde okumuş, 1 Mayıs'ta Pa- 
ris'te yapılan gösterileri izlemiş ve 
aynı gün İspanya pavyonunun duva- 
rı için yapacağı resmin ilk ön çalış- 
malarına başlamıştır. 


Bu ilk çalışmada ne uçaklar, ne 
bombardıman, ne savaşçılar, ne acı, 
ölüm, hatta ne de politik bir simge, 
iz görülmez... Fakat herşeye karşın, 
yine de, burada, Picasso'nun sanatı- 
na özgü bir devinimi görmek olası- 
dır. Picasso sıklıkla, "Ben aramıyo- 
rum, ben buluyorum" dediği için, 
burada bir "arayıştan" söz etmeye 
dilimiz varmıyor; fakat, belki "bul- 
duğunu" en güzel bir biçimde sun- 
manın arayışının içinde olduğu söy- 
lenebilir. Bu ilk ön çalışmada res- 
min sol üst köşesinde, üzerinde bir 
kuş duran sakin bir boğa; biraz ile- 
ride, ortada boynu gerilmiş bir at 
başı, diğer yanda küçük bir pencere, 
elinde ışık tutan bir kadın vardır. 
Bu ilk çalışma karakalemle 27x21 
cm. boyutlarındadır. 


Bazı sözügeçerler, Guernica'nın 
bu ilk çalışmasından bile bazı çıkar- 
samalar yapmanın olasılığını ve bo- 
ga, at, elinde ışık tutan kadın ara- 
sında önemli bir mücadelenin başla- 
dığını vurgularlar... 


Gerçekten de, ileride büyük de- 


Guernlca'nın 2 Mayıs 1337'dekl aşaması... Karakalem, 53 x64 cm. 


gişiklikler göstermiş olmalarına kar- 
şın, resimdeki boğa, at başı ve elin- 
de ışık tutan kadın gibi üç temel fi- 
gür belirmiştir... Picasso, Mayıs ayı- 
nın ilk günlerinde daha birkaç tane 
benzer çalışma yapmış, burada da, 
genellikle hep boğa, at başı ve ka- 
dın kolu üzerinde durmuştur. 


9 Mayıs günü, Picasso son ön ça- 
lışmasını yapmıştır. Boğa, at başı 
ve kadın arasındaki ilişki yeniden 
değişmiş, bunlar daha önceden ol- 
duğu gibi aynı düzeyde olmaktan 
çıkarılmışlar ve bir üçgen oluşturur- 
muşçasına yeniden yerleştirilmiş- 
lerdir... 9 Mayıs 1937 tarihindeki 
bu son önçalışma 45,4x21,1 cm. 
büyüklüğünde ve karakalemle yapıl- 
mıştır. Fakat, resmin bu aşamasın- 
da, özellikle orta bölümdeki devi- 
nim, Guemica pazar yerinin bom- 
bardıman sırasındaki durumunu, 
korkuyu, kaçışmayı, acıyı, ölümü 
belgeleştirmeye başlamıştır... Ayrı- 
ca burada, resmin ortasında, yeni 
bir figür olarak, sıkılmış bir yumruk 
belirmiştir. Yumruğun niteliği bu 
aşamada belli değildir. Büyük bir 
olasılıkla direnmeyi ve hatta öç al- 
mayı simgelemektedir. 


Picasso, 11 Mayıs'ta, artık çalış- 
malarını ilk kez 8 metre kadar bir 
tual üzerine aktarmaya başlamıştır. 
Bu aşamada da, sıkılmış yumruk 
resmin orta yerindedir. Bunun iki 
yanında, solda, ölen çocuğunu ku- 
cağına almış yakınan-yakaran kadın- 
ana, sağda kollarını açmış yanan 
başka bir kadın vardır. Sol üst köşe- 
de boğa, niteliği pek belli olmayan 


konumunu korumaktadır. Picasso, 
Guernica'yı tual aşamasında da sü- 
rekli olarak değiştirmiştir. Fakat, 
İspanya Cumhuriyet Hükümeti s0- 
rumluları, bu gelişmeleri saptayıp, 
dünya düşün-sanat tarihine aktarabil- 
mek amacıyla, Picasso' nun arkada- 
şı Doris Maar'ı görevlendirmişlerdir. 
Doris Maar, Picasso'nun resim üze- 
rinde yaptığı tüm değişikliklerin fo- 
toğraflarını çekmiş ve bunlar İspan- 
yol Cumhuriyeti adına numaralan- 
mış, damgalanmış ve arşivlenmiş- 
lerdir... 


Resmin, tual çalışmasının ikinci 
aşamasında ilginç bir gelişme olmuş 
ve Picasso, bilinmeyen bir nedenle, 
önceden, yapıtının orta yerine etkin 
bir figür olarak yerleştirdiği yumru- 
gun görünümünü değiştirmeye, onu 
etkisiz kılmaya başlamıştır. Fakat, 
yumruk birden resimden çekilme- 
miş, ilk kez başak tutan bir el duru- 
muna dönüştürülmüştür. Ayrıca, 
yumruğun arkasına bir güneş kona- 
rak, onun etkinliği iyice azaltılmış- 
tır. 

Resmin tual aşamasının üçüncü 
evresinde, güneş parlayan bir göz- 
güneş niteliğine dönüşerek konu- 
munu koruyabilmiş; fakat yumruk 
bütünüyle resimden çıkarılmıştır. 
Gözlemciler, çok kullanılan bir fi- 
gür olması nedeniyle sıkılmış yum- 
ruğun resimden kaldırılmış olabile- 
ceğini söylemektedirler. 

Resmin bu aşamasında, yumruk- 
tan boşalan yere, yeniden yaralı-acı 
çeken durumda olduğu düşünülen 
ve boynu alabildiğince gerilmiş bir 
at bışa konmuştur. 


Bu aşamadan sonra da hemen 
tüm figürler üzerinde yeniden kimi 
değişiklikler yapılmışsa da, resim 
artık son konumunu almaya başla- 
mıştır. 


a 


* * * 


Guernica'nın düzeni ilk bakışta 
insanlara karmaşık bir görünüm izle- 
nimi vermektedir. Hatta, olayın ne- 
rede ve ne tür bir hacimde geçtiği, 
ışığın nereden geldiği kolayca anla- 
şılmamaktadır. Bask madenlerinin 
ve maden işçilerinin rengi olan gü- 
müş-cıva parlaklığı, resmin anlaşıl- 
masını daha da zorlaştırmakta, fa- 
kat etkinliğini artırmaktadır. Ancak 
biraz sabırlı ve sakin bakıldığında, 
sorunun hiç de öyle olmadığı, ilk 
karmaşık görünümün zamanla ol- 
dukça netleştiği, figürlerin görece 
belirginleştiği görülür. 


Resmin yapısındaki temel başarı- 
lardan birinin, başlıca figürlerin da- 
ğılışında oluşturulan geleneksel dü- 
zenin kullanılışında gerçekleştirildi- 
ği söylenir... Büyük bir orta alan ile 
bunun yanında iki küçük yan-kanat 
bölümlerden oluşan bu temel tek- 
nik, Rönesansta, hatta Antik Çağ 
tapınaklarından beri kullanılagel- 
mektedir. Picasso, herşeyden önce, 
bu denli karmaşık görünen yapıtını, 
böylesine gelenekselleşmiş bir dü- 
zen üzerine oturtmuştur. Resmin, 
gerek temel yapısı, gerekse figürle- 
rin tarihsel evrimleri, mağara devri 
sanat yapıtlarından antik çağ tapı- 
naklarına, Rönesanstan çağdaş kü- 


Picasso'nun Mayıs ayı başlarında 
Guernica ile ilgili diğer Iki araştırması. 
1.59x72.cm. 


2.20x26 cm. 
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bizme kadar uzanan insanlık tarihi- 
nin hemen tüm kültür evrelerini 
kapsamaktadır. Picasso, burada, in- 
san soyunun yarattığı bütün bu de- 
gerleri bir araya toplayarak, savaşa 
karşı, faşizme karşı birlik oluştura- 
bilmenin en görkemli örneklerinden 
birini sergilemiştir... 


* * * 


Guernica, kuşkusuz, yüzyılımız- 
da üzerinde en çok tartışılan ve yi- 
ne de, her seferinde ortaya daha 
başka büyük sorunlar getiren az rast- 
lanır sanat yapıtlarından biri, belki 
de birincisidir... Aralarında cephe- 
den gelen seçkin İspanyol Cumhuri- 
yetçilerinden kimilerinin de bulun- 
duğu pekçok kişi, bu resmin daha 
bir anlaşılır biçimde "yengiyi vurgu- 
lamasını" istemişler ve bu duygula- 
rını resmin yapılma sürecinde bile 
açıklamışlardır... Picasso, büyük bir 
olasılıkla, kimi zamanlar, bu tür is- 
temlerin etkisinde kalmış ve resmin 
bazı aşamalarında -sıkılmış yumruk 
gibi- çok kullanılmış bazı sloganları 
denemiş, fakat sonradan bu duygu- 
yu çabuk aşmış ve söylenenlere ve 
de söyleneceklere bakmadan özgün 
yapıtını oluşturmuştur... Bazıları, 
Picasso'dan daha anlaşılır şeyler 
beklemişler, fakat onun, savaşa, acı- 
ya, özgürlüklerin barbarca bastırıl- 
masına karşı duyduğu olağanüstü 
kinin, nefretin, bu alışılagelmiş, slo- 
ganlışmış şekillerin-biçimlerin, bili- 
nen çizgilerini bozacağını, onlara 
yeni nitelikler katacağını düşünme- 
mişlerdir... 


Picasso, daha Paris'e ilk geldiği 


1900 yıllarının başında, dostu Max 
Jacob'a yazdığı bir mektupta, çev- 
resindeki kimi ressamların bazı bek- 
lentilerinden yakınmış ve "Ne ilginç 
benim resimlerimde çok fazla duy- 
gunun bulunduğunu, fakal buna 
uygun biçimin-formun yeterince ol- 
madığını söylüyorlar" demiştir... Ni- 
tekim, "Ben görsel değil, kavramsal 
resim yapıyorum" diyen Picasso'da, 
gittikçe yoğunlaşan, bu içerik-bi- 
çim çelişkisi, içerik yönünden ağır 
basmış ve 1907 yılında Haziran- 
Temmuz aylarında yaptığı Avignon' 
lu Kadınlar adlı yapıtında yeni bir 
niteliğe sıçramıştır... 


Kuşkusuz, Picasso'da başlayan 
bu gelişmeleri, yüzyılın başında 
çağdaşı Einstein'in mikro ve makro 
kozmoz araştırmalarına getirdiği 
yeni görelilik kuramından ayrı dü- 
şünmek olanaksızdır. Özellikle Eins- 
tein-Picasso etkilenişimini irdeleyen 
özgün bir araştırmanın düşün dün- 
yasına çok şeyler katacağı inancın- 
dayım... 


» * » 


Guernica'daki hemen tüm figür- 
ler günümüzde de tartışma konusu- 
dur. Resmin ilk yapıldığı tarihlerde, 
boğanın İspanyol halkını, at başının 
ise faşizmi simgelediği söylenmiştir. 
Bu kanı, bugün de çok yaygındır. 
Ünlü ressam-yazar Peter Weiss son 
yayınladığı Direnişin Estetiği adlı 
yapıtında da, boğanın İspanya hal- 
kını, atın faşizmi betimlediğini sa- 
vunmuştur. 


Fakat, 1945 yılında bizzat Picas- 


so, bu konuda sorulan bir soruya 
verdiği yanıtta, boğanın direk faşiz- 
mi değil fakat karanlık ve tehdit 
eden bir gücü, atın ise İspanyol hal- 
kını simgelediğini söylemiştir... 


En yaygın biçimlerde, büyük 
Fransız Devriminde ve Amerika Bir- 
leşik Devletleri'nin özgürlük savaşla- 
rında kullanılmış olan elinde lamba- 
ışık tutan kadın figürü yüzyıllardan 
beri özgürlüğün ve aydınlanmanın 
simgesidir. Ayrıca kimi figürlerin, 
eski dinsel konulardan, yapıtlardan 
esinlenerek yansıtıldığı söylenir... 
Örneğin, kucağında ölen çocuğunu 
taşıyan ana, çağdaş bir Pieta'yı ser- 
gilemektedir... Yerde yatan ölmüş 
savaşçı, eski dinsel yapıtlarda çok 
sık görülen biçimini korumaktadır. 
Kadınların, çocukların acıları, ölüm- 
leri, parçalanışları dinsel kitaplarda- 
ki öykülerden, bunların yüzyıllar 
öncesi yapılmış ikonografik motif- 
lerinden esinlenerek yapıldığı anım- 
satılır. Fakat Picasso, bütün bunları 
eklektik bir biçimde değil, diyalek- 
tik bir birlik-etkileşim içinde birleş- 
tirmiştir ve yeni bir senteze ulaştır- 
mıştır... 


* * * 


Guernica, 1937 Uluslararası Paris 
sergisinden sonra Avrupa anakarası- 
nın belli başlı başkentlerinde sergi- 
lenmiş -acı bir rastlantıdır ki, Lond- 
ra'da sergilendiği günlerde Chamber- 
lain, Münih 'te Hitler'e teslim olmuş- 
tur- ve 1939 yılında New York'ta 
Modern Sanat Müzesine konmuştur. 
1955-56 yıllarında yeniden Paris, 
Amsterdam, Brüksel, Stockholm gi- 
bi başkentlerde gösterilen Guernica, 


Guernlica'nın, 9 Mayıs'taki aşaması... Karakalem, 45,4 x 21,1 cm. 


Guernica'nın 11 Mayıs'ta ilk tual çalışması. 


“Bu resim İspanya Cumhuriyetinin- 
dir" diyen Picasso'nun doğumunun 
100. yılında Madrid'deki Prado Mü- 
zesine getirilmiş, kurşun geçmez bir 
bölüme konmuştur... 


* * * 


Yüzyılımızda, Picasso'dan başka 
hiçbir sanatçının resimleri, bir yan- 
dan savaşın acılarını bu denli gözler 
önüne sergilerken, bir yandan da in- 
sanlara alabildiğine umut vermemiş- 
lerdir. Guernica'ya bakanlar, bir 
yandan ondaki ölümü, acıyı, saldır- 
ganlığı tüm boyutlarıyla, açık seçik 
duyarken, bir yandan da nereden ve 
nasıl geldiği pek de belli olmayan 
büyük bir umuda kapılmaktadırlar.. 
Acı, korku, ölüm, Guernica'ya ba- 
kanlarda, kimi zamanlar, sıradan bir 
duygu olmaktan çıkmakta, biryer- 
lerde organlaşmaktadır. Fakat bu, 
hiç de teslim olunacak bir korku 
değildir, tersine bu duygu, kısa za- 
manda kendini yadsımakta, umut 
dolu, güven dolu düşüncelere dönüş- 
mektedir. 


Picasso tüm ömrü boyunca ve en 
ardıcıl bir biçimde savaşı lanetlemiş 
barışı savunmuştur. Onun Guerni- 
ca'sı ve barış güvercinleri bugün de, 
tüm dünya barışseverlerinin omuzla- 
rında, göğüslerinde taşıdıkları, hatta 
kimi zaman ve yerlerde canları pa- 
hasına savundukları en temel simge- 
lerdir... 


Picasso, tüm ömrü boyunca yan 
tutmuş, tüm ömrü boyunca barbar- 
lığa karşı özgürlüğü, tutsaklığa karşı 
demokrasiyi savunmuştur. Picasso, 
düşüncenin ve sanatın özgürlüğünü 
bu denli ardıcil savunması nedeniy- 
ledir ki, onun hemen her çıkışı, ata- 


ğı, sanat ve düşün dünyasına öncü 
bir devinim getirmiştir. 


Guernica, hiç kuşkusuz politik 
bir resimdir. İçinde çok büyük bir 
mesaj vardır. Ve Guernica, politik 
içerikli bir resim olmasına rağmen 
değil, tersine politik içerikli ve yan 
tuttuğu ve fakat, bunu çok güzel 
ve görkemli bir şekilde verebildiği 
için büyük bir sanat yapıtıdır... 


Kimi eleştirmenler, Picasso'nun 
Guernica ile, sanatın yanlılığının ge- 
nel bir antlaşmasını yaptığını söyle- 
mişlerdir. Başka bir deyişle, Guer- 
nica'dan sonra artık, sanatın yansız- 
lığından, yada yan tutmayan sanat- 
tan söz etmek olanaksızdır. 


Sanırım, Picasso'nun tarihsel ko- 
numunu en iyi biçimde, büyük dos- 
tu İlya Ehrenburg anlatmaktadır: 


"1949 yılı sonbaharında Roma' 
da bir barış toplantısındaydık. Bir 
oturumdan sonra, birlikte işçi aile- 
lerinin oturduğu sokaklarda dolaşı- 
yorduk. Sokaktakiler onu tanıdılar. 
Çevresini kuşattılâr. Kadınlar, ço- 
cuklarına onu gösteriyorlar, onun 
için dua ediyorlardı... Yaşlılar ona 
şarap vermeye çalışıyorlardı. Bütün 
bunlar içtenlik dolu gerçek bir sev- 
ginin gösterisiydi. Kuşkusuz, bu in- 
sanların hemen hiçbiri Picasso'nun 
resimlerini görmemişler ve görseler 
de onlardan birşey anlamamışlardı.. 
Fakat onlar, onun, kendi yanlarında 
büyük bir ressam olduğunu biliyor- 
lar ve bunun için onu kucaklıyor- 
lardı..." 


Guernica'yı Kimler Yaptı? 


Yakıştırma olasılığı güçlü bir 


anektot hep anlatılır... 1938 yılında 
Paris'te, Guernica'nın bir reprodük- 
siyonunun yanında duran Picasso' 
ya Hitler Almanyasının bir subayı, 
"Bunu siz mi yaptınız?" diye sorun- 
ca Picasso, unutulmaz yanıtını ver- 
miş: "Hayır, siz yaptınız!" İçinde 
yaşadığımız tarihi günlerde, faşist 
Alman subayının sorusuna Picasso' 
nun verdiği yanıt güncelliğini koru- 
yor... İşte Güney Amerika ülkeleri, 
işte Nikaragua, El Salvador, işte Or- 
tadoğu... Gerçekten kimler yapıyor 
bütün bunları? 


* * * 


Sayın Fakir Baykurt, bir söyleşi- 
sinde, Federal Almanya'nın Köln 
kentindeki ünlü Domın Katedraline 
uzun uzun baktıktan sonra, hangi 
büyük romanın bu görkemli yapıtla 
eşdeğerli tutulabileceğini düşündü- 
günü, bir ara, Savaş ve Barış'ı, Yüz- 
yıllık Yalnızlık'ı, ya da Thomas 
Mann'ın kimi yapıtlarını anımsama- 
ya çalıştığını anlatmıştı... Bu karşı- 
laştırma beni çok etkiledi, belle- 
gimden silinmedi. Özellikle, ne za- 
man başımı kaldırıp, odamın duva- 
rındaki Guernica'yâ baksam, benzer 
duyguları çağrışımlıyorum... 


Gerçekten, yüzyılımızda diğer 
sanat dallarında üretilen hangi yapıt 
ya da yapıtlar Guernica ile eşdeğer- 
de düşünülür? Kuşkusuz bu tür kar- 
şılaştırmaya daha yetkin kişiler pek 
çok örnek gösterebilirler. Örneğin 
müzikte, Dimitri Şostakoviç'in 7. 
Senfonisi (Leningrad) düşünülebili- 
nir. Fakat bence, Guernica'nın şiir 
dünyasındaki eşdeğeri Memleketim- 
den İnsan Manzaraları'dır. Kanımca 
yüzyılımızın bu iki başyapıtı birbiri- 
ne eşdeğerde düşmektedirler... . 
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Söylew'deki gazeteciler:3 
REFİK HALİT KARAY 


m Sala TEKELİ 


> 


- Refik Halit Karay'ın bir Karikatürü 


ERHABA Sivas kuzuları, An- 
Ms keçileri ağıla mı geldi- 

niz? İttihat sürüsünden yeni 
çobanbaşı, millet paşası mı sizi se- 
çip ayırdı? Tüylerinizi kabartıp, sır- 
tınızı kınalayıp bize, sizi o mu hedi- 
ye gönderdi? Boynunuzdaki tasma- 
yı da o mu taktı? Kösemendiniz 
kimdir? Sivas'ın şu Karakeçisi mi? 
Yoksa Karaman 'kahraman' kuzusu 
mu? Niye Koç Ankara'da kaldı? 
Adeti uzaktan mı toslamaktır? Yine 
bir vuruşta kabineyi düşürtmek ni- 
yetinde mi? Ankara'dan sesi geliyor: 
Bilsem şu koçu neden gam almış? 
Her nâlesi kalbe daızendir, feryat 
ederek koşar nedendir? Rütbesiz, 
mesnetsiz kalmış..." 


Yukardaki satırlar, Refik Halit 
(Karay)'in, 2 Şubat 1920 tarihli 
Alemdar Gazetesinde çıkan yazısı- 
nın başlangıcı. Refik Halit, "Topu- 
na Hoş Amedi" başlığını taşıyan ve 
"Aydede" imzalı yazısında, İstanbul 
meclisine, Anadolu'dan seçilen mil- 
letvekillerine çatıyor. Yazı, "Sivas 
kuzuları, Ankara keçileri" gibi nite- 
lemelerin çeşitli biçimlerde yinelen- 
mesiyle sürdürülüyor. Refik Halit 
sesleniyor, "Sivas ve Ankara kuzula- 
rı"na; "Ne yersiniz? Fıstık üzüm mü, 
badem mi? Adam eti mi? Ne içersi- 
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niz? İnsan kanı mı? Ne çıkarırsınız? 
Kanun mu, şırlağan yağı mı?" Mus- 
tafa Kemal'e seslenişi ise, daha da 
karalayıcı. Mustafa Kemal, onun gö- 
zünde, "İttihat sürüsünden yeni ço- 
banbışı"dır, "Sivas'ın şu Karakeçi- 
si"dir. "Millet paşası" diyor, Musta- 
fa Kemal'e. 


Refik Halit'in (o karşıcıllığını 
belirten Atatürk, onu, “fn ha- 
fif deyimiyle bönlüklerini uyanıklık 
ve öngörüşlülük gibi göstermeye alış- 
mış" birisi olarak gösteriyor. Ayrı- 
ca, Refik Halit'in bu tutumunu, yal- 
nızca "o günlerde" değil, "ve ondan 
sonraki zamanlarda" da, yani Milli 
Mücadele süresince de, sürdürdüğünü 
belirtiyor. 


REFİK HALİT POSTA VE 


TELGRAF GENEL MÜDÜRÜ 


Mütareke döneminde, Damat Fe- 
rit Paşa Hükümeti kurulunca, Refik 
Halit, Hürriyet ve İtilaf Partisi üyesi 
oluyor ve Posta ve Telgraf Genel 
Müdürlüğü'ne getiriliyordu. 


Milli Mücadele süresince, bir ba- 
kıma tüm yurtta, haber iletiminin 
ve dolaşımının, günün koşullarında 
en hızlı bir biçimde posta ve telgraf- 
la sağlandığı düşünülürse; Refik Ha- 
lit'in ne denli önemli bir görevde ol- 


duğunu söylemek yanlış olmamalı. 


Söylev'de de, Mustafa Kemal'in en 
çok kullandığı haberleşme aracı 
olarak telgraf görülüyor. Mustafa 
Kemal'e telgrafın, Milli Mücadele'yi 
örgütlemesinde nasıl yardımcı oldu- 
gunu, bu örgütlenme içindeki önem- 
li yerini, Söylev'in daha başlangıcın- 
dan itibaren izlemek mümkün. Mus- 
tafa Kemal, bu aracı, kendi alanla- 
rında Milli Mücadele'ye yararlı ola- 
bilmek için kullanan özverili telgraf - 
çıları unutmuyor. 


Fakat, Milli Mücadele'ye zararlı 
davranışlarda bulunanı da, gözler 
önüne sermekten kaçınmıyor. Yu- 
nus Nadi Bey'le yaptığı telgraf ko- 
nuşmasının sonunda, yine dikkat 
çekiyor bu kişiye: Refik Halit Bey. 


Ferit Paşa Hükümeti'nin iş başın- 
dan çekilişinden önceki günlerde, 
eski Dahiliye Nazırı Ali Kemal'in, 
Sevr Antlaşmasının uygulanmasının 
sağlanabilmesi için, Ferit Paşa Hü- 
kümeti'ni düşürüp, yerine yeni bir 
hükümet kurma girişimine Refik 
Halit de karışıyordu. Refik Halit, 
kurulacak olan yeni hükümette da- 
hiliye nazırlığı görevini üstlenecekti. 
Bu durumdan haberdar olan Ferit 
Paşa, başına kendisi getirdiği Refik 
Halit'i Posta ve Telgraf Genel Mü- 
dürlüğü'nden kovuyordu. 


REFİK HALİT DE 
İNGİLİZCİ 


Refik Halit, artık Milli Mücadele' 
ye olan karşıcıl tutumunu yalnızca 
gazetecilik yönü ile, yazılarıyla sür- 
dürecekti. Milli Mücadele sırasında 
çoğunlukla Refi Cevat (Ulunay)'ın 
Alemdar ve Ali Kemal'in Peyam-ı 
Sabah'ında yazmaktaydı. Bu gaze- 
teler, onun görüşlerine en uygun ga- 
zetelerdi. 


Refik Halit de onlar gibi, İngilte- 
re'nin koruyuculuğunu, yardımını 
sağlayabilmek için uğraşıyordu: 9 
Ocak 1919 günlü Alemdar Gazete- 
sinde, “... Bu devlet İngiltere'nin 
yardımını temin etmiş olsaydı, İtti- 
hatçı çalabilir mi? Dağlara çıkıp 
köylüleri soyabilir mi? Gece yollar- 
da, sokaklarda adam öldürebilir mi? 
... Bizim için yapılacak şey bir tek 
devletin siyasi beraberliğidir. O dev- 
let de İngiltere'den başkası olamaz, 
olamaz, olamaz." diye yazıyordu. 
Yazısında belirgin öğeler olarak; İn- 
giltere yandaşlığı, “İttihat ve Terak- 
ki" düşmanlığı göze çarpıyor. O 
günlerde İngiltere yanlısı çoğu gaze- 
teci gibi, o da, Milli Mücadele'yi salt 
"İttihatçı" hareketi olarak gösterme 
eğilimini açıkça ortaya koyuyor. 


REFİK HALİT 
GAZETECİLİĞE 


"GÜBREYLE" BAŞLIYOR 


Refik Halit Karay, II. Meşruti- 
yet'in ilanından sonra hukuk öğre- 
nimini bırakarak gazeteciliğe başla- 
mıştı. Kendisiyle yapılan söyleşide, 
ilk yazısının "R.H." rumuzuyla 
Meşrutiyet'in ilk zamanlarında gün- 
lük Servet-i Fünun'da çıktığını; ya- 


Refik Halit Karay 


zısının adının da "Guvano Gübrele- 
ri" olduğunu söylüyor, "Galiba güb- 
reyle başladığım için verimli bir ya- 
zar oldum" diyordu. Refik Halit 
Karay, gerçekten de verimli bir ya- 
zardı. Yazılarında "gülmece" unsu- 
runu olağanüstü kullanışıyla dikkati 
çekmişti. Haldun Taner'e göre, Re- 
fik Halit, romancılığı, öykücülüğü 
dışında, mizahçı, hicivci kişiliği ile 
de, değerli bir yazardı. İttihatçıların 
karşılarındaki muhalif tutumu bas- 
tırmak için baskıcı yöntemlere baş- 
vurduğu, muhalif gazetecilerin kim 
vurduya gittiği bir dönemde Refik 
Halit, yergi denen silahla İttihatçıla- 
ra saldırıyor; İttihat ve Terakki "fe- 
dailerinden" tabanca resmi, ya da 
kurşun resmi imzalı tehdit mektup- 
ları alıyordu. İttihat ve Terakki ile 
arasındaki bu sürtüşme, "Kirpi" tak- 
ma adını kullanarak yazdığı gülme- 
ce ve yergi unsurunu içeren yazıla- 
rıyla başlamıştı. Refik Halit de "Kir- 
pi" takma adıyla yazdığı yazıların- 
dan dolayı politikaya sürüklendiğini 
söylüyor. Refik Halit, gülmece nite- 
likli yazılarını, dönemin, İttihat ve 
Terakki'ye muhalif mizah dergileri 
olan Kalem, sonra da Cem'de yaz- 
mıştı. Oldukça ilgi gören bu yazıla- 
rı, kendisine karşı doğan tepkinin 
de nedeniydi. İttihat ve Terakki'nin 
ikinci kez iktidara gelişinde, Sinop'a 
sürülüyordu (1913). 


Refik Halit, Milli Mücadeleye 
karşı çıktığı yazılarını, kendi karşı- 
cıllığını rahatlıkla sürdürebileceği 


gazeteler olan Alemdar ve Peyam-ı 
Sabah'ta yayınlıyor; sonunda kendi- 
si bir gazete çıkarmaya karar veri- 
yordu. 1922 Ocağının ikinci günü 
Aydede'yi yayımlamaya başladığını 
söylüyordu. 


Refik Halit Karay'ın anılarında 
bir iki konuya değinmek gerekiyor. 
Birincisi, Refik Halit'in, Aydede'nin 
"Gerçekten yansız bir tutumu var- 
dı" deyişi gerçeği yansıtıyor mu? 
Ferit Öngören, Kurtuluş Savaşı sıra- 
sındaki mizahı, hükümetlerin (An- 
kara hükümeti ve İstanbul hüküme- 
ti) biçimlendirdiğini; İstanbul hükü- 
metini tutan mizah dergisinin Ayde- 
de olduğunu yazıyor. İkincisi Refik 
Halit'in, "Aydede nezih bir gazete 
idi, resimlerinde de, nezahete uyar- 
dım" deyişi. Aydede'nin nezahete 
(temizliğine) uygun karikatürlerini 
(yine Ferit Öngören'in yazdığına 
göre), Ankara'ya silah kaçıran genç- 
lere işkence eden bölükte görev ala- 
cak derecede ileri giden Rıfkı çizi- 
yordu. Rıfkı, Kurtuluş Savaşı'nın, 
Türk ordusunun, Mustafa Kemal'in 
ve Kuvayı Milliye'nin aleyhinde ka- 
rikatürler çiziyor, işgal kuvvetlerini 
çizerkense, özeniyordu. 


REFİK HALİT, MİLLİ 
MÜCADELE'YE KARŞI 
ÇIKIŞININ NEDENLERİNİ 
ANLATIYOR 


Refik Halit Karay,anılarında söy- 
lediği gibi, göze aldığı sıkıntıya kat- 
lanıyor ve yüzellilikler arasında yer 
alarak, yurt dışına sürülüyordu. 
Yurt dışındaki on beş yıllık yaşamı- 
nı Beyrut ve Halep'te geçirdikten 
sonra, Atatürk'ün çıkarttığı Af Ka- 
nunu üzerine 1938'de yurda dönü- 
yordu. 


Refik Halit Karay, kendisiyle ya- 
pılan bir konuşmada, Milli Mücade- 
le'ye ve Mustafa Kemal'e karşı çıkı- 
şının nedenlerini başlıca şu görüş- 
lerle belirtiyor: Evde ve okulda "Pa- 
dişahım çok yaşa" diye büyütül- 
müştü. Mustafa Kemal'i, kendisine 
yanlış tanıtmışlardı ve üstelik karşı- 
da kocaman İngiliz İmparatorluğu 
ve müttefikleri vardı. Bu durum kar- 
şısında, kurtuluş davasının yanlış 
takipçisi olarak kalmıştı. “Biz kale- 
mimizi bu memlekette asla hıyanet 
için kullanmadık" diyordu. Refik 
Halit Karay'ın öne sürdüğü bu ne- 
denleri dinleyen İhsan Ilgar'ın de- 
gerlendirmesi ise şöyle: Refik Halit 
Karay'ın söyledikleri ilk anda dü- 
şündürücüydü, hatasını kabul et- 
mekteydi. Fakat, bir yanılmanın 


söz konusu olmasına karşın, yurdun 
kurtuluşu, ulusun bağımsızlığı için 
başını ortaya koyan bir öndere kar- 
şı çıkılırken, "serseri, serseribaşı, 
sarhoş" gibi hakaret dolu sözcükle- 
rin kullanılması salt bir yanılmayla 
açıklanamazdı. Bu, bir yurt ve ulus 
hıyaneti değilse, en azından kişisel 
çıkarını, ulusun çıkarından üstün 
tutma sorunuydu. 


Evde ve okulda "Padişahım çok 
yaşa!" nidalarıyla büyütüldüğünü 
söyleyen Refik Halit Karay tutucu 
bir yapıya sahipti ve eski yaşama 
düşkündü. Kerim Sadi, onun bu yö- 
nünü, Refik Halit gibi gülmece unsu- 
runu kullanarak şöyle anlatıyor: 
"Refik Halit eski konaklarını, mut- 
fağını bir tapınağı tasvir eder gibi 
vecde kapılır. Onun nazarında en 
büyük sosyal imtiyaz, bir köşkün 
bahçesinde büyüyüp İstanbul Çocu- 
gu olmak ve dadılarla seyislerin elin- 
de büyümektir. Dedelerimiz derken 
emlak ve akar sahipleriyle aristokra- 
tik bürokrasiyi, siyah sakallarına el- 
mas nişanlar asılı saray uşaklarını 
kastediyor. Bunun içindir ki politi- 
kada Osmanoğullarına ve lordlara 
kolayca hizmet etti ve Bursa'nın 
dutlukları yanmasın diye Kurtuluş 
Savaşı'na kurşun atarak yüzellilikler 
arasına karıştı." 


Haldun Taner, Refik Halit Ka- 
rayın, bütün zekasına karşın, top- 
lumsal gelişmeleri olumlu bir uya- 
nıklıkla izleyememiş, çoğu zaman 
çağa ayak uydurmakta daima biraz 
gecikmiş olduğunu ve İttihat ve Te- 
rakki'ye olan karşı tavrını Kuvayı 
Milliye'ye de uygulamaya kalkmak 
basiretsizliğinde bulunduğunu yaz- 
makla beraber; affa uğrayıp yurda 
döndüğünde, Atatiirk'ü ve dolayısıy- 
la kendi tarihi gafını efendice kabul- 
lenip, bunu açıkça ve yürekten iti- 
raf ettiğini belirtiyor. 


Refik Halit Karay'ın, Milli Müca- 
dele'ye ve Mustafa kemal'e karşıt 
oluşundaki tutumunda yanıldığını 
açıklayışı ve pişmanlık duyduğunu 
söyleyişi içtenlikli olarak kabul edil- 
se bile; Atatürk, 1927'de verdiği 
“Söylev"inden hiçbir zaman geri 
dönmemiştir. O, "Söylev"de, Milli 
Mücadele sırasındaki birçok oluşu- 
mu tüm gerçekliği ile ortaya koyu- 
yor. Üstelik, Atatürk'ün, onun hak- 
kında vardığı yargı, HaldunTaner'in, 
"Toplumsal gelişmeleri olumlu bir 
uyanıklılıkla izleyememiş" deyişiy- 
le bir anlamda uyuşuyor. Mustafa 
Kemal Atatürk'ün, Refik Halit hak- 
kındaki yargısı ise, "Bönlüklerini 
uyanıklık ve öngörüşlülük gibi gös- 
termeye alışmış" sözcüklerinde beli- 
riyordu. . 
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NÖTRON BOMBASINI 
BULAN SAMUEL COHEN 


İLESÖYLEŞİ 


Silahsızlanma, özellikle nükleer silahsızlanma gereğinin yakıcı önemi- 
ni koruduğu yüzyılımızın son çeyreğinde, nükleer silah stoklarına "'insan- 
cıl"”, "temiz" etiketli olarak sunulan bir bomba daha eklendi. Dünya kamu- 
oyundaki uzun tartışma ve karşı çıkmalardan sonra ABD, "'sınırlı"' nükleer 
savaşların yapılabileceğini ortaya attığı bir zamanda, yeni yönetimi ile nöt- 
ron bombası üretimine geçti. Bilindiği gibi nötron bombasının öteki nükle- 
er silahlardan ayrılan yanı, bunun bir yakın muharebe silahı, hafif ve ucuz 
bir taktik silah olması, tıpkı klasik savaş silahları (konvansiyonel silahlar) 
gibi kullanılmasıdır. Nötron bombası ile gelen asıl tehlike işte buradadır. 
Nükleer silahların top, tüfek gibi olağan bir savaş silahı olarak kullanılabil- 
me yaygınlığına kavuşması bu bomba ile mümkün olmaktadır. Kentleri, ül- 
keleri milyonlarca insanı yok eden silahlar olarak bilinen nükleer silahların 
bu nitelikleri ile kullanılabilme riskinin çok yüksek olması doğaldır. Nöt- 
ron ise, nükleer savaş olasılığını, dar, bölgesel savaşlara, küçük muharebe- 
lere değin genişletmesi, atom eşiğini alçaltması, kısacası, klasik savaştan 


nükleer savaşa geçiş olasılığını artırması ile önlenmesi gereken bir tehlike 


oiuşturmaktadır. 


Alman Sosyal Demokrat Parti (SDP) milletvekili Egon Bahr'ın, ''Nöt- 
ron bombası, insan aklının sapıklık, bir sadistlik sembolüdür" dediği bom- 
bayı bulan Samuel Cohen, ABD'nin Los Angeles kentinde oturmaktadır. 


Aşağıda, Hollanda VPRO Televizyon şirketinin, Samuel Cohen ile 
yaptığı ve 15 Mart 1981 tarihinde "'Canavar"' adıyla yayınladığı program- 


daki söyleşiyi bulacaksınız. 


X Nötron bombasını ne zaman bul- 
dunuz? 


X Buluşum 1958 yılının yazında 
oldu. Savunma Bakanlığından bir 
komisyon bana başvurarak savaş 
alanlarında kullanılacak çekirdekli 
silahların (atom silahları ç.n.) ya- 


pılması olanaklarını araştırmamı is- 


tedi. Bunun üzerine ben bir labora- 
tuvara kapandım ve araştırmalara 
başladım. Araştırmalardan elde et- 
tiğim sonuçlardan nötron bombası 
ortaya çıkıverdi. İşte doğuş böyle 
oldu. 


X Araştırmalarınızda bulduğunuz 
neydi? 


* Buluşum, çekirdeklerin birleşi- 
mine dayanmaktadır. Bizim isimlen- 
dirmemiz böyle. Meydana gelen 
enerji, tahminen yukarıda gördüğü- 
nüz Güneş'in kaynağına eşittir. 
Dünya çekirdekli silahlar dilinde biz 
buna, en temiz en insancıl silah di- 
yoruz. Çünkü, zararlı olduğu bili- 
nen radyo-aktivitesi çok azdır. To- 
parlayalım, daha doğrusu bu çok 
. büyük bir röntgen makinası gibi bir 
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şey. Önümde şehrin görüntüleri, (eli 
ile sıralı evleri gösterir). İşte benim 
hayalim. Ve ben, yukarıda, havada 
tahminen şehrin 1000 metre kadar 
üstünde kendi yapmış olduğum nöt- 
ron bombasını patlatıyorum. 


X Silah yapmaktan zevk alıyor mu- 
sunuz? 


* Doğruyu söylemek gerekirse, 
evet. Bu iş çekici bir iş. Bağlayıcı 
bir meşgale. 


“ Dünyada en çok neyi seviyor- 
sunuz? 


* Mahlukları, yaratıkları ve en kısa 
zamanda yanıma gelerek beni selam- 
lamasını ümit ettiğim köpeğimi. 
Ama lütfen karıma ve çocuklarıma 
söylemeyin. Patlamayla birlikte tüm 
nötronlar etrafa saçılacak, değişik 
yönlere doğru dağılacaklar. Ve gör- 
düğünüz bu çevreye yayılacaktır. 
(eliyle oldukça geniş bir çevreyi ve 
evleri gösterir. Yanlarına gelen karı- 
sını öperek selâmlar. Karısı: Her 
akşam böyle bir öpücük alsam, sen- 
den şüphelenmeye başlardım). 


X Karınız bomba hakkında ne dü- 
şünüyor? 


* Karım bomba ile hiçbir şekilde 
ilgilenmiyor. O, tenis oyunu ve ev 
işleriyle ilgilenir. Böyle üzücü, çir- 
kin olaylarla hiç ilgilenmez. 

Basit bir savaş anında, örneğin bir 
şehrin alınması savaşında düşman 
askerlere karşı bomba kullanılır. 
Patlama sonucunda havada meyda- 
na gelecek olan basınç, yere ineme- 
yecektir. Çünkü sınırlanacaktır. Bu- 
nun sonucu meydana gelecek mah- 
vedici, öldürücü bir sıcaklık ve hava 
basıncı, yerden uzak tutulabiiecek- 
tir. Bu nedenledir ki, Nötron bom:- 
bası insanları öldüren, fakat eşyala- 
ra zarar vermeyen bir bomba olarak 
görülmektedir. Bana, insanları öl- 
dürmek, eşyalara dokunmamak in- 
sanlık dışı değil midir, diye soruldu- 
gunda devamlı olarak verdiğim ya- 
nıt şudur: İnsanlar düşman askerler- 
dir. Eşyalara zarar vermemek ise, 
doğru bir harekettir. 

Coca - Cola iste: miydiniz; 


Halkın yapacağı iki şey vardır: Kı- 
yım başlamadan önce kaçmak, ta- 
bii kaçacak vakit kalırsa. Veya ko- 
runmayı toprak altında aramak. 
Yani yeraltı mahzenlerinde. Bu 
mahzenler çok basit ve ucuzdur. 
üstünüzde, yeryüzünde kıyım de- 
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vam ededursun, siz güvence içeri- 
sinde yeraltı mahzenindesiniz. 
NATO, nötron bombasının Avru- 
pa'da kullanılmasına karar verdi- 
ğinde sivil halkın basit ve ucuz yer- 
altı mahzenleri kurması kolaylaşa- 
caktır. Masrafı, adam başına 100 
Dolar'dan fazla değildir. Gördünüz 
mü, yapılacak iş bu kadar. Bu ka- 
dar da ucuzdur. çünkü sadece ışın- 
lara karşı korumaktadır. Hava ba- 
sıncına karşı korunmaya gerek yok- 
tur. Bundan korunmak için çok 
miktarda çelik ve betona ihtiyaç 
vardır. 


X Şimdi anlıyorum. Fakat dikka- 
timi çeken konu, sizin devamlı ola- 
rak Avrupa üzerine konuşmanız. 
Avrupa'da yapılacak bir savaş. Ve 
ben Avrupa'da oturuyorum. Bu ne- 
denle sizin anlattıklarınız benim için 
hiç de iyi şeyler değil. 


X* Haklısınız. Bu konuda ancak şu- 
nu söyleyebilirim: Sizin şanssızlığı- 
nız, Sovyet blokuna komşu oluşu- 
nuzdur. Siz tehlikedesiniz. Biz ise, 
aradaki Okyanusla ayrılıyoruz. (Bu 
arada Televizyonu açar, ekranda 
Ronald Reagan görülür). 

İşte benim Cumhurbaşkanım. 


& Bomba yapımının devamına ka- 
rar verebilir değil mi? 


e 


Karikatür : Hatay DUMLUPINAR 


X* Evet, son söz onundur. 
X Tahmininiz nedir, evet der mi? 
X* Evet der, tahmin ederim. 


& Üzerinde bomba patlayan asker- 
lerin hali ne olur? 


X* Devamlı şekilde yayılan nötron 
ışınları nedeniyle ağır yaralanacak- 
lardır. Etki alanı içerisinde kalan as- 
kerlerin çoğunluğu bir kaç dakika 
içerisinde hareketsiz kalaczklardır. 
Işınlar merkezi sinir sistemini işle- 
mez hale getirmektedir. Sinir siste- 
mi çalışmaz olmaktadır. Belirli bir 
zaman sonra ışınlar mide ve barsak 
kanallarına işlemektedir. Bundan 
sonrası: Kusmalar, baş dönmeleri, 
ishal ve benzeri olaylar... Kendisine 
bu durumların isabet ettiği kişiler 
hareket edemez hale gelmektedirler. 


& Bundan sonra ölmüyorlar mı? 


X Evet, çoğunluğu yukarıda belir- 
tilenlerden bir müddet sonra ölüyor- 
lar. Işınlardan yakın bir biçimde et- 
kilenenler çok daha çabuk ölüyor 
tabii. Hele patlamanın merkezinde 
bulunanlar şoke oluyor ve hemen 
ölüyorlar. 


“ Bu korkunç ve iğrenç bir ölüm 
değil mi? 


X* O an geldi mi, ölüm daima kor- 
kunç ve iğrençtir. Eğer nötron 
bombasının psikolojik etkisini diğer 
alışılmış silahlarla karşılaştırırsanız, 
göreceksiniz ki, ikisinden birini seç- 
me olanağınız olduğunda nötron 
bombasını tercih ederdiniz. 


Televizyonun yorumu: 


Bir düşman tank bölüğünün 1000 
metre üzerinde nötron bombasının 
patladığını düşünelim, meydana ge- 
lecek tablo şöyle olacaktır: Patla- 
manın olduğu 300 metre çevre içe- 
risinde kalan tank personeli ışınla- 
rın etkisiyle iki dakika içerisinde 


şok tesiriyle hareketsiz hale gele- 


cekler ve iki gün içerisinde ölecek- 
lerdir. 600 metre çevre içerisinde 
kalanların hareketsiz hale gelmesi 5 
ile 45 dakika sürmektedir. Ölüm ise, 
bir hafta sonra gelmektedir. 1000 
metre çevre içerisinde kalan tank 
personeli savaşa devam edebilmekte 
fakat bir kaç hafta içerisinde ölmek- 
tedirler. 


X Modern savaşlar mekanikleşti. 
Artık sadece düğmeye basılmakta- 
dır. Artık savaş kahramanları olma- 
yacaktır. Önümüzdeki savaş, 1. ve 2. 
Dünya savaşlarında olduğu gibi si- 
perlerden hücumla yapılmayacaktır. 
Her iki Dünya savaşında da insanlar 
şunu söyleyebiliyorlardı: Yaralan- 
dım, nasıl olsa öleceğim, hiç olmaz- 
sa birkaç düşmanı da beraberimde 
götüreyim. 3. Dünya savaşında böy- 
le bir şeyin olması oldukça imkan- 
sızdır. 


X Çalışmalarınıza o çocuklarınızın 
reaksiyonu ne oluyor? 


X Hayret edilecek derecede ilgisiz- 
lik. (Kızına dönerek) Babanın bom- 
ba yapmasını nasıl buluyorsun? 


* (Kızı): Benim için fark etmez 


X* Bana öyle geliyor ki, herşeyi bek- 
liyor, fakat böyle bir cevap alacağı- 
nızı ümit etmiyordunuz. 


> Okul arkadaşlarınızın reaksiyonu 
nasıl? Bu konu üzerinde konuşuyor- 
musunuz? 


* (Kıa): Evet, arkadaşlarım konu- 
yu tuhaf karşılıyorlar. Nasıl değer- 
lendireceklerini bilmiyorlar. Fakat 
onların Babam üzerindeki görüşleri 
benimkinden farklı. Ben Babamı ca- 
navar bombadan ayırarak görüyo- 
rum. 


“ Arkadaşlarınızın bombayı neden 
korkunç ve iğrenç bulduğuna anla- 
yış gösteriyor musunuz? 


X* (Kızı): Çünkü insanları öldürü- 
yor. İnsanları öldüren herşey gayet 
tabii ki iğrençtir. 


* Kızıma birşey sormak istiyorum: 
Bir anlık Nazilerin Avrupa'nın bü- 
yük bir kısmını işgal ettiği 1939 yı- 
lında yaşadığını düşün. Onları(Nazi- 
leri — ç.n.) öldürmekle kendini kur- 
tarabilseydin, o zaman da öldürme- 
ye karşı olur muydun? 


* (Kızı): Tabii ki hayır. Fakat 
ben onlardan bizim ülkeyi işgal et- 
tikleri için değil, insanları öldürdük. 
leri için iğreniyorum. Aymı şekilde, 
ateşli “silahlardan da. Öldürmek, öl- 
dürmektir. Fakat korunmak için ya- 
rarlı olabilir. 


*X Öyleyse insanlar iğrençtir, çünkü 
karşılıklı olarak birbirlerini öldürü- 
yorlar. 


* (Kızı): Bu konuda seninle yüz- 
de yüz aynı fikirdeyim. Bütün insan- 
lar değil, insanların çoğunluğu. Sen 
konuyu çok genel alıyorsun. 


X* Ben bütün insanları iğrenç bulu- 
yorum. Bu zamana kadar insan öl- 
dürmeyenler bile insan öldürmek is- 
ter. 


* (Kızı) : Nereden biliyorsun? 


* Ben biliyorum. Ben okuyorum 
ve insanlar konuşuyor. 


* (Kızı) : Demekki, sen tüm in- 
sanları iğrenç buluyorsun. Öyleyse 
sende öylesin? 

* Tabii. 

* Oğlunuz bahriye askeri. Oğlunu- 


zun sizin bombanın bir kurbanı ol- 
masını nasıl karşılardınız? 
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* Oh hayır, hayır, hayır, bahriyede 
olmaz. Nötron bombası denizde 
kullanılmayacak. Eğer oğlum herşe- 
ye rağmen savaş alanına giren bir 
yere gelirse. nötron bombasının 
onun hayatını tehdit ettiği bir yere 
verilmez. Tehdit gelse gelse torpido- 
lardan veya menzilli roketlerden ge- 
lir. 


X Oğlunuzun yaşamını tehdit eden 
tehlikenin hangisinden gelmesini ter- 
cih ederdiniz, torpidolardan mı, 
yoksa nötron bombasından mı? 


X* Doğruyu söylemek gerekirse tor- 
pidoyu tercih ederdim. Nötron bom- 
basının etkisini anlatmıştım. Torpi- 
do başka türlü çalışıyor. Torpido 
eşyalara zarar veriyor, insan hayati- 
na değil. Torpido bir gemiyi batırır. 
Gemi batarsa oğlum lastik sandal 
veya cankurtaran motoru ile kurta- 
rılır ve hayatta kalabilir. Bana kalır- 
sa, ben, oğlumun gemisinin torpido' 
nun saldırısına uğramasını tercih 
ederim. Çünkü, nötron bombası ge- 
mideki insanları öldürmekte, gemiyi 
sağlam bırakmaktadır. 


X Geçen son 20 yıldan sonra hiç 
düşünmediniz mi? Oh Allahım ben 
ne icat ettim? 


X Hayır, hiçbir zaman. Nötron 
bombası büyük bir farkla bu zama- 
na kadar bulunan silahların en mü- 
kemimelidir. Sözlerimsize abartılmış 
gelebilir. Fakat doğrudur. Daha iyi- 
si henüz bulunmadı. 


& Bu resimdeki kimdir? 


* Kardinal Cassaroli. Vatikan'ın 
Dışişleri Bakanı. İki yıl önce kendi- 
sine misafir oldum. Hemde Vatikan' 
da. Ziyaretimin doruk noktası ken- 
disinin beni Papa'ya tanıştırması ol- 
du. Papaile tanıştım. 


“ Nasıl oldu? 


*X Papa'ya nötron bombasının "ba- 
bası"' olarak tanıştırıldım. 


& Papa'nın reaksiyonu ne oldu? 


*X Papa'nın reaksiyonu gayet nor- 
maldi. Diğer din adamlarının ve 
Kardinallerin ise, tam aksine. Benim 
bu sıfatla tanıştırıldığımı duydukla- 
rında neredeyse bayılacaklardı. Fa- 
kat Papa'da hareket olmadı. O ga- 
yet sakin ve durgun karşıladı. Papa 
bana, barış için çalışıp - çalışmadı- 
ğımı sordu. Kendisine çalıştığım 
konusunda güvence verdim ve ken- 
disinin bana örnek olup, ilham ver- 
diğini belirttim. Bundan sonra ko- 
nuşmamız ve benim Vatikan'daki 
ziyaretim sona erdi. 


X Ne dersiniz savaş olacak mı? 


X* Evet. Söylemek iğrenç ama, evet. 
Benim düşünceme göre olacak. Unut 
mayın ki, bu insanların yapılarında 


.. yatmaktadır. Savaşmak... Savaşlar 
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her zaman olmuştur, özellikle Avru- 
pa'da. Burası savaşa daima istekli 
bir dünya parçamızdır. Savaşlarda 
taraflardan biri veya her ikisi de el- 


lerinde mevcut tüm silahları kullan-. 


mışlardır. Bu nedenle, öyle zanne- 
diyorum ki, atom silahlarının ne za- 
man kullanılacağını kimsenin bile- 
meyeceği bir savaş daha olacak. Şu 
sıralarda, atom silahlarının, dolayı- 
sıyla nötron bombasının da kullanı- 
lacağı varsayımından hareketle, çı- 
kacak bir savaşta ülkeleri işgal et- 
mek isteyen büyük orduları durdur- 
ma ve korunma sistemi üzerinde ça- 
lışmaktayım. Bu planın kapsamına 
çekirdekli atom silahlarından olu- 
şan silahlara karşı korunma, onları 
engelleme metodları girmektedir. 
Bu plan sayesinde ulusal savunma 
sınırlarımız korunmuş olacaktır. 
Bunun dışında, çekirdekli atom si- 
lahlarından, düşmanlarımızın hesap- 
layamayacağı biçimde çeşitli şekil- 
lerde yararlanılacaktır. 


X Bahsettiğiniz savunma sınırları 
Avrupa'da mı? 


X Evet, çoğunlukla Avrupa'da. 
Böyle bir sistemin, planın Doğu ve 
Batı Almanya sınırları arasında kul- 
lanılması gayet tabii ki, en uygun 
olanıdır. Yani demir bir perde. Fa- 
kat anlayamıyorum, Almanlar böy- 
le bir plana karşı direniyorlar. 
X Kendinizi bilim adamı olarak 
isimlendirebilir misiniz? 


* Hayır, tam olarak değii. Öyle 
tahmin ederim ki, psiko-analiz ve 
şuur-altı teorilerini duymuşsunuz- 
dur. Konu üzerinde ilk kez düşün- 
düğümde, size ve seyircilerinize 
belki acaip gelecek ama, kendi ken- 
dimi bir humanist olarak isimlen- 
dirdim. Biraz tuhaf değil mi? 


X Evet oldukça. 


X Fakat şuur-altındakini bulup 
meydana çıkarmada ben doğru dav- 
randım. 


& Böyle yıkıcı, mahvedici maddele- 
rin yapımı ile uğraşmak size nasıl 
geliyor? 


X Ne dediniz? Nötron bombası yı- 
kıcı, mahvedici bir silah değildir. Si- 
ze cevap veremeyeceğim. Siz soru- 
nuzu iyi formüle etmediniz. 


Xw Fakat, nötron bombası insanları 
öldürüyor. 


X Düşman askerlerini öldürmek sa- 
vaşın icaplarındandır. Her zaman 
böyle olmuştur. (Arabasına doğru 
yürür). Özür dilerim, fakat işime git- 
mek zorundayım. | 


(Yukarıdaki çeviri Papaz Lübbert Kon- 
rad'ın 1981 yılında yayınlanan "Eine 
saubere Waffe, die nur Leben zerstört" 
isimli kita9ından alınmıştır.) 
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BATI AVRUPA 
FEODALİIZMİ 


VE PİRENNE'İN TEZLERİ 


m Oğuz OYAN 


ÜZYILIMIZIN belirli bir dö- 

neminin bilim ve düşünce dün- 

yasını derinden etkilemiş top- 
lumbilimci ve tarihçilerin büyük bir 
gecikmeyle de olsa dilimize kazandı- 
rılması, bilgi açığını gidermede gay- 
retli ve istekli gözüken ülkemiz ay- 
dınları ve genç nesiller açısından 
önemli bir kazançtır kuşkusuz. Ama 
"klasikleşmiş'' yapıtların çevrilme 
ve özellikle tanıtılmalarında gereken 
özenin gösterilmemesi, bunların içir 
de yer aldıkları ve etkiledikleri dü- 
şünce akımlarının iyi değerlendiril- 
memesi ve öne sürdükleri tezlerin ne 
ölçüde yapranmış hatta terkedilmiş 
oldukları konusunda okuyucunun 
bilgilendirilmemesi madalyonun 
olumsuz yönünü oluşturmaktadır. 


Henri Pirenne'in kısa aralıklarla 
dilimize aktarılan iki kitabı, Orta- 
çağ kentleri ile Ortaçağ Avrupası- 
nn ekonomik ve sosyal tarihil, ge- 
nelde titiz çeviri örnekleri olarak 
değerlendirilmelidir. 


Asıl üzerinde durulması gereken, 
50 - 60 yıl öncesinin tarih inceleme 
ve yorumlarının hiçbir kapsamlı ta- 
nıtma yazısıyla desteklenmeden ya- 
yınlanmasının yol açabileceği bazı 
çarpıklıklardır. Bu sorun, Avrupa 
Ortaçağı, feodalizm ve kapitalizme 
geçiş konuları üzerine çeviri veya 
özgün iktisat tarihi araştırmaların- 
da büyük bir boşluğun olduğu ül- 
kemizde özellikle önemlidir. Çağ- 
daş Türk tarihçilerinin, batılı mes- 
lektaşları gibi, 1920 - 30'lardan 
sonra Pirenne'in tarih yöntemi ve 
yorumlarının etkisi altında kalmış 
olmaları ise farklı bir düzeyde ele 
alınmalıdır. Tarihçiliğin sadece bir 
belge toplayıcılığı olmadığını tarih- 
sel süreçlerin ve kurumların açıklan- 
masına getirdiği özgün iktisadi yo- 
rumların etki gücüyle kabul ettiren 


Pirenne, ardıllarının tezlerinin önem- 


li bir kısmını çürütmelerine rağmen 
bugün de bu özellikleriyle Avrupa 
Ortaçağ tarihi yazınında önemli ye- 
rini korumaktadır. Bu yüzden de 
“Türkiye'de çağdaş tarihçiliğin bir 
olumlu yanının, batı'da kendisine 
seçtiği modelin H.Pirenne (ve bir 
yanda Fransız Annales okulu) ol- 
ması''“ yargısına hiç değilse 1950' 
ler öncesi için katılmamak mümkün 
değil. Ancak bu "seçilen modelin" 


Pirenne'den ziyade M.Bloch'un sağ: 
lam feodalizm tahlillerine dayanan 
Annales okulunun etkisini taşımadı- 
ğına hayıflanmamak da elde değil. 
Daha da önemlisi bellibaşlı akade- 
mik Osmanlı tarihçilerimizin (özel- 
likle Ö.L.Barkan) ve bir kısım aydın 
ve iktisatçılarımızın 1960'lar ve hat- 
ta 1970'lerden sonra da Batı Avru- 
pa feodalizminin oluşumu, kurum- 
sallaşması ve çözülüşüne ilişkin Pi- 
renne'ci görüşleri olduğu gibi kabul- 
lenmeyi sürdürmeleri ve Osmanlı 
toplumsal formasyonunu bu don- 
durulmuş feodalizm anlayışına kı- 
yasla tanımlamakta ısrar etmeleri- 
dir. Bunun ülkemizdeki tartışma- 
ları kısırlaştırıcı etkileri gözardı edi- 
lemez. Nitekim, büyük bir talihsiz- 
lik olarak, 1982 - 1983'ler Türkiye' 
sinde bile feodalizme yaklaşımları 
bu dar çerçevenin dışına çıkmayan- 
lar? iile Pirenne'i yeni keşfeden 
eleştirmenlerin yetkin olmadıkları 
konularda kalem oynatarak onun 
bazı eskimiş görüşlerini yakın dö- 
nem iktisat tarihi araştırmalarını 
hiç incelemeden göklere çıkardıkla- 
rı görülebilmektedir.* (| 1980'ler 
Türkiyesi için bu bir anakronizmdir. 
Burada ilk önce Pirenne'in Ortaçağ 
Avrupası ile ilgili görüşlerini kısaca 
özetlemek, arkasından da bunlar 
hakkında bazı tespitler yapmak ge- 
rekecektir. 


PİRENNE'İN TEZLERİ 


Pirenne'e göre” Batı Avrupa'da 
feodalizm, Batı Roma İmparatorlu- 
ğu'nun Büyük Cermen istilasıyla yı- 
kılıp yerine barbar krallıkların geç- 
mesinden itibaren oluşmaya başla- 
mamaktadır. Roma'nın her alanda 
mirasçısı olan Frank - Merovenj 
Krallığı zamanında (447 - 751;ama 
özellikle 481'den VIII. yüzyıl başla- 
rına kadar) Akdeniz üzerinden yapı- 
lan Doğu - Batı uzak mesafe ticareti 
(lüks mallar) sürdürülmekte; kent 
yaşamı canlılığını korumakta, Ro- 
ma altın parası (solidus) ve idari/ver 
gisel sistemleri ayakta durmaktadır. 
Kısacası, "VILl. yüzyıldan önceki 
durum, Antik Akdeniz ekonomisi- 
nin devamıdır". Oysa islam fetihle- 
rinden sonra özellikle de Karolenj- 


lerin (751 ile 987 ama birlik döne- 
mi 843'e kadar) Frank devletini ta- 
mamen ele geçirmesinden sonra 
(751), "Antik ekonomiyle tümden 
bir kopuş sözkonusudur; Akdeniz 
kapanmış, ticaret yokolmuş, Ka- 
ranlık Çağlar'a girilmiştir." Geri 
dönülen tarımsal uygarlıkta serf 
emeğiyle işlenen büyük malikane 
(domanial veya manorial sistem) 
rejimi ön plana çıkmış ve "'hemen 
tüketilmeye yönelik üretim'' yay- 
gınlaşmıştır. Gerçi domanial rejim 
yeni bir tarımsal örgütlenme biçi- 
mi değildir; ama ticaret ve kentle- 
rin silindiği ortamda, kapalı bir eko- 
nominin kendi kendine yeterli ide- 
al iktisadi birimi olarak örgütlen- 
miştir. Demek ki bu "'anti-ticari uy- 
garlıkta"', yani Karolenjler döne- 
minde, "ilerleme bir yana gerileme 
vardır..." Yeni ekonomi, öncekinin 
(Merovenj ekonomisinin) tamamen 
zıttıdır. 


Aynı şekilde, siyasal ve kültürel 
alanlarda da Merovenj ve Karolenj 
dönemleri arasında tam bir zıtlık 
vardır. Merovenj krallığı, laikliği ©, 
Cermen etkisinin zayıflığı, ortak 
yazı ve konuşma dili olarâk canlı 
tutulan Latincenin, dolayısıyla Ak- 
deniz dünyasının kültürel hakimi- 
yeti, kralın sınır tanımaz "'fiili des- 
potizmi"' gibi özelliklerle Batı Ro- 
ma uygarlığı ortamına aittir. Oysa 
Karolenj Devleti dini bir kastın et- 
kisinde olması, genişleyen sınırlarla 
birlikte "'Roman'lar kadar Cerme- 
nik topluluklar barındırması"', Char- 
lemagne Rönesansı (ki bu "'sahte bir 
rönesanstır"') ile Latin - Akdeniz 
kültürel ekseninin, tıpkı politik mer- 
kezin kuzeye doğru yer değiştirme- 
sinde olduğu gibi kuzeye itilmesi 
(ki bu "İslamın yolaçtığı kopuşun 
en çarpıcı doğrulanmasıdır'"), ikti- 
dar anlayışının "hıristiyan ahlakın 
dayattığı sınırlamalar" altında ol- 
ması ve kamu otoritesinin giderek 
vasallık ilişkileri içinde görece özerk 
unsurlara dağılması gibi özelliklerle 
kapalı domanial ekonominin belirle- 
diği feodal ortaçağ ortamına aittir. 

Müslüman baskısının tehdidi al- 


tında hızlanan askeri - dini -laiksoy- 
lulara askeri hizmetler karşılığı top- 


“rak temliki, giderek kralın siyasal 


otoritesini paylaşan bir toprak soy- 
luluğunun oluşmasına yol açar. IX. 
yüzyıldan sonra "Devlet giderek 
kralla vasalleri arasında kurulan bağ- 
lara dayanmaya başlar. Böylece feo- 
dal döneme girilmiştir". Ve "aslın- 
da Batı Avrupa'da IX. yy. boyunca 
feodalizmin ortaya çıkışı, toplu- 
mun tamamiyle kırsal bir medeniye- 
te geri dönüşünün siyasal plandaki 
yansımasından başka birşey değil- 
dir". IX. yy. ortalarından itibaren 
gene iç politik çekişmeler ve bu de- 
fa Norman - Macar istila ve saldırı- 
ları, bu içe kapanışı (ekonomik dü- 
zeyde) ve feodalleşmeyi (yukamda- 
ki dar hukuksal/siyasal anlamda) 
hızlandırmıştır. 

XI. yüzyılda "Karanlık Çağlar" 
dan çıkış, tıpkı bu çağlara girişte 

ir 
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olduğu gibi ticzretin ve özellikle 
uluslararası uzal. mesafe ticaretinin 
etkisiyle gercekleşecektir. Uzak ti- 
caretin (Akdeniz ticareti) tekrar 
uyanmasıyla X. yy. sonu ve bilhassa 
XI. yüzyıldan itibaren "ticari üre- 
tim'' yeniden canlanacaktır. Gelişen 
ticaretin ajanları büyük tacirler ise, 
"insanların normal durumunun serf- 
lik olduğu, hemen hemen tamamen 
kırsal bir ortamda" sisteme dışsal 
olacaklar yani feodal toplumun dı- 
şından ya da kıyısından olan ''kök- 
süzler'' arasından türeyeceklerdir. 
Temsilcileri oldukları uluslararası 
lüks mallar ticareti gelişip, kurduk- 
ları kentler genel bir nüfus artışıyla 
da desteklendikçe büyük yerel pa- 
zarlar, fuarlar ve iç ticaret de geli- 
şecek ve bütün bunlar XI. - XII. 


yüzyıllarda ofeodalizme ("kapalı 
malikane ekonomisine'') öldürücü 
darbeler (o indirecektir. Nitekim, 


“eğer ticari kapitalizmin ilk geliş- 
meleri kısmen dikkatimizden kaçı- 
yorsa, onun onikinci yüzyıl boyun- 
caki evrimini izlemek çok daha ko- 
laydır. Gelişmesinin görece gücü ve 
hızı ile, abartmasız, ondokuzuncu 
yüzyılın sanayi devrimi ile karşılaş- 
tırılabilir". 


YANILGILARIN 
KAYNAĞI 


XI. yüzyıldan sonraki gelişmele- 
re tekrar dönmek üzere burada Pi- 
renne'in yukarıda özetlenen görüş- 
lerindeki abartma ve aşırılıkları yön- 
lendiren temel yanılgıların kaynak- 
lanna dikkati çekmeye çalışalım. 

1. Değerli Ortaçağ tarihçisinin 
yorumlarında hep benzer saplantı- 
lar içinde kalmasının temel nedeni, 
O'nun "kapitalizm" ve "'feodalizm"' 
kavramlarına yakıştırdığı, özü açık- 
lamaktan uzak anlamlarda yatmak- 
tadır?. Gerçi, Pirenne, "feodalizm 
.kavramını, çağdaşı Ortaçağ tarihçi- 
lerinin büyük çoğunluğu gibi top- 
lumsal ve ekonomik içerikli bir kav- 
ram olarak bile kullanmamakta, he- 
le hele bir üretim tarzını hiç kastet- 
memektedir. "Fief" ilişkilerinin tü- 
revi olarak gördüğü feodaliteyi uzak 
Ortaçağın ekonomik temelindeki 
domanlal sistemin zorunlu bir uzan- 
tısı olarak gördüğü zamanlarda bile, 
dar ve şekilci bir feodalizm anlayışı- 
na hapsolmaktadır. "'Kapitalizm" 
kavramına yaklaşımı da benzer bir 
anlayışı yansıtmaktadır; ekonomik 
ve toplumsal özünden yoksun bıra- 
kılan, varoluşu, birkaç kurumun 
(ticaret, para ve kent ekonomisi) 
varlık ya da yokluğuna indirgenen, 


sınırları belirsiz ve adeta tanım dışı 
bir biçimde ele alınan kavram çe- 
şitli prekapitalist toplum örnekle- 
rine ayırımsız uygulanabilmektedir. 
Böylece, ticaret ile para ve kent 
ekonomisinin göreli yaygınlığını ka- 
pitalizmin varlığının göstergesi sa- 
yan yanlış bir önermeden yola çı- 
kan Pirenne'e göre, incelediği Mero- 
venj ekonomisi ile Xl. yy. ve sonra- 
sı Batı Avrupa ekonomileri de bu 
özellikleri taşımakta, dolayısıyla 
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"“'kaçınılmaz"' iddia tartışmasız or- 
taya çıkmaktadır: Bu ekonomiler- 
den birincisi "'antik kapitalizm'"'in 
müslüman yayılması/Karolenj yük- 
selişine kadar süren son evrelerine, 
ikincisi de "ticari kapitalizm'"'in ilk 
evrelerine bağlanmaktadır. 
H.Pirenne bu tutumunda yalnız 
değildir. Ondan önce ve sonra da 
eski Yunan - Roma ekonomileri (ve- 
ya bazı Mezopotamya uygarlıkları) 
bazı görüntüsel benzerliklere bakıla- 
rak Antik kapitalizm örneği olarak 
adlandırılmaya çalışılmış veya şu 
ya da bu ölçüde bir Ortaçağ(feodal ) 
kapitalizminden dem vurulmuştur. 
Aslında bu, genel kavramların ta- 
nımlarında ortak bir görüşe varıla- 
maması veya bilinçli bir kargaşa ya- 
ratılması kadar, tarihe, ekonomik/ 
toplumsal süreçlerin karmaşık bü- 
tünsel hareketini ve aşamalarını kav- 
ramaya engel olan bir bakış açısıyla 
yaklaşılmasının da ürünüdür. Belirli 
sosyo/ekonomik kurumların tarih- 
sel evrimini, sanki bunların özerk 
varoluşları olabilirmiş gibi, içinde 
şekillendikleri özgül iktisadi/top- 
lumsal koşullardan koparmak ve 
-eğer çağlar boyu göreli bir sürekli- 
likleri olmuşsa (ticari üretim, vb. 
gibi)- uğradıkları nitel değişmeler 
ile farklı toplumsal formasyonlarda- 
ki farklı öz ve işlevlerini görmezden 
gelerek sorunu bir nicel farklılık dü- 
zeyine indirgemek, bu tür tarihçili- 
gin en zayıf noktası olmuştur. F>z- 
la uzağa gitmeye gerek yok. Karşı- 
laştırmalı kurumlar tarihçisi olarak 
ünlü bir "'dünya tarihi'' yazarı olan 
oğul Jacgues Pirenne, bir yandan 
feodaliteyi bir hukuksal/siyasal/yö- 
netsel kurum olarak Eski Mısır ör- 
neğinde ele alıp incelerken, öte yan- 
dan babasının ve onun ekolünün yo- 
lunu izleyerek örneğin Merovenj 
dönemini feodal saymayabilmekte- 
dir8. H.Pirenne'in tarihin hukuksal 
siyasal ve kurumsal açıdan incelen- 
mesine getirdiği yenilik, esas olarak, 
ekonomik boyutu öne çıkarmasıdır. 


2. Öte yandan, H.Pirenne'in Or- 
taçağa(feodal çağa) yaklaşımı, hem 
Ortaçağı insanlık tarihi için bir ana- 
kronizm sayan yeniçağ felsefeleri- 
nin (Rönesans hümanizmi ve Aydın- 
lanma felsefesinin) hem de Ortaçağı 
büyük ölçüde "'temize çıkaran" 
XIX. yy. tarihçiliğinin etkisini ta- 
şır?. XV. yy.öncesifeodal Ortaçağ 
değerlerini açıkça terkederek An- 
tik çağın kültürel değerlerini yeni- 
den canlandırmaya yönelen ilk dü- 
şünce akımı, XV. ve XVI. yüzyılla- 
rın Rönesans hareketi olmuştu. Ba- 
tı Avrupa'da merkantilizmin (ticari 
kapitalizmin) yükselişine denk dü- 
şen bu derin kültürel sarsıntının fel- 
sefi uzantısı, dini dogmaya karşı in- 
sanlığın ve bilimin ilerlemesini savu- 
nan bireyci humanist düşüncedir. 
Ortaçağ terimi gerçi XVII. yüzyılda 
kullanılmaya başlanacaktır ama da- 
ha Rönesans hümanistleri Antik Yu- 
nan - Latin kültürü ile kendilerininki 
arasında koşutluk kurarken, arada 
kalan bin yıllık (V. — XV. yüzyıllar) 


dönemin, eski ve yeni uygarlık çağ- 
ları arasında (zorunlu bir köprü ol- 
mak yerine) karanlık bir "Ortaçağ" 
sayılabileceği düşüncesini miras bı- 
rakmışlardır. 


Ortaçağın her bakımdan horgö- 
rülmesi XVII. yy. klasisizmi (Yunan 
Latin taklitçiliği) ve gelişen yeni 
ekonomik ilişkilerin önkoşullarını 
hazırladığı XVIII. yy. Aydınlanma 
felsefesinde doruğuna varır. Özellik- 
le feodal monarşiyle nihai hesap- 
laşmaya doğru evrilen Devrim önce- 
si Fransa'sında, "feodal çağ''ın bur- 
jJuva devrimci aydınlanmacı düşü- 
nürlerce insanlığın gelişim çizgisine 
aykırı bir sapma ve gerileme olarak 
lanetlenmesi ve bu çağa ait ne varsa 
dinsel ve kırsal kökenli boş inanç- 
lar, örf ve adetler ve bunların köke- 
ninde görülen Ortaçağ hıristiyan 
felsefesinin aşağılanması veya göz- 
den düşürülmesi; buna karşılık insan 
aklı ve bilimsel bilgisinin yüceltilme- 
si ve onu gemlemeye çalışan her tür- 
lü ahlaki, dinsel, kamusal otoriteye 
karşı durulması şaşırtıcı değildir ! O. 
Ortaçağda dinin ve katolik dogma- 
tizminin bu kadar önemli rol oyna- 
masının hangi özgül ekonomik/top- 
lumsal koşullara bağlı olarak belir- 
lendiğinin soruşturulmasını, sanayi 
devrimi öncesi düşünürlerinden bek- 
lemek belki biraz haksızlık olurdu. 
Bununla birlikte, artık kendi dev- 
rimlerini gerçekleştirmiş olan bur- 
juvazinin (ve ondan kaynaklanan 
düşünce akımlarının), XIX. yüzyılda 
gelişen işçi hareketleri karşısında 
giderek tutucu bir konuma geçmesi, 
insanlığın gelişme sürecindeki nitel 
sıçramaların (kendi devrimleri dahil) 
öneminin yadsınmasına ve tarihin 
çizgisel bir evrim izlediği anlayışı- 
nın yerleştirilmesi çabalarına yol 


açıyordu. 


Sürekliliği söz konusu edilenin, 
gerçekte, en azından Eski Çağlar- 
dan bu yana bir çeşit "'kapitalizm"' 
ve "kapitalist zihniyet"' olduğu gö- 
rülmektedir. Her ne kadar Roma' 
dan sonra "kapitalist" ilişkiler ge- 
riliyor ise de, Rönesans'tan çok ön- 
ceki yüzyıllardan itibaren ticaret ve 
kentlerin gelişmesiyle yeniden fi- 
lizlenmekte gecikmiyordu. 


H.Pirenne'in Ortaçağa yaklaşımı 
hem klasisizmin ve XVIII. yüzyılın 
dar rasyonalist anlayışını hem de bu : 
devamlılık görüşünü birleştirir. Bi- 
rinci anlayışın izlerini Ortaçağda 
köklü bir kopuşun yaşanmış oldu- 
gunun kabulünde, ikincisini ise bin 
üç yüz yıllık Avrupa feodal Ortaça- 
ğının iki — üç yüzyıllık bir zaman 
dilimine sıkıştırılmasında görebili- 
riz. H.Pirenne'in ortaçağı VILI. yüz- 
yıldan başlamakta ve çok çok XI. 
yüzyılda son bulmaktadır. Pirenne' 
in bir "'yeniliği"'de budur. Bu "'ye- 
niliğin"' bir bedeli ise, V. yüzyılda- 
ki büyük Barbar (Cermen) istilala- 
rının her düzeydeki derin etkileri- 
nin ihmal edilmesi hatta yok sayıl- 
ması, buna karşılık Arap istilasına 


haketmediği bir belirleyicilik yakış- 
tırılmasıdıri 1. 


OLGUSAL DÜZEYDEKİ 
YANILGILAR 


H.Pirenne'in Ortaçağ üzerine ya- 
zıları başlıca şu yanlış, eksik veya 
abartmalı değerlendirmeler dolayısı 
ile en çok eleştirilebilir: 


1- Frankların yerleştiği Galya' 
daki değişim ekonomisinin etki ça- 
pını çok fazla göstermek, Gallo - 
Romen kentinin ekonomik - ticari 
işlevini yanlış değerlendirmek, gide- 
rek Antik Çağ ve Orta Çağ kenti- 
nin politik - kültürel işlevini, kendi- 
sine Flandr kentlerini örnek aldığı 
ve yukarıda belirtilen yanlış öner- 
melerden yola çıktığı için gerektiği 
gibi değerlendirememek. 

2- Merovenj döneminin, Antik 
ekonominin çözülme ve çöküşünde- 
ki ve ayrıca yeni bir sosyal, ekono- 
mik ve politik sistemin hazırlanışın- 
daki rolünü ve Avrupa feodalizmi- 
nin Roma - Cermen sentezi üzerinde 
yükselebildiğini görememek; dolayı- 
sıyla müslüman istilasına ve Karolenj 
yükselişine kadar devamlılık tezine 
bel bağlamak, politik - ekonomik 
merkezin Akdeniz'den kuzeye kay- 
masının ardındaki derin dönüşüm- 
lerin habercisi dinamikleri yeterince 
kavrayamamak. 


3- Karolenj dönemi her düzeyde 
bir gerileme, özellikle de önceki Ro- 
ma - Merovenj ekonomisinden kök- 
lü bir kopuş dönemi olarak görmek; 
kırsal - doğal ve anti - ticari bir uy- 
garlık olarak niteleyip domanial sis- 
temle özdeşleştirdiği feodalizmi bu 
dönemle sınırlandırmak; Karolenj 
döneminde kentlerin yeni nitelikler- 


le varlığını sürdürdüğünü ve kentsel . 


dokunun kırsal dokuyla kurduğu 
yeni zıtlaşma - eklemleşme biçimle- 
rini görememek ve sırf Akdeniz ek- 
senli uzak ticaret söz konusu oldu- 
ğunda önemli gördüğü ticaretin bu 
dönemde de oynadığı vazgeçilmez 
rolü değerlendirememek. 


4- XI. yüzyıldan sonraki kentsel 
ticari atılımı adeta yoktan varolan 
bir "yeniden doğuş'"' (rönesans ) ola- 
rak değerlendirmek, bu atılımın 
kökenindeki gerçek dinamikleri 
(üretici güçlerin Karolenjiyen dö- 
nemde yavaş ama oldukça kararlı 
yükseliş ve yayılışı temelinde ta- 


rımsal üretimdeki ve buna bağlı ola- ' 
rak nüfus ve kentsel ekonomideki , 
gelişmeler), önceki döneme atfet-. 
tiği "gerileme ekonomisi"! yargısı- . 
nın kaçınılmaz sonucu olarak he-: 
saba katmamak ve sonuçta, gene : 
yönteminin yetersizliğinin : 
kaçınılmaz uzantısı olarak, yeni ge- : 
lişmeleri, nereden çıktığı belli ol- : 
mayan, kökenleri "dışta" bir ticari : 
zihniyetin ve sınıfın ve açıklanma- : 
yan bir nüfus artışının desteğinde : 


kendi 


"açıklamaya" kalkışmak; XI. yüz- 
yıldan sonraki gelişmelerin feoda- 
lizmin (ve serfliğin) yeni bir aşama- 


sına denk düştüğünü kavrayamamak 
dolayısıyla bunları var olmayan bir 
kapitalizmin (ticari kapitalizmin) 
tezahürüne bağlamak. 


Pirenne'in tezlerinin neden bu- 
gün hemen hemen toptan terkedil- 
diğinin sergilenmesinde aydınlatıl- 
ması birinci derecede önem taşı- 
yan kritik dönem, bizce Karolen- 
jyen dönemdir. Bu dönemi önce- 
ki ve sonraki dönemlerle karşılaş- 
tırmalı olarak incelemek gerekli 
olduğu halde, buradaki yer sınırla- 
ması nedeniyle bunu ancak kısmen 
yapabileceğiz. Kilit dönemimize bi- 
raz daha fazla yer ayırabilmek için, 
Roma mirası ve Merovenjiyen döne- 
min bazı önemli özelliklerini, bil- 
hassa Pirenne'in iddialı olduğu ama 
çoktan aşılan bazı noktaları sadece 
ana başlıklar halinde vermeye çalı- 
şacağız. 


I - ROMA MİRASI 
ÜZERİNE 


Roma İmparatorluğu denilince 
akla ilk önce gelen, bu uygarlığın 
gereğinden fazla göz kamaştırmış 
vitrinleri kentler olduğuna göre, ön- 
ce oradan işe başlamak gerekli. 
Ama biz öncelikle günümüzün ünlü 
Ortaçağ tarihçisi G.Duby'ye kulak 
verelim. Duby, yönetiminde gerçek- 
leştirilen "'Kentsel Fransa'nın Tari- 
hi" adlı kapsamlı kollektif sentez 
çalışmasına yazdığı "'önsöz"de!?, 
sanayi devrimi öncesinin kentlerini 


bugünün ölçütlerinden —belirli bir - 


nüfus eşiği ve tarım-dışı faaliyetle- 
rin hakimiyeti— yola çıkarak tanım- 
lamanın, kavramanın olanaksızlığı 
üzerinde haklı olarak durmaktadır. 
Ona göre, iki bin yıllık gelişimi için- 
de kenti yaşatan, onun asıl rolünü 
oluşturan, tüm evrimine ortak olan 
temel, ekonomik değil politik, hu- 
kuksal, kültüreldir. XII. yüzyılda 
"ticari ve üretici faaliyetlerin, ken- 


dilerini bunlara hasredenlerin sayısı . 


açısından değilse bile, en azından 
en beceriklilere sağladığı kazançlar 
ve değerler sistemindeki konumu 
açısından hakim olması", kentin ge- 
lişiminde bir kopuş noktası ve po- 
litik - kültürel işlevin ikinci plana 
itilmesi değildir; eskisiyle gerçek 
kopuş sanayi devrimi iledir13. Bu 
al katılalım veya katılmayalım; 
Ikçağ ve Ortaçağ kentinin kuru 
bir ekonomizmle olduğundan fazla 
gösterilen veya aranılan ekonomik 
rolünün en azından sınırlarını gös- 
termeye çalıştığı ve Karolenj kenti- 
ni Merovenj kentinden yapay bir bi- 
çimde ayıran yanıltıcı görüşleri yer- 
li yerine koyduğu için önemsenme- 
lidir. 

Geç veya Yukarı Roma (284 - 
476) ile Merovenj ekonomilerinin 
bazı özelliklerini sıralamadan önce 
şu uyarıları da peşinen yapmak 2Z0- 
rundayız: İll. yüzyıl sonu veya IV. 
yüzyıl başından X yüzyıl sonuna 
kadar uzanan ve feodal üretim tarzı- 
nın yerleşme dönemini de (esas ola- 


rak V. — X. yüzyıllar) bütünüyle 
içeren zaman aralığı, ekonomik ve 
toplumsal yaşamın esas itibariyle 
kırsal bir karakter kazanması ve 
kent yaşamının (abartılan) önemi- 
nin daha geri bir düzleme geçmesi 
ile ayırdedilebilir. Bu genel yakla- 
şım bizim çeşitli alt dönemler ve 
bölgeler arasındaki belirli farklılaş- 
maları, özellikle Karolenj dönemi- 
nin bu bakımdan bazı önemli özel- 
liklerini görüş açımızdan çıkarma- 
mız anlamına gelmez. Ancak, eğer 
Roma ekonomisi ve kentiyle bir ko- 
puş noktası aranacaksa, bunun hiç 
bir şekilde VII — VII. yüzyıllara 
(müslüman istilası) yerleştirilemeye- 
ceğini, bu kopuşun |ll. yüzyıl so- 
nundan itibaren gerçekleştiğini 
—çok çok V. yüzyılda Büyük Cer- 
men İstilasıyla iyice netleştiğini— 
gösterir. Bu bakımdan Roma ile fe- 
odal Frank devletleri arasındaki ger- 
çek farklılığı görmek için Roma'nın 
görece en istikrarlı doruk dönemi 
olan Erken (Yukarı) İmparatorluk 
(İ.6.31 — İ.S.284) dönemini ölçüt 
almak gerekir. Son olarak, burada 
ele alınan pax romana dönemi ken- 
tinin genelde Galya bölgesi kenti ol- 
duğu, dolayısıyla bütün İmparator- 
luk için belirli gerçek payları taşı- 
makla birlikte daha ziyade kent ağı 
ve kent büyüklükleri açısından Ro- 
ma'nın "geri kalmış" olduğu söy- 
lenen bir bölgesiyle sınırlı olduğunu 
belirtelim. 

— Sonuç olarak, tarımsal artığın 
hovardaca göz alıcı gösterilerde, par- 
lak şölenlerde, kültürel-sportif etkin- 
liklerde, tüm bunların yer aldığı fi- 
ziksel mekanın (görkemli devasa ya- 
pılar ve kentsel villalar) yaratılma- 
sında sarfedildiği; ekonomik olduğu 
kadar sosyo-kültürel alışveriş orta- 
mının da oluşturulduğu bir buluş- 
ma - toplanma yeri olan kentsel 
alan, sunduğu ekonomik hizmetler- 
den çok Roma egemenliğini sarsın- 
tısızca yerleştirebilecek, kırsal eko- 
nomik artığın sancısızca ele geçiri- 
lip aktarılmasıni sağlayabilecek vaz- 
geçilmez bir politik/kültürel/ideolo- 
jik işlev, bir canlı iletken doku göre- 
vini görmekte. Elbette bu kentin 
ekonomik-mali-siyasal-kültürel-yö- 
netsel işlevlerinin karmaşık bütünlü- 
günü kavrayabilmek gerekiyor. An- 
cak onun üretime dayalı olmadığı 
gibi ticaret sayesinde de ayakta dur- 
madığını da görmek gerekli. Galya - 
Roma kentinin Roma açısından bir 
ekonomik zorunluluk oluşturması 
ise, kırsal artığın sağılması ve mer- 
keze aktarılmasında vazgeçilmez bir 
işlev görmesiyle ilgili. 


— özetle söylersek, Diocletien' 
in (284 - 305) tüm reform çabaları- 


“na karşın İmparatorluğun fiilen iki- 


ye bölünmesi (ayrılma 395'de res- 
mileşir) önlenememiş, Roma kenti 
başkentliğini yitirmiş; altın para 
solidus bir ödeme-değişim aracı ol- 
mak yerine gömüleme ve ölçü aracı 
olarak kalmış; dolaşımdaki gümüş 
(hatta bronz) paranın sürekli değer 
kaybı fiyat artışlarını daha da kö- 
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rüklemiş, narh uygulaması başansız- 


lıkla sonuçlanmış ve ayni ekonomi 
tüm alanlarda (askerlerin ücret öde- 


meleri dahil) ilerlemiştir. Toptan 


düzenleyici iktidar anlayışı tüccar 
ve zanaatkarları katı kurallarla mes- 
leklerine bağlamakla kalmamış, sa- 
yim giderek artan toprak emekçisi 

olonları da toprağa bağlamış(332, 
arttırdığı vergi yüküyle de isteme- 
den koruyuculuk (Patronage: küçük 
köylü veya kolonun iç güvensizlik- 
ten ve vergi tahsildarlarından kurtu- 
luşu, güçlenen büyük toprak sahibi- 
nin koruyuculuğunda bulması) sis- 
teminin gelişmesini hızlandırmıştır. 
Böylece bir yanda küçük köylü-ko- 
lon çiftlerini öte yanda köle-kolon 
emeğine dayalı doğrudan malika- 
neyi (domaine) birleştiren yeni villa 
tipinin maddi temelleri oluşmak- 
taydı. i 


— IV. yüzyıl sonundan başlaya- 
rak V. yüzyılda yoğunlaşan ikinci 
ve asıl büyük ve kalıcı Cermen isti- 
lası böyle bir yapı bulmuştur. Cer- 
men askeri aristokrasisinin bütün 
“villa" sahiplerini toptan mülksüz- 
leştirip yıkıma uğrattığı söylene- 
mezse de, fethedenlerin kendi top- 
rak mülkiyet-tasarruf şekillerini de 
yaymaktan geri kalmadıkları kesin. 
Toprak dağıtımından paylarını alan 
Cermen soylularının villa'ların ha- 
kim olduğu yörelerde devraldıkları 
ikili işletme yapısının insan unsuru- 
nu az çok eski statülerine yakın ko- 
numlarda kullandıkları da söylene- 
bilir. Her halükarda Roma Villa'sı- 
nın Barbar istilalarına rağmen geli- 
şimini kesintisiz sürdürdüğü ve oldu- 
gu gibi Frank feodal devletlerine 
aktarıldığı görüşü bugün artık terk- 
edilmiştir. 


II- MEROVENİ KENTİ 
VE EKONOMİSİ 


— Galya-Roma kentinin evrimin- 
deki bir yenilik, IV. yüzyıldan itiba- 
ren resmi din/ideoloji düzeyine yük- 
selen hristiyanlığın da kendisine 
merkez olarak kentsel mekanları 
seçmesidir. Pagan( çok tanrılı) kırsal 
dünya İsa'nın dinine katıldıkça kır- 
sal kiliseler/manastırlar da bir bir 
boy vermeye başlayacak ve kilise 
malikaneleri, Merovenjiyen dönem- 
den itibaren feodal üretim ilişkileri- 
nin yayılmasında kilit rolünü oyna- 
yacaklardır. 


— Galya kentinin Roma'nın son 
iki yüzyılında ve Merovenjiyen dö- 
nemde öne çıkan bir başka rolü de 
askeri - stratejik işlevi. Duvarlarının 
arkasına çekilen ve çevresinden ya- 
lıtlanmayabaşlayan kentin yeni un- 
surları, dinsel kastın temsilcileri ve 
savaşçılar, giderek sayıları ve özel- 
likie güçleriyle kente hakim olmak- 
ta gecikmeyeceklerdir.17 Otorite 
bölünmüştür ve gerek kentte ve kır- 
sal dünyadaki servet ve toprak var- 
lığına göre, gerekse de güvensizlik 
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Bir Frank soylusunun "'villa'' merkezini gösteren temsili resim (VI. ve VIL. yüzyıllar) 


tehlikelerinin artması durumuna gö- 
re gruplardan birinin tekeline geç- 
me eğilimini hep taşımaktadır. 


— "Kentin köylü ekonomisi üze- 
rinde kurduğu tahakkümün ve poli- 
tik ayrıcalıklarının ansızın ve köklü 
olarak daralışı" 18, pax romana dö- 
nemi kentleriyle olan en belli başlı 
kopuş ve ayrılık'noktasını gösterir: 
kent, kırsal artığın ele geçirilmesin- 
de vazgeçilmez bir merkez, zorunlu 
bir uğrak değildir artık. Bu rolünü 
bütünüyle yitirmemiş olsa da, kırın 
nüfuzlu güçleri hala bir ölçüde kent- 
te bir araya gelseler de, artık kırsal 
dünyada almaşık iktidar odakları tü- 
remiştir ve kentte zaman zaman 
yön değiştiren güç dengeleri de 
bundan etkilenmektedir. Dikkat 
edilirse, IV. yüzyıldan sonra Antiki- 
te'nin tipik kentiyle kopuş kent 
olayının tümden silinmesi ile ger- 
çekleşmemektedir. Gerçi kentler 
“tartışmasız zayıflamakta, yoksul- 
laşmakta, nüfusları azalmakta, geri- 
lemektedirler"'19, ama kent olgusu 
sürmektedir. Kent, feodal toplumda 
Antik toplumdan farklı bir rolde 
varlığını korumaktadır. Roma eko- 
nomisi, bu dev sömürü makinası, 
kentsiz' işleyemeyecek bir yapıda- 
dır. Şekillenme aşamasındaki feo- 
dal ekonomi ise, küçülen ve işlevleri 
farklılaşan kentlere mutlaka gerek- 
sinme duymakla birlikte, bu gerek- 
sinme ekonomik/tarımsal artığın ele 
geçirilmesinde aynı derecede yo- 
gunlaşmamaktadır. Kentlerin varlı- 
ğı her iki ekonomide de bir tarımsal 
artığın zorunlu varoluşunu gerektir- 
diği için, kentin bir vergisel - ticari 
akımın varış noktası olması zorun- 
ludur. Kent olgusuna ortak olan 


başka ekonomik-kültürel işlev ben- 
zerlikleri de esasen korunmaktadır; 
süreli pazar yeri olması, kentte top- 
lanma geleneğinin sürmesi, kültürel 
ideolojik (dinsel) değerlerin yayıl- 
ma merkezi olması gibi. 


— HI. yüzyıldan itibaren küçü- 
len “kentler. Güney - Doğu Galya 
kentleri hariç tutulursa, Merovenj 
döneminde daha da küçülmüş ola- 
rak karşımıza çıkmakta. Yavaş ya- 
vaş yeni bir ekonomik merkez oluş- 
turmaya başlayan Kuzey Galya'nın 
Roma etkisini pek fazla taşımayan 
kentlerinin sur içi alanları 6 ile 25 
hektar arasında değişmekte, nüfus- 
ları ise 1500'den (Paris) başlayıp en 
iyi olasılıkla 5000 veya 6000'i 
(Reims) bulmakta?9. Bu boyut ti- 
cari etkinliklere engel değilse de ti- 
caret hacminin sınırlılığını gösterir. 
Kentsel yaşam, nehir ve deniz (Ku- 
zey Denizi) kıyılarında özellikle ye- 
ni kentsel oluşumlarla (vicus ve 
castrum) görece canlılığını koru- 
maktadır. 


— Bu dönemde orta ve uzak me- 
safe ticareti Akdeniz yanında, Ku- 
zey Denizi üzerinden Batı (İngiltere, 
İrlanda) ve Kuzey (İskandinavya) 
yönünde iki yeni eksenin daha 
önem kazanmasıyla sürdürülmüştür. 
İzleyen dönemde bu yeni ticari ek- 
senler Kuzey'in ekonomik rolünü 
iyice arttıracaktır. 


— Para ve değişim ekonomisi: 
Merovenjler bu alanda Geç Roma' 
nın hastalıklarını sürdürmüşler, ko- 
rudukları altın paraya (Solidus) bir 
türlü değişim aracı işlevi yükleye- 
memişler. Pirenne Karolenjleri gümüş 
para sistemine geçtikleri için küçüm- 


semektedir. Oysa Merovenjler de 
çift metalli bir sisteme sahip. Üste- 
lik dolaşımdaki gümüş para kötü ka- 
litede ve farklı ayarlarda. Burada Pi- 
renne'in tezlerinin bir kez daha 
çöktüğünü görüyoruz. Karolenjlerin 
para basma tekelini ellerinde tuta- 
mamalarını politik iktidarın feodal- 
leşmesi olarak gören Pirenne, Mero- 
venj Krallığında yaklaşık 5000 ka- 
dar Özel para basımcısının 
800 den fazla darphanede gü- 
müş para bastıklarından tamamen 
habersiz miydi?21 (Demek ki Ka- 
rolenjlerin tek metalli para siste- 
mine geçmeleri bir gerilemenin 
işareti değil, para birliğinin kalma- 
dığı, "iyi" gümüş paranın bile dola- 
şımdan çekildiği, altının yetersiz 
olduğu bir ortamda gerekli bir re- 
formdu. Kaldı ki, Merovenjlerinkin- 
den iki kat daha ağır olan Karolenj 
denier'sinin satın alma gücü hesaba 
katıldığında (1 denier ile 1 hafta 
yetecek gıda maddesi alınabiliyor- 
du), bu geçişi, ticaretin daralması- 
nın göstergesi sayan görüş savunu- 
lamaz. 


— Kırsal Ekonomi: Burada yal- 
nızca Merovenj villa'sının kökeni 
üzerinde duralım. Bunların Aşağı 
İmparatorluk villa'sının çizgisel bir 
uzantısı olmadığının en belirgin ka- 
nıtı, Roma etkisinin en güçlü oldu- 
gu, en fazla romanize olmuş bölge- 
lerde, örneğin Güney Galya'da, Me- 
rovenj villa'larının izine en az rast- 
lanılmasıdır.23 Bunlar V. — VIL. 
yüzyıllar arasında başta krala ve ki- 
liselere ait olmak üzere Loire ile 
Ren arasındaki bölgede yoğunlaş- 
mışlardı. Hatırda tutulması gereken 
bir nokta da, Merovenj döneminde 
şekillenme halinde olan bu domani- 
al örgütlenme biçiminin, bu döne- 
min hakim kırsal işletme biçimini 
oluşturmadığı, henüz özgür küçük 
köylü ve komünal üretim şekilleri- 
nin egemen olduğudur. Aslında, Ka- 
rolenjiyen dönemde bile, çok daha 
yaygınlaşmakla birlikte domanial 
rejimin tüm bölgeleri, toplumun 
tüm tarımsal üreticilerini, tüm mül- 
kiyet biçimlerini (alleu) etkisi al- 
tına alamadığı29, feodal üretim 
ilişkilerinin ancak "'hiçbir toprak 
senyörsüz olamaz'' özdeyişinin or- 
taya çıktığı XI. yüzyıldan, olgun- 
laşma döneminden sonra tüm top- 
lumu kucaklayabilecek (gene de is- 
tisnasız değil) bir evrenselliğe eriş- 
tiğini de hatırlayalım.. Her halükar- 
da, Pirenne'in domanial rejime bağ- 
layarak dönemlendirdiği o feodal 
ekonomik ilişkiler, döneminin her 
iki sınırından da' taşmaktadır. 


— Batı'nın merkezinin yer de- 
giştirmesi: Arap yayılmasına kadar 
Batı'nın (Merovenjlerin) Akdeniz 
karakterini koruduğu doğru değil- 
dir. Cermen kökenli Frank toplu- 
munun, yetersiz nüfusu nedeniyle, 
çok daha Romalılaşmış Güney Gal- 
ya'ya (Akdeniz'e) ulaşması ancak 
VI. yüzyılın ilk çeyreğinden sonra- 
dır. (536) Bu tarihten sonra kuzey 


güneye değil, güney kuzeye ve daha 
çok onun politik değerlerine bağ- 
lanmıştır. Frank - Merovenj Krallı- 
ğının başkentleri hep Loire ve Ren 
arasında yer almıştır. V. yüzyıldan 
itibaren batının politik merkezinin 
kuzeye kayışı VI. yüzyılda Mero- 
venj Krallığının kuzey - doğuya 
doğru hızla yayılmasıyla (560) daha 
da gelişmiş ve ''Cermenya ilk defa 
olarak merkezi Ren'in batısında ka- 
lan bir güce tabi olmuştur."'25 (Pi- 
renne'in başta belirtilen görüşlerine 
bakınız). 


H.Pirenne'in kültürel merkezin 
yer değiştirmesinde belirleyici gör- 
düğü tarihsel dönem ve olaylar da 
onun ideolojik formasyonunun 
abartmalı ürünleridir. Kendi yazı di- 
lini geliştirememiş olan fetheden 
gücün fethedilenin yazı dilini ve ye- 
tişmiş kadrolarını kullanması tarih- 
te çok görülmüştür. Akdeniz'e ya- 
kın bölgelerde Latince'nin bir süre 
daha konuşma dili olarak kullanıl- 
ması dilde birliğin henüz sağlanama- 
dığı bir ortamda doğaldır. Ama mer- 
kezi politik kurumları dimdik ayak- 
ta duran Doğu Roma İmparatorlu- 
gunda Latincenin bırakılmasına ne 
demeli? Bunu da müslüman saldırı- 
sına bağlayabilir miyiz? Karolenj 
Krallığının tarihsel koşullar oluştu- 
gunda, dil kargaşasını düzene koyu- 
cu dil devrimi ve Roma - Cermen 
sentezinde oluşturduğu kültür bir- 
liği hangi tutucu klasisizm ölçütüne 
göre bir gerileme sayılabilir? Kaldı 
ki, bugünkü Avrupa ulusal dillerinin 
Charlemagne (768 - 814) reformu- 
nun damgasını taşıdığını Pirenne'in 
kendisi de kabul etmektedir. 


Şimdi Merovenj ekonomisinden 
geri olduğunu söylediği Karolenj 
ekonomisinin de onun çizdiği tab- 
lodan ne kadar farklı olduğunu gö- 
relim. 


INI. KAROLENJİYEN 
DÖNEMDE KENTLER 
VE TİCARET 


H. Pirenne, ekonomik, politik, 
kültürel üstünlüğün Kuzey Avrupa' 
ya geçmesi olgusunun önemini vur- 


“ gulamış ama bunu yanlış döneme 


yerleştirdiği gibi ikincil önem ve et- 
kideki tarihsel olaylara bağlamıştı. 
Gerçekte Batı'nın merkezinin Ak- 
deniz'den uzaklaşması, V. yüzyıl- 
dan itibaren filizlenip gelişmiş, Arap 
istilası bunu ancak hızlandırmıştı. 
H.Pirenne'in dar bakış açısının ken- 
disini asıl ele verdiği alan ise, ağır- 
lık merkezinin bu yer değiştirmesi- 
nin uzun erimde hangi derin ve kök- 


lü dönüşümlerin hazırlayıcısı oldu- - 
gunu görememesidir. Batı uygarlı- 


gının ve ulusal devletlerinin oluşma- 
sı, gelişmesi için yaşamsal önemi 
olan, sonraki Atlantik merkezli ye- 
ni açılımın da ilk kaynağında olan 
bu ilerletici "'geri"' çekilişi ve bunun 
arkasındaki belirleyici mayalanma 


dönemini tutucu ve hayalci bir klg- 
sisizm anlayışıyla karalamakla uğ- 
raşıp durmuştur. Ne Latin - Akde- 
niz kültürlü toplumların kendi ça- 
ğında ulaşabildiği geri düzey , ne 
kendisinden yarım yüzyıl önce ya- 
zılanlar29, ne de kendi analizinin 
büyük boşlukları, ona bu taze güç- 
ler ve dinamikler üzerinde temelle- 
nen öz olarak ilerleme dönemini 
(Karolenjiyen) dikkate alması için 
uyarıcı olmuşlardır. 

Karolenj dönemiyle ilgili şu sap- 
tamaları yapabiliriz: 


Ticaretin maddi koşulları: 
I- Kırsal Talep 


Terkedilmesi gereken ilk görüş, 
domanial rejimin içine tamamen ka- 
palı bir küçük evren oluşturduğu- 
dur. Tüm toprakların en azından ya- 
rısından çoğuna hakim olan en güç- 
lü feodal sınıfın üyeleri (kral ve özel- 
likle toprakların üçte birinden fazla- 
sına sahip kilise başta olmak üzere, 
diğer güçlü laik soylular) birden çok 
villa'ya (malikaneye) sahip oldukla- 
rından, tek tek villalar daha geniş 
bir ekonomik bütün içinde yer alı- 
yorlardı. Birbirinden çok uzak böl- 
gelerde de yer alabilen malikaneler, 
duruma göre belirli üretimlerde de 
az çok uzmanlaştıklarından (bağ, 
zeytin vb.) aralarında geniş bir ekse- 
ne yayılan bağlantılar kuruyorlardı. 
Belirli bir ulaştırma dokusunun var- 
lığını öngören bu bağlantılar, özel- 
likle yerleşik niteliği ağır basan bü- 
yük ruhani soylular için önemliydi. 
Bunlar, güç ulaşılan mesafeler söz 
konusu olduğundan, ürünleri yerin- 
de paraya çevirip ihtiyaçlarını kar- 
şılayabiliyorlardı.27 Öte yandan, 
reserve'den (domaine: toprak beyi- 


nin doğrudan işlettiği alan; hassa 


çiftlik) ve köylülerin ayni ödemele- 
rinden (sınırlı) elde edilen tüm ta- 
rm - zanaat ürünleri stoğunun da 
toprak beyi ve maiyetinin tüketi- 
mine. harcanmadığı, bunun sınırlı 
bir bölümünün pazarlandığı açıktır. 
Bu pazarlamanın, aynı zamanda, 
başka malların alımına harcanmak 
üzere nakit para elde edilmesi gerek- 
siniminden kaynaklandığını, bu dö- 
nemde düzenli pazar (ve fuar) ağı- 
nın yaygınlığı ve paranın tüm olum- 
suz ortama rağmen oynadığı vazge- 
çilmez değişim aracı rolü?8 göster- 
mektedir. Kent, kentaltı ve köy yer- 
leşim birimlerinde haftalık pazarla- 
rın oynadığı —önemi yanlış olarak 
küçümsenen— rolün bir başka daya- 
nağı, tarım emekçilerinin değişim 
gereksinmeleridir. Bunu anlayabil- 
mek için, özgür kökenli ve bedensel 
hizmet yükümlülüğü ihmal edilebile- 
cek düzeyde (mevsimlik nitelikte) 
olan serf kategorisinin (ingenuile 
manse tasarruf eden serfler), Cer- 
menya hariç tutulursa, başlangıçta 
bağımlı köylülerin çoğunlukla en 
kalabalık grubunu oluşturduğunu 
bilmek gerekir? ?. Bu tür köylülerin 
villa dışına açılabilmelerini daha da 
kolaylaştıran bir olgu da, villanın 
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genellikle birbirine bitişik olmayan 
toprak parçalarına yayılan topoğra- 
fik özelliğidir. Villa'nın etrafı çev- 
rili dışa kapalı bir mekan olmaması- 
nın, bu üreticilerin civardaki diğer 
bağımlı - bağımsız köylülerle ilişki- 
lerini kolaylaştırdığı, onlarla birlik- 
te boz toprakları işleyebildiğini, 
kendi çifti (manse) dışında bağım- 
sız veya bağımlı (başka senyörlüğe) 
başka topraklar edinebildiğini ve 
buna benzer çok çeşitli ilişkilere gi- 
rebildiğini düşünmemizi gerektirir. 
Villa çerçevesine hapsolmayan bu 
toplumsal ilişki yumağının değişim 
ilişkilerine uygun bir ortam yarattı- 
ğı, esasen nakdi yükümlülükleri (ve 
parasal cezalar) nedeniyle az çok 
nakite ihtiyaç duyan bağımlı köylü- 
lerin de değişim ilişkilerini zorladı- 
ğı akıldan çıkarılmamalı 39. (Gene 
de bu dönemde senyörün temel ge- 
lir kaynağını ayni-nakdi ödemeler- 
den değil domaine'inden elde ettiği- 
ni vurgulayalım). Bu ilişkileri zorla- 
yan bir başka etken de, özellikle 
kraliyet malikanelerinin kralın muh- 
temel ziyaretine karşı çeşitli ürünler 
den oluşan bir stoğu hazır bulun- 
durma ve ekilecek tohumlukları üre- 
tilen üründen değil pazardan, en iyi 
lerinden, sağlamak zorunluluğunda 
bulunmalarıdır.31 Bütün bunlardan 
genellikle çok basite indirgenerek 
açıklanan domanial ekonominin, 
başta kendi yakın çevresi ile (bölge- 
sel ve daha uzak ticaretin varlığını 
dışlamadan) olmak üzere hacmi ne 
olursa olsun bir değişim ekonomisi- 
nin çıkış noktasını oluşturduğunu 
görüyoruz. Üstelik değişim faaliye- 
tine sadece soyluları ve reserve'le- 
rini değil (bunlar daha fazla olmak- 
la beraber) köylüleri de çoğunlukla 
katarak.32 Villaların içine kapalılı- 
ğı hakim nitelik olmakla birlikte 
mutlak değildi. Basitleştirme uğru- 
na gözden kaçırılan budur. 


2- Keniler 


Değişim ilişkilerinin nedenlerin- 
den —ama aynı zamanda belirli öl- 
çüde sonuçlarından— birisi de kent- 
lerin varlığıdır. Ticaretin bir yönü 
soyluların kırsal ''domaine"'leri ise 
diğer bir yönü de soyluların (özel- 
likle üst düzeyde ruhbanların) kent- 
sel ikametleridir. H.Pirenne'e göre 
"Karolenj dönemiyle başlayan dö- 
nemde, sözcüğün ne toplumsal, ne 
ekonomik ne de yasal anlamında 
kentlerin varolmadığı sonucunu çı- 
kartmak yerinde olur. Kasaba ve 
kale-kentler, yalnızca istihkam ve 
yönetim merkezleriydi. Buralardaki 
halkın ne özel yasaları, ne de kendi 
kurumları vardı; onları toplumun 
geri kalan bölümünden ayıracak 
kendine özgü 'bir yaşama biçimleri 
de yoktu."'İ3(a.b.ç.). Büyük yanıl- 
gı. Yanılgının birinci kaynağı, H.Pi- 
renne'in daha önce sözünü ettiğimiz 
çarpık tarih anlayışında gizli. Orta- 
çağ kent olgusuna yaklaşımı, kendi 
çağının Geç Ortaçağ kenti konu- 
sunda idealize edilmiş görüş açısını 
vansıtıyor. Tarihe yaklaşımı, anali- 
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Kent meydanı. Kentin toplumsal ilişkilerdeki vazgeçilmez İşlevini yansıtıyor olsa gerek. 
(XV. yy. el yazmasından). « 


zinin ekseninde hep örtük olarak 
var olan "ekonomik bağımsızlık", 
"kişisel girişim", "özerk kurumlar" 
gibi baştacı ettiği değer yargılarının 
izini taşıdığından, öznel ve giderek 
tarih bilimine yabancı, 39 
nın ikinci yüzü, olgusal temelde. H. 
Pirenne'in nüfuslarının hiçbir za- 
man birkaç yüz ile iki-üç bin sınırı- 
nı aşmadığını, bunların özünü de 
şovalye ve rahipler ile maiyetlerinin 
oluşturduğunu ve ticari ve sınai et- 
kinliğe tamamen yabancı oldukları- 


onı söylediği kent denemeyecek bu 


yerleşim birimleri konusunda her- 
şey onu yalanlıyor: Paris, şu mero- 
venj döneminin kasabası, IX. yüzyıl- 
da (başkent değil) surların dışına 
taşmış ve 15000 - 20000 kişiyi ba- 
rındırıyor. (Bugünkü ölçütlerden 
bakmayalım; bu büyüklük, Erken 
Ortaçağ için çok önemli bir kent- 
sel oluşumu vurgular. Ayrıca, kent- 
sel niteliğini koruyan aynı dönemin 
gelişmiş İtalyan sitelerine hemen 
hemen eşit bir boyutu gösterir.) 
Aynı şekilde Metz IX. yüzyılda ben- 
zer bir nüfusa sahip. Öteki büyük 
kentlere gelince, 10000'e yakın (ba- 
zılarına göre 4000 - 8000 arasında 
değişen) bir sayıya ulaşırlar. Ruha- 
ni tabakanın kent sakinlerine oranı 
ise ancak 10'a 1 veyal5'e 1 dir. Sur 
içi alan ise ortalama 40 ha. civarına 
çıkmıştır.3” 


Kentlerin VIII. yüzyıldaki görü- 
nümüne, Pirenne gibi anıtsal yapıla- 
rı açısından eğilirsek, ilk bakışta gö- 
reli bir gerileme içinde oldukları iz- 


lenimi edinilebilir. Ciddi bir dış teh- 


dit unsurunun kalmadığı bu yüzyıl- 


Yanılgı- 


dan IX. yy başına kadar kentlerin 
surlarının ve eski Roma yapılarının, 
yeni kent binalarına, kiliselerine ya- 
pı malzemesi oluşturduğu, yolların 
bakımsız kaldığı doğrudur. Ama 
Norman saldırılarından sonra ve 
özellikle bunların gelip geçici olma- 
dığı iyice anlaşıldıktan sonra kent- 
ler yeniden zırhlanırlar, askeri - stra- 
tejik önemleri IX. yüzyılın ikinci 
yarısından sonra eskisinden daha da 
fazla artar. Ancak Norman daha 
sonra Macar saldırılarının hem siya- 
sal feodalleşme hem de kentlerin sü- 
rekliliği konuları açısından önemi 
fazla abartılmamalıdır. Birkaç kent 
dışında bunların yıkıcı etkileri sü- 
rekli olmamış, kentlerin büyük ço- 
gunluğu yeniden toparlanmışlar ve 
yeni kent nüvelerinin oluşma süreci 
durmamıştır. Ayrıca karışıklıkla- 
rın, üst yapıdaki feodalleşme eğili- 
mini başlatıcı değil ancak yer yer 
hızlandırıcı rolleri olmuştur. Tehdit 
altındaki —bu defa müslüman tehdi- 
di— bir başka yöre de Güney-Doğu 
Fransa idi. Buradaki kentlerin ticari 
işlevleri tamamen sönmemekle bir- 
likte, surların dışına uzun süre taşa- 
madıkları bir gerçek. 


Kent dinamiğinin görece en canlı 
olduğu ve sonraki gelişmelerin oda- 
ğı olan bölge ise Loire ile Ren ara- 
sındaki bölgedir. H.Pirenne'in "ak- 
tif transit ticaret noktaları"' dediği 
çoğunlukla ya eski bir kentin yakı- 
nında ya da yeni bir birim olarak 
kurulan genellikle gemilerin ya- 
naşma yerindeki mahalleler olan 
portus'lar aslında çok erkenden be- 
lirirler. "Gemiciliğe uygun bir su 


yolu üzerinde bulunan hemen he- 
men tüm kentler bir liman mahal- 
lesine sahiptiler. Tüm bu limanlar 
geçiş ücretleri ve çeşitli harçlar 
alınması fırsatlarıydılar. Bu, bu ye- 
rin çoğu kez para atelyesinin bulun- 
duğu yerde olmasını açıklamakta- 
dır.'3 Kuzey Denizi'ne doğru 
akan nehirler (Escaut, Meuse, Ren) 
boyunca çok sayıda portus'un Ka- 
rolenjiyen dönemde ortaya çıkma- 
sını —tabi XI. yüzyıldaki gelişme- 
lerle karşılaştırılamayacak ölçüde— 
Pirenne çok eskiye çıkmayan ve 
Norman istilasıyla sona erecek bir 
olgu olarak görür ve XI. yüzyıldaki 
gelişmeyle bunlar arasında bir sü- 
reklilik görmez. Oysa, episkopal 
kentlerle birlikte Galya'nın orta ve 
kuzey bölgelerinde ihmal edileme- 
yecek bir kentsel yaşamın (burgus 
ve vicus'ler castra'lar vd. dahil) ken- 
di kendisini yenileyerek Karolen)jji- 
yen (hatta Merovenjiyen) dönem- 
den Xİ. yüzyıla taşındığını Pirenne' 
in döneminden itibaren o yapılan 
çok sayıda araştırma göstermiştir.3 9 


KENTLERİN FEODAL 
ÜRETİM TARZI İLE 
BÜTÜNLEŞMESİ 


Yukarıdaki açıklamalardan iki 
önemli sonuç çıkarabiliriz. Birincisi 
" kentlerin varlığının uzak ticaretle 
büyük ticaretle açıklanmasının yan- 
lışlığıdır. Uzak mesafe ticareti kü- 
çük bir azınlığın talebine göre çalı- 
şır. Oysa kentsel yaşam, genel ola- 
rak kentlerin kendi bölgeleriyle, top: 
rak ve tarımla kurdukları sıkı ilişki- 
ler çerçevesinde süreklilik ve istik- 
rar kazanır. M.Lombard ve H.Piren- 
ne, çelişmeli bir şekilde olmakla 
birlikte, ikisi de uzak ticareti açıkla- 
malarının merkezine koyarak yanıl- 
nışlardır3?. Kaldı ki bu dönemde 
Batı ve Kuzey eksenli uzak ticaret 
önceki döneme göre önemi artarak 
sürmüştür. 


İkinci sonuç, kentlerin malikane 
rejiminin hakim olduğu dönem da- 
hil, feodal üretim tarzının ayrılmaz 
bir parçası, kurucu unsurlarından 
birisi sayılması gereğidir. Olgunlaş- 
ma aşamasında feodal! senyörlükler 
(yeni malikane tipi) ile kentler ve ti- 
caret arasındaki organik ilişki arta- 
caktır. Ama bu ilişki, yukarıda gö- 
rüldüğü gibi, incelediğimiz dönemde 
de kurulmuştur. Büyük villaların 
üretim fazlaları, ticaretin ve kentle- 
rin gelişmesini (eski ama özellikle 
yeni kent nüveleri: portus) destekle- 
miştir. Aynı şekilde ticaret ve kent- 
ler, hareketsiz ve kapalı unsurlar ol- 
madığını gördüğümüz villaların ve 
toprak üzerinde düğümlenmiş üre- 


tim ilişkilerinin sürdürülmesi ve yay- , 


gınlaştırılması için (kutsal-kentlerin 
domanial rejimin yaygınlaşmasında- 
ki rolünü hatırlayalım) gereken eko- 
nomik, ideolojik, kültürel, politik 
zorunlu çerçeveyi sağlamışlardır. 
BU ilişkiyi gören ve önemini vurgu- 
layan Ortaçağ kenti tarihçileri şöy- 


le diyorlar: "Domanial örgütlenme- 
nin maximum'u ve kentsel ekono- 
mik merkezlerin ortaya çıkışı bir- 
likte olan olaylardır."'49 "Karşılık- 
lı bağlantı (korelasyon) sadece kro- 
nolojik değil aynı zamanda coğrafi- 
dir: VI. yüzyrda Akitanya (Orta ve 
Güney Batı Fransa) kırlarının ve 


kentlerinin gelişimi, daha sonra VII. 


yüzyılda Galya'nın ağırlık merkezi- 
nin Loire vadisi ve Paris havzasına 
doğru yer değiştirmesi bu görüşleri 
doğrulamaktadır; Karolenjiyen dö- 
nem yazarları bunun belli bir bilin- 
cine varmışlardı Ernold le Noir, 
826'da, belirttiği kentlerin zengin- 
liğini esas olarak kırsal çevrelerinin 
zenginliği ile tanımlıyordu. (...) Ay- 
nı şekilde, Paris'in gönenci, Miracles 
de Saint-Benoit'da, sakinlerinin bü- 
yük sayıda oluşu ve toprağın verim- 
liliği olmak üzere iki şekilde tanım- 
lanmaktadır. Esas olan demek ki 
bir artığın mevcut olabilmesi ve de- 
gişimlere olanak sağlayacak parasal 
dolaşımın yeterli olmasıdır, ki bel- 
geler bize bunun yaygın bir kullanı- 
mı olduğunu göstermektedir."'41 
Buna bir de geçit yolları üzerinde 
olmanın da kentlerin gelişmesini et- 
kilediğini çağın yazarlarının gördü- 
günü ekleyelim. 


Öte yandan, XI. yüzyildan son- 
raki dönemde, kentlerin M.M.Pos- 
tan'ın deyişiyle "feodal denizde fe- 
odal olmayan adacıklar" şeklinde 
değerlendirilmeleri (o yanıltıcıdır.9 2 
Bu dönemin kent komünlerinin 
(eğer olmuşsa) "kollektif senyör- 
lük'' nitelikleriyle kapitalist değil 
feodal yapılara bağlandığı, aynı şe- 
kilde, küçük üretime ve küçük tica- 
rete, feodal tabakalaşmaya, katı 
normlara ve tahditlere bağlı, feodal 
senyörün (ve genelde onunla ittifak 
halindeki büyük tüccarın) çeşitli sö- 
mürü mekanizmalarından tam kur- 
tulamamış kent zanaatkarlarının ve 
bunların loncalarının feodal ekono- 
minin bir türevi olduğu unutulma- 
malıdır. Bütün olarak kentler, ba- 
gımsızlık veya özerkliklerin derece- 
si ne olursa olsun feodal ekonomiy- 
le onun politik üst yapısıyla bütün- 
leşmiş durumdadırlar. Özgürlük şart- 
nameleri, bu tür kentlerin üzerinde- 
ki feodal denetimi bütünüyle kaldır- 
mamıştır. Ayrıca yeni açılan top- 
raklarda yeni kentlerin (ville neuves) 
kurulmasında feodal senyörlerin 
payı; zenginleşen kent burjuvazisi- 
nin servetlerini feodal mülk edin- 
meye yatırarak kırsal senyörleri tak- 
lit etmeleri, köylü savaşlarında ruh- 
ban ve laik senyör sınıfıyla dayanış- 
maları vb. unutulmamalıdır.43 Ger- 
çi kentsel gelişme, tarımda angarya 
emek ve domanial sistemin çözülüy- 
le atbaşı gittiği için yeni feodal ör- 
gütlenme ve serflik biçimlerinin olu- 
şumunu hızlandırmış, kırsal komün- 
lere örnek olmuştur. Ama serfliğin 
gerçekten çözülmesine etkisi bu dö- 
nemde sınırlıdır ve ancak XV. yüz- 
yıldan sonra anlam kazanabilecek- 
tir. XI. - XII. yüzyıllar yanlış olarak 
kapitalizmin doğuşuyla ilişkilendi- 


rilince, XV. - XVI. yüzyılların ve 
sonrasının bu bakımdan gerçek et- 
kilerinin önemi de ikinci plana atıl- 
maktadır. 


IW- XI. - XL YÜZYILLAR 
ATILIMININ DİNAMİKLERİ 


H.Pirenne, ticareti çağ açıp ka- 
payan temel belirleyici değişken 
olarak aldığından, XI. yüzyıl sonra- 
sının kır ve kentindeki sosyo - eko- 
nomik dönüşümleri ancak sonuçla- 
rı açısından incelemekte, bunun ne- 
denlerini karanlıkta bırakmaktadır. 
Esasen bunun aksini yapmak Piren- 
ne'in kendi söylediklerini tümüyle 
yadsıması anlamına gelirdi. Çünkü 
her yönüyle "geri" (ve "'gerileyen"') 
niteliğini kanıtlamaya çalıştığı bir 
ekonomiden, çarpıcı bir biçimde 
ileri" ve "'dinamik'' gördüğü bir 
ekonomiye geçişi, birincisinin içsel 
dinamikleri temelinde açıklamaya 
kalkışmak, herhalde içine düştüğü 
çelişkilerin ve tutarsızlıkların en bü- 
yüğü olurdu. (Sweezy'nin Pirenne'i 
izlemekle benzeri açmazlara düştü- 
günü Dobb - Sweezy tartışmasını 
izlemiş olanlar bilirler). Sonuçta 
dıştan gelen dinamiklere yani "'kö- 
kü dışta" (hangi dışta?!) tacirlere 
bel bağlamak zorunda kalmış ve 
açıklamaya çalıştığı bir sosyo-eko- 
nomik dönüşümü karanlığa boğa- 
bilmiştir. 


Pirenne'in "Karanlık Çağlar" 
dan çıkışta nüfus faktörüne de 
önem verdiği bilinir. Ama ticari 
ve kentsel gelişmenin önemli bir et- 
keni olarak gördüğü bu nüfus artı- 
şını da sadece sonuçlarıyla ele alır: 
"Sonunda, Sarazen'lerin (Arapla- 
rın), Kuzeylilerin ve Macarların 
yağmasından kurtulan Batı Avru- 
pa'nın nüfusu, X. yüzyılın ortala- 
rından itibaren, tam ayrıntılarını 
bilemediğimiz ama sonuçları bir 
sonraki yüzyılda açıkça ortaya çı- 
kan bir artış gösterdi."44 (a.b.ç.) 
Böylece nüfusun da, hem tarımsal 
örgütlenme biçiminin hem de tica- 
ret ve kentlerin değişim ve gelişi- 
minin açıklanmasında bağımsız bir 
değişken olarak zaman zaman dev- 
reye (sokulduğu görülmektedir. 
Ama, pek tabii, nüfus artışına ola- 
nak veren gelişmelerin "'tam ayrın- 
tıları bilinmemekte" veya, örtük 
olarak sadece saldırıların durmasıy- 
la ilişkilendirilmek istenmektedir 
(gene dış etken!). 


Nedir gerçekte bu kentsel - ti- 
cari gelişmenin ve bunun önemli 
açıklayıcı faktörlerinden (birisi) 
olan nüfus artışının gerisindeki te- 
mel maddi önkoşullar? Bunlar, Pi- 
renne'in analize sokmadığı kırsal 
ekonomideki ve kırsal toplumdaki 
(özellikle) XI. yüzyıldan sonra iyice 
ortaya çıkan dinamizmdir.45 Kent- 
sel gelişmeyi ve bunun insan unsu- 
runu (tıpkı ticaretin olduğu gibi) 
sağlayan kırsal ekonominin geliş- 
mesi ve kırsal nüfusun artan hare- 
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ketliliğidir. Köksüz gezginler, mar- 
jinal unsurlar değil. (Bunların da 
payı yok olmakla beraber) H Piren- 
ne, M.Bloch gibi, bu dönemde tüm 
kırsal toplumun bağımlı nitelikte 
olduğu varsayımını yaparken aşırı 
basitleştiricidir. XI - XII, yüzyılla- 
rın teknik iyileştirmeleri, geniş top- 
rak açma hareketi esasen belirli 
farklılaşma içindeki tarımsal nüfusu 
eskisine göre daha hareketli yapmış, 
kırsal zanaatkarların bir kısmı kent- 
lere yerleşirken, bazıları kimlik de- 
giştirmiş (balıkçı - gemici), ticarete 
yatırılan fonların da ilk çıkış kay- 
nağı kırlar olmuştur. Kentlerle bağ- 
larını tümden koparmayan kırsal 
senyörün bizzat veya meslekten bir 
tacir (ki kökleri Karolenj dönemine 
uzanır)4© aracılığıyla ticarete para 
yatırması gibi, saray ve kiliselerin 
bağımlı tüccar kahyaları (ministeri- 
ales) arasından bir bölümünün çok 
erkenden görevleri yanında kendi 
hesaplarına da ticaret yapmayı ba- 
gımsız tüceallığa kadar götürdükle- 
ri görülmüştür.“? İlk ivmesi kırdan 
gelen ticaretin daha sonraki aşama- 
da kendi fonlarını tekrar ticarete 
yatırmak yoluyla etki çapını geniş- 
lettiği muhakkak Ama bu ticaretin 
sürekliliğini sağlayan salt soyluların 
lüks mal talebi değil; genel olarak 
büyüyen kırsal talep ve tarımsal üre- 
tim, aynı çerçevede de büyüyen ve 
sayısı artan kentler ve zanaat üreti- 
mi. Kentsel ve ticari genişlemeyi bu 
karmaşık etkileşme içinde düşün- 
mek gerekli. Aynı şekilde, XI. yüz- 
yıldan sonraki genel ekonomik açı- 
lımın önemli bir nüfus artışıyla des- 
teklendiğini de unutmadan. Aslında 
burada da etkileşim çift yönlüdür. 
Tarımsal tekniklerin geliştirilmesi 
ve buna bağlı olarak ekili alanların 
genişlemesi, nüfus artışının hem ne- 
deni hem de sonucudur. Nedir ilk- 
önce bu teknik gelişmeler? Atın çe- 
ki hayvanı olarak kullanılmaya baş- 
lanması, nal kullanımının yayılması, 
gerek at gerekse yaygın olarak kul- 
lanımı devam eden öküzün koşum 
tekniğinin iyileştirilmesi, bazı böl- 
gelerde saban yerine pulluk kullanı- 
mının, tahtanın demirle ikamesinin 
yayılması, üçlü rotasyonun yaygın- 
laşması, su değirmenlerinin yayıl- 
ması gibi. Bu gelişmeler XI. yüzyıl- 
da hemen her yerde yaygınlık ka- 
zanmadığı gibi birdenbire ortaya 
çıkmadıkları da bir gerçek. Örneğin 
su değirmenleri, üzüm-şarap sıkıcı- 
ları, ekmek fırınları Roma zamanın- 
da ortaya çıktığı halde daha ziyade 
Kuzey İtalya'da göreli bir yaygınlık 
kazanmış, Galya'da istisnai olarak 
görülmüştür. Oysa Karolenjiyen dö- 
nemde (IX. yy.) bunların sayıları- 
nın önemli ölçüde arttığı biliniyor. 
Demir pulluk ve çok önemli bir 
ilerleme olan üçlü rotasyonun da 
özellikle bazı büyük kilise villaların- 
da en azından Karolenjiyen dönem- 
den beri uygulandığı ve belirli bir 
yaygınlık (kazandığı biliniyor.*8 
Demek ki genel olarak Batı Avrupa 
feodalizmi ve özel olarak Karolen- 
jiyen dönem Antikite'ye göre geri 
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bir adım değil; genelde potansiyel 
olarak ve tarımsal üretimde belirgin 
olarak ileriye doğru atılmış bir 
adım. Bütünsel tarihsel gelişme açı- 
sından ilerleme küçük adımlarla, ba- 
zen duraklama ve geçici gerilemeler- 
le olsa da.Örneğin nüfusun 750-850 
dolaylarında artması sonra 950'lere 
kadar duraklaması hatta yer yer ge- 
rilemesi gibi. Ama sınırlı sayıdaki 
bazı yörelerde daha IX. yüzyılda 
yer yer nüfus artışı dolayısıyla köy- 
lü çiftlerinin (manse) bölündüğü, 
yarım-çift ve çeyrek-çiftlerin orta- 
ya çıktığı biliniyor. Bu göreli tarım- 
sal nüfus fazlası teknik iyileştirme- 
ler ve diğer gelişmelerle birlikte XI. 
yüzyıldan sonra tarımsal işletme bi- 
çiminde ve serflik statülerinde deği- 
şikliklerin önemli nedenlerinden bi- 
risi olacaktır. Özetle söylersek, köy- 
lü çiftlerinin parçalanması, dolayı- 
sıyla serflerin yetersizçiftlerinden 
kaçınılmaz kopuşunu durdurmak 
için senyörün rTeserve'inden yeni 
çiftler ayırması (aynı zamanda top- 
rağa bağlılığın hukuki çerçevesini 
oluşturarak), angarya emeğe karşı 
köylü tepkileri ve bu tür emeğin gi- 
derek verimsizliğinin artması, para- 
ya gereksinimi artan senyörlerin ki- 
şisel hizmet yükümlülüklerini paray- 
la satmaları ve ürün-ranttan veya pa- 
rasal yükümlülüklerden daha kazanç- 
lı çıkacaklarını görmeleri (gerçek- 
ten bir bütün olarak serflerin sömü- 
rü dereceleri azalmamış, tersine art- 
mıştır), teknik iyileştirmelerin top- 
lu bedensel yükümlülüklere olan ge- 
reksinmeyi azaltması vb. gibi geliş- 
meler şu sonuçlara yol açmıştır: 
reserve küçülmüş, köylü çiftleri sa- 
yıca artmış, artık-emeği ele geçirme 
biçimi özde aynı kalmakla birlikte 
daha etkinleşerek mevcut bir biçi- 
mi (ürün-rant, para-rant) öne çıkar- 
mış, çeşitli serf statüleri tek biçim- 
li bir statüye yaklaşmış, serflik ge- 
nelde yumuşamış ama aynı zaman- 
da tüm toplumu kavrayacak kadar 
yaygınlaşmıştır. Demek ki XI. 
XII. yüzyıllarda kentlerin ve ticare- 
lin gelişmesi yeni serflik biçimleri- 
nin gelişmesi ve domanial rejimin 
senyörlük rejimine evrimiyle birara- 
da olmuştur (İngiltere hariç). Bu 
iki hareket birbirini tamamlamış- 
tır; ve X. yüzyıl ortası veya XI. yüz- 
yıl başından itibaren feodalizmin 
tam zafer kazandığı bir döneme gi- 
rilmiştir. | 


SONUÇ 


Peki Pirenne'in tezlerinden ge- 
riye kalan nedir? Bunların hiçbir 
katkısı olmamış mıdır? H.Pirenne' 
in tezleri ilkönce çok sayıda yeni 
araştırmayı tahrik ettiği için genel- 
de olumlu bir işlev görmüştür. Ay- 
rıca, önemini aşırı derecede abart- 
mış olmakla birlikte sıfırdan yükse- 
len gezginci - köksüz tüccar tipinin 
(Godric) oynadığı rolü belirtmiş, 
daha da önemlisi Ortaçağ kentinin 
ekonomik işlevini vurgulayan ilk 
tarihçi olmuştur. Tüccar ve pazar 


unsurunun, sur dışı mahallerin 
(faubourg) kentlerin tutunma- 
sındaki önemini; ve (belirli) kentler- 
de büyük tüccarların oynadığı ha- 
kim ekonomik-politik rolü (farklı- 
lıkları dikkate almamasına karşın) 
göstermiştir. Bununla birlikte H.Pi- 
renne'in kentlerin oluşması ve iç 
yönetimleriyle ilgili olarak çizdiği 
tablo esas olarak Flaman bölgesi ve 
biraz da Hansa kentleri için geçerlidir 
Ama H.Pirenne tezlerinin çıkış nok- 
tası olan Flaman bölgesi için bile 
analizinde önemli boşluklar olduğu 
halde (Viking saldırılarının kentsel 
yaşamı sona erdirmediği, Karolenj 
döneminden beri kentlerin ve tüc- 
carların varlığı, Flandr kontlarının 
kentlerin Oo kurulmasında oynadığı 
rol gibi) bunları daha kapsamlı iddi- 
alar içinde bütün Batı Avrupa'ya 
genelleştirmekten kaçınmamış- 
tır.9 Kentsel gelişmenin de önüne 
koyduğu ticari gelişmeyi, feodalizm 
ve serfliği çözen birincil etken ola- 
rak almakla da, sonradan Sweezy' 
nin tekrarlayacağı hataya düşmüş- 
tür. Aslında tam tersi sonuçlara da 
yaygın olarak varılmıştır: Eğer, feo- 
dalizmin daha köklü olduğu yerler- 
de ticaret ve pazarın. ticari yolların 
yakınlığı senyvörlüğü değişime yöne- 
lik üretime zorluvorsa. bu, serfliğin 
koyulaşmasına yol açabilmektedir. 
Örnek: Güney ve Doğu İngiltere ve 
XV. - XVI. yüzwldan sonra Doğu 
Avrupa.”“ 


Sonuç olarak, ticaret tek başına 
ne feodalizmin çözülmesini açıkla- 
yabilir ne de kapitalizmin gelişme- 
sini. H.Pirenne'in görüşleri bugün 
toptan terkedilmelidir ve esasen 
terkedilmiştir. H.Pirenne'in görüş- 
lerinin tarihsel gerçeklere ulaşmada 
onların dinamik hareketini ve bil- 
gisini kavramakia bugün bu denli 
yetersiz bir görünüme bürünmesi, 
Türkçeye veni kazandırılan eserle- 
rin okunmamasını değil, tam ter- 
sine, bu konularda ihmal edilen bil- 
gi birikiminin ne denli yeni çeviri 
ve özgün araştırma çabalarıyla ta- 
mamlanması, desteklenmesi gerek- 
tiğini göstermektedir. Bu konuda 
yayıncılarımıza düşen asgari görev, 


el attıkları "'klasik'' yabancı eserle- 


rin mutlaka kapsamlı tanıtma yazı- 
larıyla okuyucuya sunulmasını sağ- 
lamak olmalıdır. 


1- H.Pirenne. Ortaçağ Kentleri, Anka- 
ra, Dest Kitabevi yn., 1982(ilk ya- 
yını: 1925); aynı yazar, Ortaçağ 
Avrupasının ekonomik ve sosyal ta- 
rihi, İstanbul, Alan yn, 1983 (ilk 
yayını: 1933). 

2- İlber Ortaylı, "Önsöz", H.Pirenne 
(1982), 7-9. 

3- Bunun iyi bir örneği için bkz. M.A. 
Kılıçbay, Feodalite ve klasik dönem 
Osmanlı üretim tarzı, Ankara, Gazi 
UÜ. yn., 1982. 

4- Nitekim böyle bir tehlikenin ne de- 
recc yaygın olabileceğini gösteren 
bir tanıtma yazısı bu yazının çıkış 
noktası olmuştur: E.Özkök, "Tarih- 
sel bakışın iki büyük seçeneği", 
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Cumhuriyet gazetesi, 16 Haziran 
1983. 

Alıntılar için şu kaynaklara bkz.: 
H.Pirenne, Mahomet et Charlemag- 
ne, Paris P.U.F., 1970, (ilk yayını: 
1937), özellikle 177 vd.; aynı ya- 
zar(1983), 12-14 ve (1982), 11 vd. 
Frankların ilk hristiyanlığa geçiş- 
leri Devletin gerçek kurucusu sayı- 
lan Clovis (481 - 511) iledir. 

Bu konuda bu ayın Yarın dergisin- 
de yayınlanan yazımıza bakılabi- 
lir: "Üretim tarzı ve feodalizm üze- 
rine". Pirenne'in kapitalizm tanımı 
"sürekli servet birikimi eğilimi" 
şeklindedir. £ Aktaran: R.Hilton, 
"Ou'entend-on par de capitalisme", 
M.Dobb - P.Sweezy, Du feodalisme 
au capitalisme: problemes de la 
transition, 2 cilt Paris, F.Maspero, 
1977(1952), c.1, 177 - 178 . Maka- 
lenin tümü (177 - 195) çok uyarı- 
cıdır. 

J.Pirenne, Les grands courants de 
I'histoire universelle, 4 cilt, Neucha- 
tel, Ed. de la Baconniere, 1945 - 
1947. 


Bu konularda şu önemli çalışmaya 
bkz.: H.Berktay, Kabileden feoda- 
lizme, Ankara Kaynak yn., 1983, 
280 - 290. 

Bkz. A.Soboul, "La Revolution 
française et la feodalite: le preleve- 
ment feodal", C.E.R.M.(ed.), Sur 
le feodalisme, Paris, E.S., 1974, 
73-85. 


Not 5'teki kaynaklar yanında aynı 
yazanın şu makalesine bkz.: "Les 
periodes de l'histoire sociale du 
capitalisme", Bulletin de 1'Acade- 
mie Royale de Belgigue, 1914 veya 
"the. Stages in Social History of 
Capitalism"', American Historical 
Review, 1914. H.Berktay (1983, 
289, 323-324) bu konuda Piren- 
ne'i bazan yanlış okumaktadır. 
G.Duby, "Preface", G.Dubyled), 
Histoire de la France urbaine, Pa- 
ris, Ed. du Seuil, 1980, c.l1, 9 - 35. 
Aynı yerde, 25 vd. Benzer görüş 
aynı derlemedeki yazarlarca da 
paylaşılmaktadır: C.Goudineau, 
P.A.Fevrier, M.Fixot, "Le reseau 
urbain", c.l, 74 - 137; ve diğerleri. 
Bkz.: G.Duby(1980), 18-21; P.A. 
Fevrier(1980), 461 - 462. 


G.Duby(1980), 19 - 20. 

Aynı yerde, 20. 

G.Fourguin, Histoire economigue 
de I'Occident medieval, Paris, Ar- 
mand - Colin, 2.bs.: 1971, 85. 

Aynı yerde, 38 - 52. 

M.Fixot, "Une image ideale, une 
realite difficile: les villes du Ville au 
IXe siecle", G.Duby(ed) 1980, c.I, 
527. 

G.Fourguin (1971), 61 - 66. 
H.Pirenne, önermelerinin zorunlu 
sonucu olarak :aksi'kanıdadır: 
(1970), 199. Aksi görüş için, başka- 
lan yanında, bkz.: G.Duby, L'eco- 
nomie rurale et la vie des campagnes 
I'Occident medieval, 2 cilt, Paris, 
Aubier, 1962, c.1, 124 vd. 
L.Musset'ye atfen G.Fourguin 
(1971), 14. 

F.Engels şöyle yazmaktaydı (akta- 
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39- 
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41- 
42- 


ran, Ch.Parain, "Evolution du 
systeme feodal europcen", CERM 
(ed., 1974, 28): "IX. yüzyılın top- 
lumsal sınıfları, gerileyen bir uygar- 
lığın çöküntüsü içinde değil, yeni 
bir uygarlığın doğum sancıları için- 
de oluşmuşlardı. Romalılar için 
Antik dünyanın umutsuz bir çöküş 
biçimini oluşturmuş olan güçlü top- 
rak sahipleri ile köylüler arasındaki 
ilişkiler, yeni nesil için şimdi yeni 
bir gelişmenin başlangıç noktasıy- 
dı", 
Bkz.: G.Duby (1962), c.1, 107-117; 
G.Fourguin (1971), 75 - 79. 
M.Fixot (1980), 528 - 529; G.Duby 
(1962), 112. H.Pirenne,(1970,191) 
bu dönemde Saint-Denis fuarından 
başkasını görmemektedir. 
G.Fourguin (1971), 71. 
G.Duby (1962), c.1, 110, 124 vd; 
G.Forguin (1971), 53, 176 - 177. 
Aynı kaynaklar (Duby, 111 ve 
Fourguin, 78). 
Tarımsal üretimin pazarlanan oranı- 
nın, bırakalım XII. yüzyıl ve sonra- 
sını, Devrim öncesi Fransa'sında bi- 
le X50'yi bulmadığını unutmadan 
değerlendirmeliyiz bunu. 
H.Pirenne (1982), 59. 
Oğul J.Pirenne de "'dünya tarihi"'ni 
aynı ölçütlerden yola çıkarak yaz- 
mıştır. 
M.Fixot (1980), 524 - 525. 
C.Goudineau ve diğerleri (1980), 
123 - 127; M.Fixot (1980), 521 - 
522; G.Fourguin (1971), 97 - 104; 
A.Chedeville, "Dela cite ala ville", 
G.Duby (ed. 1980), c.2, 34 - 36. Bu 
konuda M.Bloch (La societe feodale 
Paris, Ed. A.Michel, 1968/1939, 39- 
95) da, Pirenne gibi, bugün terkedil- 
miş aşırı karanlık bir tablo çizer. 
M.Fixot (1980), 534 - 535. 
Bu konuda bkz. not 36'daki kay- 
naklar. G.Duby( 1980, 24) şöyle di- 
yor: "Rönesans düşüncesiyle aklını 
bozmuş geleneksel tarih, bunlardan 
kent öncesi çekirdekler olarak söz- 
ediyor. Bunlar hep, sadece, geçmiş- 
lerinden güç alarak, kent olmuşlar- 
dır." 
M.Lombard ("L'or musulman du 
Vile au Xle siecle"', Annales E.S.C., 
1947, 143 - 160), islam yayılması- 
nın Doğu - Batı ticaretini azaltmak 
yerine arttırdığını öne sürerek baş- 


ka bir yanlışa savrulmuştu. Bu gö- 
rüşleri iki ünlü oryantalist tarafın- 
dan eleştirilmiştir: CI. Cahen, "Og. 
problemes concemant |l'expansion 
economigue musulmane au Haut 
Moyen Age", Rapport aux Settima- 
ne del Centro di Studi sull'alto 
medioevo, 1964/X11 (basılışı, 1965) 
391 - 432; E.Ashtor,"Gg. observati- 
ons d'un orientaliste sur la these de 
Pirenne", JESHO, 1970/X111, 166- 
194. Buna karşılık, M. Lombard, 
Avrupa'nın ekonomik merkezinin 
yer değiştirmesinin olumlu yanını 
Pirenne'den daha iyi sezmiştir. 
G.Des Marez'e atfen M.Fixot(1980) 
531. 

Aynı yerde. 

M.M.Postan (Medieual Economy 
and Society, 1972, 212), R.Hilton 
("'Townsin English Feudal Society", 
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46- 
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Review, 1979/111/1, 3 - 20, özellikle 
10 vd.) tarafından eleştirilmektedir. 
Aynı konuda bkz.: R.Hilton, "Int- 
roduction", M.Dobb - P.Sweezy 
(1977, c.1), 24 vd; J. Le Goff, 
“L'apogee de la France urbaine 
medievale", G.Duby(ed., 1980) c.2, 
241 - 247. Daha erken bir tartışma 
için bkz.: G.Procacci, "Presenta- 
tion", M.Dobb - P.Sweezy (1977/ 
1955), 203 - 205. 

G.Duby (1980), 27 - 29; R.Hilton 
(1977/1952), 193 - 194; J.Le Goff 
(1980), 245. 

H.Pirenne (1983), 59. 

Pirenne'i bu açıdan Türkiye'de ilk 
eleştiren de galiba Ü.Nalbantoğlu; 
bkz.: Sosyal yapı değişmesi açısın- 
dan Türkiye'de sanayileşme ve kent- 
leşme süreçlerine teorik bir yakla- 
şım denemesi, Ankara, Hacettepe 
Ü., 1974. (Basılmamış doktora tezi) 


M.Fixot (1980), 532 - 533. 

J.Le Goff, "Introduction", G.Duby 
(ed., 1980), c.2, 18; G.Duby (1980) 
24. 

Bkz.: Ch.Parain, "The Evolution of 
Agricultural Technigue"', M.M.Pos- 
tan(ed), Cambridge Economic 
History of Europe, c.I: The Agrarian 
Life of the Middle Ages, Cambridge, 
C.University Press, 1966, 125 - 179; 
0.Nalbantoğlu(1973/1975). 
G.Fourguin(1971), 226 vd. 

Bkz.: M.Dobb - P.Sweezy (1977); 
özellikle aynı derlemede K. Taka- 
hashi, "Contribution a la discuss- 
ion", 107 - 109; R.Hilton'a göre 
(1977/1952, 178) Pirenne, X. yüz- 
yılda ortaya çıkan kentli orta sını- 
fın neden XVII ve XVII. yüzyıllar- 
dan önce hakim bir toplumsal güç 
olamadığını, niçin bu 700 yıllık dö- 
nemde hep "yükselen" bir sınıfın 
böyle bir konuma ulaşamadığını 
açıklayabilmeliydi. H.Pirenne'in 
geç Ortaçağ ilc ilgili görüşleri şu 
eserde bulunabilir: L.Halphen ve P. 
Sagnac(ed), Peuples et Civilisations. 
Histoire Generale, t. VII: Lafin du 
Moyen Age, 2 vol. Paris, PUF, 1931 
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DOSTOYEVSKİ 


VE 


BİRİCİKLİK DURUMU 


m Veysel ÖNGÖREN 


OSTOYEVSKİ'ye yapılan 
T Yisiszik başanlı ruhsal çö- 

zümlemelerle sınırlı tutulduğu 
hallerdir. Böyle bir yargının benim- 
senmesi alışkanlık haline geldi ve 
oturdu. Buradan ise bireylik dediği- 
miz insanlık haline sıçranıyor. On- 
dan sonra da bireylik durumu mut- 
laklaştınlarak, bir yazın göreneği 
oluşturulmaktadır. Mutlaklaştırma 
şöyle; birey ve bireyin çözümlen- 
miş biçimleri değişebiliyor ama bi- 
reylik dediğimiz durumun yaşama- 
ya egemen kılınması alıkonuyor.Öl- 
çü yapılıyor. Bu ise, nesnel gerçek- 
çiliği algılıyamamış birinin, sınıfsız 
toplum kavramını yaşanır'a ikamesi 
gibidir. Total insan kavramını, bi- 
reylik durumlara ikame eder. Her 
ikidurumda bize sunulan sırılsıklam 
bir doğma'dır. 

Dostoyevski'nin "roman sanatı- 
nın gelişmesinde bir dönüm noktası 
olduğu" ileri sürülecekse,! O'nun, 
insanın iç dünyasını nesne olarak 
görme kararlılığı ile bunu kuşatıcı, 
kapsayıcı nesnel gerçekliği hiç ih- 
mal etmediği kuvvetle eklenmelidir. 
Şu tümce, bu açıdan değerlidir: "... 
romanın aynlmaz bir parçası olan 
bireyin, yine romanın ayrılmaz bir 
parçası olan toplum ile olan ilişki- 
sinde kendisini bir kahraman olarak 
değil de, salt insan olarak ön plana 
çıkarmasındaki olağanüstü başarı 

"> Gerçekten de, birey-toplum 
ilişkisi olarak söylenen olguda Dos- 
toyevski, nesnel gerçekliğin açık ve 
güçlü bir analizini yapmasaydı, "in- 
san" denene bir nesne özelliği kata- 
mamış olacaktı ve olup biteni yele 
verecekti; kendisi bu tuzağa düşme- 
miştir. Bu tuzağa düşenleri de Dos- 
toyevski'de çıkış noktası bulabile- 
cek bir edebiyat olarak görmek ola- 
sı değildir. Çünkü bu tarz yazarlar, 
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insanın iç dünyasını bir nesne ola- 
rak görmüyorlar. Bu yüzden ruhsal 
çözümlemeler adı altında tutmaya 
çalıştıkları isteklenişlerini nesnel 
gerçekliğe bir kuşatıcı, bir kapsayı- 
cı olarak yöneltiyorlar. Ahlak, iste- 
min egemen duruma geçliği eylem 
anının adıdır. Böylece bu yazarlar, 
birer ahlakçı olarak karşımıza çıkı- 
yorlar. 

Oysa Dostoyevski'nin ahlakçılık 
yapmadığı ne kadar doğruysa karşı 
ahlakçılık yapmadığı da o kadar 
doğrudur. Daha derine bakmak ge- 
rekir: Dostoyevski, verili olan'ın her 
türlüsü için hesap sormuştur. Bu he- 
sapta ölçü olarak olgusal dünyanın 
işleyişini almıştır. Gene bu yüzden, 
Locke'a bakarak, klasik İngiliz pozi- 
tivizmindeki "zihin içerikleri" kav- 
ramına dayanan Wund psikolojisi- 
nin ya da Leibnitz'in "monadta ka- 
ranlık bölge" kavramına dayananla- 
nn (ömeğin Freud psikolojisinin) 
izini sürenler Dostoyevski'yi örtmek 
için olağanüstü bir çaba göstermiş- 
lerdir. 


VAROLUŞÇULUĞUN 


MİSTİSİZMİ 


Varoluşçuluk, insandan doğmuş 
olmayı, insan kazanımlarında mut- 
laka bir hak sahibi olmak için yeterli 
buluyor. İsteklenişi yasaya dönüştü- 
rüyor. Ama bu fiction (kurgu) nes- 
nel gerçekliğin duvanna çarpınca 
tedirgin oluyor. Bunalıyor. Kendi 
davranışından çıkan absurde (saç- 
ma) duyguyu da nesnel gerçekliğe 
yüklemekte sakınca görmüyor. Yüz- 
yılımızın tannsız havarileri'dirler. 
Milyarlarca erkeğin varamadığı ola- 
naklara sahip belli bir kadın tipinin 
gene kendi eliyle alçalmışlığını ka- 
dının tarihsel kimliğine ikame et- 


mek Simone de Beavoir'dan gelme- 
di mi? Bu alçalmışlığı bir özlem 
olarak yaşayanlar yok mu? Yaşı- 
yorlar çünkü hemencik bunu bir 
hakka dönüştürmektedirler. Yasak 
kavramı bunun simgesidir. Bir sim- 
ge idol ya da majik güdü olmuşsa 
işe bak; onu, neyin başına koyar- 
san artık konulan bir meşruiyettir. 
Yasak baklagiller dersen, artık bak- 
lagiller bir başkaldırı kaynağıdır. 
Ama Colette hiç de böyle değildir. 
Romanlarında kadını bir gül koklar 
gibi canlandıran ama kadın davra- 
kanaviçe işler gibi çözümleyen Re- 
fik Halid Karay böyle değildir. 
Varoluşçuluk bir mistisizm'dir. 
Çünkü Tanrı ya da Pan kavramını 
atmak tanrılık ya da pan'lık düşün- 
ceyi ayıklamakla aynı şey değil. Bu 
yüzden tersine bakılırsa, tanrıtanır 
varoluşçuluk da aynı yere düşüyor. 
Ortadoğu tasavvufu insanın tanrı'ya 
ikame biçimini bize bir iyi öğret- 
miştir. Gösterdiği şudur ki, sonuçta 
egemen olar, gene tannlık düşünce- 
dir. Mistisizm. insanı Lanrıya karşı 
koyarken, insanıl bir donanıma bü- 
rünür ama nesnel gerçekliği, dolayı- 
sıyla, insanıl konumun maddi teme- 
lini yadsımaktan da kurtulamaz. 
Simone de Beavoir cinselliği kendi 
entellekt eğilimleri uyumunda düze- 
ne koysaydı cinselliği ve daha önem- 
lisi kadını başka türlü söz konusu 
edecekti. Gerek psikolojiye eğimli 
olanlar gerek Varoluşçular toptan 
mistiktirler. Çünkü, nesnel gerçeklik 
verilerinikendiyaşantısal ve indi yar- 
gılarna uyarlama çabasındadırlar. 


Dostoyevski'deki mistik kült, 
bunları O'na bağlamaya yetmez. 
Çünkü Dostoyevski onların çabala- 
dığı uyarlamaya gitmemiştir. 

Dostoyevski, ruhsallıklar ya da 
biriciklik taşıyan insan durumları 
için açık ya da örtük öneriler öne 
sürmemektedir. Bir analiz yapmak- 
tadır. Ruhsal durumları birer nesne 


“ görmektedir. Toplumsal değer ve 


toplumsal yargı ile ruhsal durumlar 
arasında bir ilinti'yi görmüş ve tar- 
tışmıştır. Eylem ister bireyden gel- 
sin ister toplumdan, şu ilginç pati- 
kayı ışıtıyor; eyleme götüren yargı 
ile biricik insan durumları arasında- 
ki ilişki nasıl gerçekleşmektedir? 
Nasıl olmalıdır değil nasıl oluyor. 
Nitekim tarih konusunda Dosto- 
yevski'yi rahatsız eden şey tanrı- 
nın biricikliği'dir. Dostoyevski'de 
ortaya çıkan çaprazın nedeni, biri- 
ciklik durumu ile onun kendi ben'i 
arasındaki çözümsüzlüktür. Dosto- 
yevski, birey olarak ben'ini biricik- 
liğe ikame etmektedir. Ama roman- 
cı olarak değil; işte meydan. O, bi- 


ricik olmak zorundadır, çünkü, iflah 


olmaz bir kumarbazdır. Kumarbaz 
romanında, kumarbazın hayat tara- 
fından dışlanışı, bunu kumarbazın 
da kabul etmesi ama kumarbazın 
kendi özgüllüğünde kararlı duruşu 
eşsizdir. Bu, kimilerinin göstermek 
istediği gibi "herşeye karşın hayır" 
değildir. "Herşeye karşın ben" de- 
mektedir. Ama bunu diyen kişiler 
içinde bir kişi olduğunun farkında- 
dır. Kendisini insan'a ikame etmiyor. 

Ecinniler, kendileri gibi oluna- 
mayanlara duyulan hasetin roma- 
nıdır. Ama kendileri gibi oluna- 
mayanlar, ne denli yerin dibine ba- 
tırılsa da onların yetenekleri ve üs- 
tünde yüzdükleri kaygı'nın toplum- 
sal ovuruculuğu osaklanmamıştır. 
Çünkü Dostoyevski, kumarbazlık 
adına kendi ben'indeki bu direnişin 
tarih önünde geçersiz olduğunu, ta- 
rihsel insanoğlu sürecinde ortaya 
çıkmış bir durum olduğunu göre- 
cek kadar akıllıdır. Ve o, sağlıklı 
olan'ın farkındadır. Öyleyse Raskol- 
nikov bir soru'dur. Suç ve Ceza'nın 
sonunda Raskolnikov, Sonya'nın ki- 
şiliğinde insana teslim olmakla kur- 
tuluşunu bulur ya da arar ya da se- 
çer ya da dener. Dikkat; bu teslime 
onu uyaran şey, orada bulunan in- 
sanların Sonya'yı doğrulayışlarında- 
ki içerik'tir. Raskolnikov'un bir so- 
ru olarak yanıtı, kimi duyarlık bi- 
rimlerinin bireyler arası sürekliliği- 
dir. Dostoyevski'nin kişisel açmazı 


biricik olma ya da herkes gibi olma 
arasındaki gerilimdir. Ama meseleyi 
koyuşu çok değişiktir. Çünkü biri- 
cikliğin yüzdüğü nesnel ağın farkın- 
dadır, ona bir çözüm istemektedir. 
Büyüklüğü, böylece ben'ini de kar- 
şısına alabilmesidir. Belki de onun 
kişisel özlemi, Sonya'ya orada gös- 
terilen ilginin biçimidir; bu bireyin 
başkalannca kabulü; insanlar bir 
arada yaşamaya bir biçim vermiş- 
lerdir; tarih. 


SELİM İLERİ VE YAZINSAL 


GERÇEKÇİLİK 


Örneğin Selim İleri gibi, Dosto- 
yevski'nin çağının egemenleri ile 
yan yana durmadığı gözden kaçınl- 
mamalıdır. Selim İleri'nin gericiliği 
çoktan toplumsal bir kimlik almış- 
tır. Dostoyevski'ninki kişiseldir. O 
bir kumarbazdır ve onun gerekirci- 
liği, ilerleme yollarının kendisine 
kapalı oluşunu düşünmesindendir. 
Kaldı ki, kendi bireyi için sadece sa- 
natçı olmakla yetinemeyecek kadar 
Dostoyevski, insan olan'ın farkında- 
dır. Ve büyüklüğünün kaynağı bur- 
da: kendi ben'inin sıkıntısını insan' 
da genellemiyor: kendinden söz et- 
tiği yeri seçikleştirmiştir. 


Selim İleri vb. için yalnızca sa- 


Dostoyevski'deki mistik kült Varoluşçuları O'na bağlamaya yetmez. Çünkü Dostoyevski 
onların çabaladığı uyarlamaya gitmemiştir. 


natçı olmak yetiyor gibidir. Yazın- 
sallık Dostoyevski'yi tüketememek- 
te ama Selim İleri vb.'ni tüketebil- 
mektedir. Yazınsala olan tutku'da 
ise durum tersinedir. Bu tutku Dos- 
toyevski'de tatmin edici oluyor ama 
Selim İleri vb. de aksine bunaltıcı. 
Çünkü yazınsaiın kendilerini tüket- 
mesirder sarkan bir fazla, bireyin 
yazlüdışı gerçekliği yanıtsız kal- 
maktadır. Yazınsalda tükenme özle- 
minin pratik olanaksıziığı burada, 
bir dehşet ve şiddet olarak çıkıyor. 
Hayatın kavranışına ilgin bir eleştiri 
olarak yansıyor: yanılsama. 

Yazı'da tükcnebilme özleininin 
yönlemi kimi ikamelere dayalı. Se- 
lim İleri'nin, Yazınsal Gerçekçilik 
kavramını yazı'nın gerçekliği'ne ika- 
me ettiğini düşündüren belirtiler 
var. Katılınması gereken bir gözle- 
mini anmalı: "Onlar (roman kişileri 
— V.Ö.) yaşıyorsa, yaşayacaklarsa, 
tek varoluş nedenleri dil, üslup, ro- 
manın söylemidir.'' Buna şunu da 
eklemeli: "Bir romancı için önemli 
olan..., hayat kadar inandırıcı kıla- 
bilmek olmalıdır (yazdıklarını 
— V.ÖO.). Bunlar kuşkusuz bir edebi- 
yatçının sözleri. Bundan kuşku yok. 
Fakat durum karışıyor: "Buysa, ro- 
man somut yaşam'a hiç mi hiç ben- 
zemediği sürece gerçekleşebilir. Ya- 
şamda gerçekçi olmakla, yazında 
gerçekçi olmak biribirinden çok ay- 
rı şeylerdir''?. Burada gerçekçi teri- 
mi bizi Selim İleri'nin başka bir sö- 


'züne göndermektedir. "Halid Ziya' 


ya kadar Türk Romanı toplumsal 
gerçekliğin' 'yazınsal ogerçekliğe' 
dönüştürülmesinden habersiz kal- 
mıştır"',9 

Toplumsal gerçekliği, yazınsal 
gerçekliğe dönüştürmek kaçınılmaz 
bir işlemdir ve işte bu yüzden bura- 
da ortaya çıkan mesele şudur: ger- 


çeklik terimi ile gerçekçilik terimi 
aynı şeyi işaret etmez. Ama alıntı- 
larda bu aynm bulanıktır. İleri, bu 
ayrımı seçikleştirmeye eğilimli de- 
ğildir. Nitekim, biraz ilerlersek Se- 
lim İleri'nin durumunda bir perdeyi 
aralayabiliriz. Yazarken dış dünyay- 
la ilişkisini kestiğini söylediği bili- 
nir. Bu olanaksız olsa da bu savda- 
dır, içten de olabilir. Engücü, şöy- 
le bir dalgalanma da söz konusu: 
"Sonra ve belki de en önemlisi, ben 
eski Selim değildim. Toplumsal ha- 
yatın dehşet tarihi, kurmaca dünya- 
ma ucun ucun sızıyor, kapılarımı 
örttükçe açık bırakılmış bir pence- 
reden ya da.ne bileyim, çatlak bir 
camdan ... bana üşüşüyor..."* Bu 
ifadeden tek bir çalışmanın serüve- 
nini amaçlasın ya da kendisi için bir 
kural olsun ya da evetlesin, hayırla- 
sın farketmiyor. Çünkü dış dünyayı 
yazınsala dönüştürme işleminde, 
verdiğimiz karardır belirleyici olan. 
Dönüştürülecek olan'la, dönüşüm' 
den elde edilenin neliğini nasıl an- 
layacağımız hakkındaki vereceğimiz 
karar. Selim İleri, yazı öncesi ile ya- 
zı'nın kendisini seçikleştirmek şöy- 
le dursun, bu ikisini yazış işlemin- 
den dahi seçikleştirmemektedir. 
Dönüşüm işlemini, dönüştürülenden 
ve dönüşmüşlükten seçikleştirmiyor 
ve dönüşüm sürecini yazı işlemi ile 
örtüştürüyor. "Kurmaca" bir dünya 
kavramını burada temellendiriyor. 
Gerçeklik, gerçekçilik ve toplumsal 
hayat, yazınsal gibi olguların biribi- 
rinden seçikleştirilmemişliği bura- 
dan. 

Bakılırsa şunu da söylediği görü- 
lür: "Yazdığım kişiler, roman kişi 
lerim, belli bir kesimin insanlany- 
dılar. .. Beni ilgilendiren, her Za- 
man aydınlar, yarı aydınlar, okur- 
yazar kesimi oldu, azıcık sanata fa- 


39 


Dostoyevski'nin "'roman sanatının gelişmesinde bir dönüm noktası olduğu"' ileri sürüle- 
cekse, O'nun insanın iç dünyasını nesne olarak görme kararlılığı ile bunu kuşatıcı, kap- 
sayıcı nesnel gerçekliği hiç ihmal etmediği kuvvetle eklenmelidir. 


lan bulaşmış kişiler."9 Selim İleri 
dünyayla ilgisiz değildir. Sonuna ka- 
dar ona gömülüdür. Kurmaca dünya 
kavramı gerçeklikten izlenimler, 
yargılar, özlemler edindikten sonra 
merdiveni atıp keyli bir semantik 
kurma girişimidir. Ve atılan merdi- 
venin toplumsal hayat'taki ucu da 
asansördedir. Hayatın bütünlüğüne 
açık değildir. Bu, Dostoyevski'nin 
anlayamayacağı bir şey. Böylece 
İleri, Halid Ziya'yı izleyerek ro- 
nün yerine sürmenin temelini kuru- 
yor. Bu da Dostoyevski'nin anlaya- 
mayacağı bir şey. Artık burada bir 
dönüşüm değil, bir ikame vardır. 
Dönüşümün başlangıcı bizim roma- 
nımızda Hüseyin Rahmi, Reşat Nuri 
vb.'ndedir. 


DOSTOYEVSKİ'NİN 
SORUNU 


Dostoyevski'nin sorunu yazınsal 
değil, içerikseldir. Onun atılımı, 
dünyayı kavrayışın yazı'ya dönüştü- 
rülmesinde değil, dünyanın kavranı- 
şını yetkinleştirecek yöntemli giri- 
şimindedir. Yazı biçimi savruk ve 
sarsaktır. Bunu kendi de biliyor. Bu 
savrukluk yüzünden Suç ve Ceza'da 
nefis başlayan kurgu bir yerden 
sonra kendisini bırakıvermektedir. 
Geçmişte yazınsallık için bir çıkış 
noktası aranacaksa bu Cervantes 'tir. 
Tolstoy ve Dostoyevski'nin önemi, 
çağdaşlarının yaşanan uygarlığı 
kavrayışından kuşku duymuş olma- 
landır. Bunların çoğu Batı Avrupa' 


lı idi. Tolstoy ve Dostoyevski'nin. 


perspektifi; Batı Avrupa yedeğinde 
bir kapitalist gelişme ile bunun üst 
yapısı olmakta direnen teolojik yet- 
kinin işleme biçiminde yerleşmek- 
tedir. Bu perspektif, kuşku duyduk- 
lan yazarlardan daha geniş bir ala- 
nı kapsamaktadır. Bunun yazınsal 
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önemi ise içerik-biçim birlikteliği- 
nin alt basamaklarından öteye geç- 
mez. Toplumsal gövde iskeleti sana- 
tı doğrudan bağlamıyor. Lukacs'ın 
önerisi yanlış; kimse, bir sanat yap- 
mak için belirlenmiş bir toplumsal 
gövde iskeleti beklemek zorunda 
değil. Aynı şekilde sanat ille de çö- 
zülmekte olan iskelete bağımlı de- 
gil. Tıpkı bunun gibi uç vermiş içe- 
rik verilerinin yetkinleşmiş biçim 
iskeletlerine bağımlı olduğu da söy- 
lenemez. 

Dostoyevski, yazardan başka bir 
anlatıcı'ya gereksinim duymamıştır. 
Tolstoy ve bizim Ahmet Mithad gi- 
bi istediği yerde söze girer. Budala' 
da romanın planını romanın orta 
yerinde okuyucu ile tartışıveriyor. 
Umurunda bile değil. Suç ve Ceza 
şöyle bitiyor: “... Bu yeni bir eserin 
konusu olabilir. Ama bizim şimdiki 
hikayemiz burada bitiyor." 

Bir yontem getiren Dostoyevski 
de, Suç ve Ceza'yı bağlayan şu tüm- 
ce uyarıcıdır: "Mantık yerine haya- 
tın kendisi geçmişti." 

Raskolnikov'un rehinci kadınları 
öldürmesini önceleyen pasajlar, bize 
kuvvetle şunu duyurmaktadır: mey- 
hanede Marmeladov ile tanışmasa 
belki de kadınları öldürmeyecekti. 
Düşünmesine, istemesine karşın. 
Dostoyevski mutlakçı değil. Ama 
bunu görmek yetmez. Çok kere ya- 
pıldığı gibi, burada rastlantının ye- 
rini abartmak rastlantıyı dışarı at- 
mak demektir. Dostoyevski'deki 


yazgıcılık kendi mizacının bir yansı-. 


masıdır. Ama sınırlandırılmıştır. 
Kumar illeti değişmiyor. Tekmil dü- 
şünce tarihi içinde yazgıcılık; bir 
uçta doğaüstü güçler de, bir uçta in- 
san doğasının değişmezliğinde te- 
mellendirilmiştir. Ve bu ikisi bireye 
geniş bir rastlantı, keyfilik alanı 
açar. Bir bahşiş. Onlarca, bireysel 
edim, yazgının önünde rastlansaldır. 
Kendi payına değil. Varoluşçuların 


bilinç adı altında rastlantıyı mutlak- 
laştırmaları, işin tarihsel anlamını 
bu yüzden değiştirmiyor. İstekleni- 
şi, bilinç adı altında, bilinç akımı 
yazarlarının mutlaklaştırmaları da 
aynı temele dayanmaktadır. 

Oysa Raskolnikov'a dikkat: mey- 
hanede bir adamla karşılaşıyor ve 
orada bir değer tartışmasının içine 
gömülüyor. O adam hakkında “içki 
içtiği için işinden hep atıldı" sözüy- 
le nesneleştirilen yıkıntı'nın hesabı 
önemlidir. Çünkü bu adamın hep 
dışlanmış olmasında, bir toplumsal 
kural savunuculuğu vardır ama ada- 
mı dışlayanlar, bu kurallara adam- 
dan daha fazla bağlı değildirler. 
Adam sadece, kural çiğnemek için 
bulunmuş bir kurallar dizgesinin dı- 
şında kalmıştır. Ama Dostoyevski 
bu çeşitli kural dizgelerinin savunu- 
cusu değil. Muhalif mi? Öyle olsa 
niye acı çeksin. Kökten muhalif ol- 
mak herşeyi doğrulamaktır. Muha- 
lif değil, çünkü, olup bitenin tekmil 
gergefini, romanlarına örgü alt yapı- 
sı olarak kurar, kor. Yeri geldikçe 
derin derin analiz eder. Onun daya- 
nağı gerçeklikteki olaylar örgüsü ve 
karşısına aldığı da kural bozucu ku- 
ralsallığın iktidarı'dır. Kuralın ge- 
reksizliğine inansaydı Tanrı'ya inan- 
mayacaktı. Onun soru'su, mevcut 
toplumsal işleyişte bireyin yeridir. 
Ve gerçekten de burada bireysel 
istem, özgürlük, vb. tam anlamı ile 
bir sorun olmaktadır. Mesele bu ka- 
darla kalsaydı, Dostoyevski'ye gön- 
derilen kimi yakıştırmalar haklı 
olurdu. Ama meselenin boyutu de- 
gişiktir. Bu boyutun bir ucu şurda: 
faziletsizliklerde fazileti, kuralsızlar- 
da kuralı aklamamıştır. Fazilet ve 
kuralı da yadsımamıştır. Hipokrat'ın 
“hastalık yok, hasta var” sözü gibi, 
adeta “fazilet yok, faziletli şu kişi 
var ya da kural yok, kurallı şu kişi 
var" demektedir. Bunun için de ol- 
guya dayanarak kuramı eleştirmek- 


tedir. Ama seçtiği "şu biri" de yok. 


"DOSTOYEVSKİ GİBİ 
YAZMAK" 


Gene öldürme olayını önceleyen 
pasajlarda, değer yargılarının bire- 
yin yaşamını belirlediği ama tüke- 
temediği ortaya çıkıyor. Dostoyevs- 
ki'de birey sorunu böyledir. Değer- 
lerin gene bireyler eliyle yaşamaya 
geçtiğine dikkat etmiş, buna önem 
vermiş, analizini buna bindirmiştir. 
Bu nokta öldürme eğiliminde, eğili- 
min karara, kararın eylemeye dö- 
nüşmesinde içkindir. Öyleyse Suç 
ve Ceza'daki öldürme eğilimi dedi- 
gim şey, aslında bir araştırma yön- 
temidir. Tanıdığı öğrenci ve suba- 
yın konuşmalarına kulak verirken 


Roskolnikov'un işittikleri arasında, 
"kocakarının öldürülmesi gerekir" 
yargısı da vardır. Ve bu çevrede de- 


ger katına varmış bir yargıdır. Öy- 


leyse neden herkesin paylaştığı ki- 
mi yargılar gerçekleştirilmemekte 
ya da biri gerçekleştirirse kovuştur- 
maya uğramaktadır. Dostoyevski, 
iktidarı yadsımamakta onu tartış- 
maktadır. Ama bu tartışmayı haya- 
tın içinde arıyor. .Roskolnikov'un 
öldürme olayı bir yöntem birimi- 
midir ve buradan Dostoyevski bir 
toplumsal analizin idealleştirilmiş 
deney düzeyini kurmaktadır. Koca- 
karılar öldürülecek ve bu gerçekleş- 
me analitik bir izlek olarak toplum- 
sal hayatın analizinde bizi sorumu- 
za bağlama ve koparmama işlevini 
üstlenecektir. 

Adeta Dostoyevski, Selim İleri' 
ye sormaktadır: Aşk-ı Memnu'yu 
konuşurken, eti butu yerinde Bih- 
ter'in bireyselliğini bu kadar şiddet- 
le savunmaktasın da, Adnan Bey'in 
bireyselliğini niye sorun bile yap- 
mamaktasın. O da bir birey değil 
mi? Niçin Bihter'i dünyaya ikame 
ediyorsun. 

Birey kavramı üzerine çıkılmış 
Batı Avrupa düşünüşü 19. yüzyil 
sonunda, yaşamın bireyi sıkış tırma- 
sı ile bunalıma düşüyorsa, Dosto- 
yevski elverişli bir perspektiften bu 
işin bir altyapı analizini yapmaktla- 
dır. Kendisi de bir birey olarak bu 
sıkıntının içinde olacaktır. Herşey- 
den önce bunu romanlarında seçik- 
leştirebilmiş olması göz önüne alın- 
malıdır. 


"Dostoyevski gibi yazmak, Dos- 


toyevski'nin araladığı kapıyı aşarak . 


yazmakla mümkündür ancak. Yal- 
nızca Dostoyevski'ye duyulan hay- 
ranlık, onun gibi yazmak için yeter- 
li değildir." 

Şimdilerde romanda görülen ki- 
mi ikameler, yazarın yapıttaki kaçı- 
nılmaz anlatıcılık işlevini bir haber- 
cilikten bir içerik sarnıcına dönüştü- 
rüiyor ve yazarın hayat telakkisini 
mutlaklaştırıyor. Ama Dostoyevski, 
ben'ini biriciklik durumuna ikame 
ederken bunu romanlarının tekil öz- 
nesi yapmıyor. Ben'i özneler arasın- 
da bir öznedir ve bu yüzden roman- 
larındaki anlatıcı olgusu bir va'iz ya 
da rahip değildir. . 


- Gerçeklik ve Roman. A. Mümu İdil, 
Duyanışma yayınları sy, 52. 

2- agy, sv. 53 

3- Selim İleri, Yazko Edebiyat 

4- Uzun bir Kışın Siyah Günleri. Selim 
İleri Yazko Yay., 19BI, $. 19. 

>> Düşünce ve Duyarlık, Selim İleri, 
Adam Yay., 1982, s. 245. 

6- Selimİleri, Yazko Edebiyat 

7- A. Mümtaz İdil. agy. sy. 74 


YARIN 


EKİM (26) SAYISI ÇIKTI. 


SANAT ve EDEBİYATIMIZDA 
TOPLUMCU GERÇEKÇİLİĞİN GENÇ 
SOLUĞU! OKURLARINDAN ALDIĞI 

GÜÇLE, İKİNCİ YILINI TAMAMLADI. 
ÜÇÜNCÜ YILINDA, GENE 
YENİLİKLERLE ve YARIN 

YAYINLARI'YLA BİRLİKTE YAYIN 
YAŞAMINI SÜRDÜRÜYOR. YARIN 
YAYINLARI'NIN 2. KİTABI 
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SANATTA 


"ÇAĞININ ÖZELLİĞİ" 


m Vecihi TIMUROĞLU 


SMANLIdüşüncesinin Batılılaş- 
maya yönelmesi, Türk yazını: 
nın yenileşme çabalarını de 

başlatmıştır. Bu çabanın başlıca il 
kesi, Batı sanat yaratılarının estetik 
ögelerini yinelemeye dayanır. Yazı- 
nımızda, büyük evrensellerin çıka- 
maması, birkaç adın arkasına sığı- 
nılması, ekinsel itici gücün yanlış se- 
çilmesindendir. Yazınımız, 19. yüz- 
yılın ikinci yarısından başlayarak. 
siyasal tutumumuzun doğrultusun- 
da Batılılaşma yoluna girmiştir. Ya- 
zınları sağlıklı gelişen ülkelerde, si- 
yasal gelişmeyi felsefe ve sanat etki- 
lediği halde, bizde siyasal eğilim ya- 
zın dünyamızda yenileşme isteğini 
uyandırmıştır. Bazı tersliklerin bu 
gelişmeyle ilişkili olduğu düşünüle- 
bilir. 


Bugün, ilerici dünya yazınında 
çok saygın yerleri olan birtakım 
Doğu halklarının yazınları, 1905' 
ten sonra başlayan 'ulusal devrimci! 
hareketlerin itici gücüyle yenileş 
mişler, giderek, toplumcu düşün- 
ceyle özdeşleşmişlerdir. Bu halklar, 
kökeninde feodal olan, ideolojik dü- 
zeyde burjuva hareketinin başlama- 
sıyla klasik öğelerle doğu feoda- 
lizmine özgü öğelerin oluşturduğu 
karmaşık yaşam biçiminden kurtul- 
muş, insanlığın tarihine, 'toplumcu 
sanat' estetikleri doğrultusunda kat- 
kıda bulunmuşlardır. Bu estetikte, 
Batı kapitalizminin kalıtları, ulusal 
varlık oluşumu anlamında gelenek- 
ler etkin olmamıştır. Ellerinde, salt 
ideolojik ve hümanist gereçler vardı. 
Devrimden önceki ekinleri, ulusal 
demokratik aydınlanma olarak nite- 
lenebilir. 


Toplumcu bir düzenin kurulması 
için, köklü bir burjuva ekin biriki- 
minin oluşması koşulunu ileri sü- 
renler, insanlığın tarihsel gelişme 
hızına akıl erdiremeyen zihinleri 
tembelleşmiş kimselerdir. İnsanın 
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çok yönlü eğitilmesi, toplumcu dü- 


zenlerin başlıca görevleridir. Top- 
lumcu düşünüş, insanın ekinsel ge- 
lişmesinde önemli bir aşamadır. 
Donmuş hümanizmin etkinlik ka- 
zanmasına yardımcı olması doğal- 
dır. 1905'ten sonra keskinleşen 
Çarlık Rusyası'nın sömürü politika- 
sına karşı, Kazak Abai Kuranbayev, 
Özbek Furgat, Tacik Ahmet Daniş, 
Çuvaş İvanov, Osetyali Kosta Heta- 
gurov, kendi halklarına çağdaş uy- 
garlığı tanıtmada yardımcı oldular. 
Ulusal demokratik devrimci düşün- 
celerini, bu yolda toplumculukla 
birleştirdiler. 1917'den sonra, Öz- 
bek Hamza Hakimzade Niyazi, Ta- 
cik yazarı Sadrettin Ayni, halkları- 
nın ekinsel gelişimlerine büyük kat- 
kıda bulunan sanatçılar olarak ta- 
rihteki yerlerini almışlardır. 


Yerli yersiz, ekinsel kaynağımız- 
dan ve çevremizden habersiz kimse- 
ler, sanat adına üstten konuşarak, 


giştirmeye başladı mı, ister istemez 
şemalaşır ve ufkunu daraltır. Daha 
iri laflar söyleyerek yazarın 'çağının 
tanığı' olmasını isteyenler de var. 
Kuşkusuz, sanat, özellikle yazın, 
'çağın özelliğini ortaya çıkarma' 
sorunuyla yakından ilişkilidir. Top- 
lumbilimin ve felsefenin tersine, sa- 
nat, insan yaşamının özünü değil, 
gerçek çeşitliliğini yansıtır. Bu yüz- 
den, yazar, çağının tanığı olmalıdır. 
Ama, bu tanıklık, yazarın yapıtının 
derinliği ve yeniliği gibi üstten yar- 
gılarla ilintili olmamalıdır. Yapıtın 
derinliği ve yeniliği, sanatçının sap- 
tadığı ayrıntıların canlılığına bakı- 
larak değil, tarihsel koşullarla be- 
lirlenen, ama bu koşulların edilgen 
bir kopyası olmayan insanın 'ağır 
basan' tinsel özelliğine bakılarak de- 
gerlendirilmeli. Yazara ve yapıtına, 
bu tarihsel bilinç açısından ve yazın 
bilimi yöntemleriyle bakarsak, top- 
lumsal gelişmeyi de saptamış oluruz. 
Bir yazara ve yapıtına 'Tarih Bilinci 
ve Edebiyat Bilimi' açısından bak- 
manın yolunu yordamını, ilk kez 
Sargut Şölçün'ün yapıtından öğre- 
niyoruz.! Her halkın ekin tarihin- 
de, toplumcu düzenden önce var 
olan ekin, 'ulusal demokratik aydın- 
lanma' öğelerini içerir. Ama, Al- 
manya'da 'Aydınlanma' döneminin 
'demokratikleşme' çabaları, sonuç- 
suz kalmıştır. Sargut Şölçün'ü oku- 
duğunuzda, bu ikiliği çözebiliyor- 
sunuz. 


Osmanlı İmparatorluğu, batma- 
mak için çırpınırken batı devletleri 
arasında rüzgargülü olmuştur. İngi- 
lizci, Fransızcı ve Almancı eğilim- 
ler, Osmanlı siyasasını yönlendir- 
miştir. Bütün bu çabalamalar, 'Batı- 
lılaşma' kavramıyla ilişkilidir. Sar- 


Yapıtın derinliği ve yeniliği, sanatçının saptadığı ayrıntıların 
canlılığına bakılarak değil, tarihsel koşullarla belirlenen, ama 
bu koşulların edilgen bir kopyası olmayan insanın "ağır basan” 
tinsel özelliğine bakılarak değerlendirilmeli. Yazara ve yapıtına, 
bu tarihsel bilinç açısından ve yazın bilimi yöntemleriyle 
bakarsak, toplumsal gelişmeyi de saptamış oluruz. Bir yazara 
ve yapıtına "Tarih Bilinci ve Edebiyat Bilimi" açısından 


bakmanın yolunu yordamını, ilk kez Sargut Şölçün'un 
yapıtından öğreniyoruz. 
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yazının insan ırasıyla ilişkili oldu- 
gundan, sanatın insanın şu ya da bu 
özelliğini yansıtmasından söz eder- 
ler. Bu yolla şemalaşmadan söz et- 
meyeceğim. Kaynağında, sanat, 
toplumsal kökünden uzaklaşıp salt 
insan ırasının şurasını burasını de- 


gut soruyor: 'Nedir bu batı?' Ona 
göre, batı kavramı, Avrupa'yla sı- 
nırlanmalıdır. Avrupa kıtasında üre- 
tilmiş ekinleri, bugün, Doğu Avrupa 
ülkeleri de kullanıyorlar, ama Fede- 
ral Almanya için, Almanya 
Demokratik Cumhuriyeti, batı de- 


ğildir. Batı, kapitalist Avrupa ülke- 
leri için kullanılan bir kavramdır. 


Batılı burjuva kuramcıları, Doğu 


Avrupa ülkelerinin eski Yunan'dan 
başlayarak üretilmis Batı ekinine sa- 
hip çıkmadıklarını söylüv orlar. Sargut 
Şölçün, ekin kalıtına sahip çıkma- 
nın tarihsel bilincini saptıyor. ''Kül- 
tür mirasına sahip çıkmak, herşey- 
den önce bir tavır alıştır; ve bu, ge- 
leceğe yönelik bir tavır alıştır'.2 
Ekinsel (oOkalıta sahip o çıkarken 
çözülmesi gereken çelişkiyi de şöy- 
le saptıyor Sargut, "Kültür mirasına 
sahip çıkarken çözülmesi gereken 
çelişki, tarihilikle güncellik arasın- 
daki çelişkidir. Bu çelişkinin diya- 
lektik bir çelişki olduğu bilinmeli- 
dir.'3 Çelişkinin diyalektik ol- 
duğunu kavrayamayanlar, iki yanlış 
eğilimde görünürler: Toplumcu dün- 
ya görüşüne sahip çıkar görünerek 
yoz biçimde kalıtı reddetmek ya da 
ulusalcı görünerek eleştirel davranı- 
şı bırakıp geçmişi olduğu gibi be- 
nimsemek. Bu her iki eğilimde de, 
reddedilen 'hümanizma' oluyor. Dar 
anlamda, hümanizma, Ortaçağ sko- 
lastiğine tepki olduğundan, kilise 
çevrelerince yadsınır, çağdaş dev- 
rimci düşünceyi köklü biçimde 
özümsememiş olanlarca da küçüm- 
senir. Sargut, hümanizmin dar anla- 
mını bırakıp geniş anlamı üzerinde 
düşündürmek istiyor toplumcuları. 
Geniş anlamıyla hümanizm, insan- 
daki iyiye ve değişikliğe olan inan- 
cı temsil eder.9 Burada, hümanizm- 
le doğrudan ilişkisi *Imamasına kar- 
şın, İslamcı düşü enin de hümaniz- 
me karşı çıktı”:n' söylemek isteriz. 
Çünkü, İslamcı düşünüş de, sonuçta 
dogmaya dayanır, değişimi yadsır. 


Sargut, Leray Ladurie'nin 'Batı 


bulmasını, "Kırk yılı aşkın bir süre- 
dir, faşist diktatörlükle yönetilmiş 
İspanya'da ne kalmıştır Cervantes 
in geleneğinden? Lorca'nın kurşuna 
dizilişinden üç yıl sonra Madrit'e gi- 
ren Franco'nun askerleri ne biraktı- 
lar sağlam olarak ayakta?" diye kar- 
şılıyor”. Avrupa ortak pazarına gir- 
meye çalışan, sonunda NATO için- 
deki yerini alan İspanya da ağın 
içindedir. Ama, Güney Amerika'da- 
ki İspanya'yı, gerçekten unutma- 
mak gerekir. Nerede faşizme karşı 
bir savaşım varsa, orada, geleceğe 
yönelik ileri bir ekin gelişimi söz- 
konusudur. 


Kaynağında Batı ve Doğu terim- 
lerinin coğrafya terimi dışında kul- 
lanılmaları çok eskilere dayanır. 
Romalılar, 'Doğu' terimini, 'Batı'ya 
karşı, uygar ülke anlamında kullan- 
mışlardır. Yunanlılar, uygarlık be- 
lirtten kavramlar olarak 'Doğu ve 
Batı' terimlerini kullanmazlar. Onla- 
ra göre, uygarlığın yurdu, 'sıcak gü- 
ney'dir. Barbarlığın ülkesi de 'soğuk 
kuzey'dir. Aristo, Yunanlıların dı- 
şındaki dünya halklarını, 'Avrupa' 
da yaşayan kahraman, ama uygarlı- 
ga yabancı, devlet yönetimini bil- 
meyen, yeteneksiz barbarlar'la; uy- 
gar, ama kahramanlardan yoksun 
'Asyalılar' olarak ayırıyordu. Helen 
halkı, bu iki dünya arasında, uygun 
bir iklimde, uygarlığa ve kahraman- 
lığa uygun bir yaratılışta, dünya 
egemenliğine hak kazanmış bir 
halktır. İ.Ö. I. yüzyılda yaşayan, 
coğrafya bilgini Straban, Romen- 
leşmiş Batı ile Yunanlaşmış Doğu' 
dan söz eder. Sorun, yine uygarlık 
sorunudur. Kavramlar, öylesine 
toplumbilimselleşmiştir ki, tarihçi 
Tacitus, Roma için tehlikenin Batı' 
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Ekinsel kalıta sahip çıkarken çözülmesi gereken çelişkiyi de 
şöyle saptıyor Sargut: “Kültür mirasına sahip çıkarken 


çelişkidir. Bu çelişkinin diyalektik bir çelişki olduğu 
bilinmelidir. "Çelişkinin diyalektik bir çelişki olduğunu 
kavrayamayanlar, iki yanlış eğilimde görünürler: Toplumcu 
dünya görüşüne sahip çıkar görünerek yoz biçimde kalıtı 
reddetmek ya da ulusalcı görünerek eleştirel davranışı bırakıp 
geçmişi olduğu gibi benimsemek. Bu her iki eğilimde de 
reddedilen "'nhumanizma" oluyor. 
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ve Avrupa Kültürü' üzerine düşün- 
düklerini eleştirerek onun ortak bir 
pazarda ve Avrupa Konseyi'nde bü- 
tünleşen Avrupa'da ortak bir ekinin 
doğduğu kanısını paylaşmıyor. Le- 
ray Ladurie'nin, İspanya'yı şimdi- 
lik, böyle bir tehlikenin uzağında 


daki barbar 'Germenler'den gelece- 
ğini yazar. Çünkü, onlar özgürlükse- 
verdirler. Böylece, Tacitus'un özgür- 
lüğün uygarlığa aykırı olduğunu dü- 
şündüğünü de öğreniyoruz. Asıl 
önemli olan, Roma İmparatorluğu' 
nun kuzeyindeki barbar Germenle- 


rin Batılı sayılmalarıdır. 


Batı ve Doğu kavramlarının yer 
değiştirmeleri, Rönesans'tan sonra- 
ki dönemlere rastlar. Yakındoğu ta- 
rihi üzerine çalışmalarıyla ünlü Tu- 
rayev, Hıristiyanlık'ın dünyaya yeni 
bir bakış getirdiğinden söz ederek 
bilimde ve sanatta geriliği temsil et- 
tiğini yazar. Turayev'e göre, Hıris- 
tiyanlık; Roma, Yunan ve eski doğu 
putperestliğine (paganizm) karşı sa- 
vaşım vermiş, putperest inancıyla 
yaratılmış bilim ve sanat ürünlerini 
mekruh saymıştır. Put düşmanlığı, 
Kuran'la başlamış değildir. Ne ki, 
kadında ve malda ortaklığı, öğreti- 
lerinin. kökeni sayan Mazdaklar'ın 
yok edilmeleri için, İslam dünyası, 
Ortaçağ kilisesinin işkence örgütüne 
benzer, 'Divan-ı mezalim' örgütünü 
kurmuştur. Abbasiler'in 'Divan-ı 
mezalim'leri, on binlerce Mazdak'ı 
acımasızca yok etmişlerdir. Ama, 
Hümanizm, ilerici ve değiştirici ıra- 
sıyla, Avrupa'da insancıl öğretilerin 
yayılmasına yolaçmış, Doğu kav- 
ramı, Batı kavramı karşısındaki üs- 
tünlüğünü yitirmiştir. Leray, bu çok 
eski üstünlüğün sürdüğü kanısıyla, 
Batı kavramını, kapitalist Batılı ül- 
kelerin ekinsel birliği için kullanı- 
yor. Sargut Şölçün, Derinliğine bir 
incelemeyle, 'Avrupa kültürünün 
salt burjuva kültürünü içermediğini, 
yüzyıllardır sürüp gelen bir bütünlü- 
gü içerdiğini, Federal Almanya 
Cumhuriyeti kadar, Demokratik Al- 
manya Cumhuriyeti'nin de Avrupalı 
olduğunu" kanıtlıyor.9 (Bu yargı, 
dünyayı değiştirme savaşımı veren- 
ler için çok önemlidir. Hümanizm'e 
kimin sahip çıkacağını gösteriyor. 
Bu doğrultuda, Avrupa ekininin ve 
Avrupalı bilincinin ortaya çıkmasın- 
da, iki çizginin belirdiği görülüyor. 
Birinci doğrultu, her zaman ileriye 
dönük, eskiyi yıkıp daha iyi bir dün- 
ya yaratma savaşımındaki 'kararlı 
çizgi'dir. İkinci doğrultu, kurulu 
düzenden yana, her türlü ilerici atı- 
lımları önlemeye yönelik 'gerici çiz- 
gi'dir. Sargut, bu noktada, 'Nedir 
Avrupa gerçeği?' diye soruyor. 


.Portekiz, İspanya, İtalya ve Al- 
manya da Avrupa ülkeleridir. Ama, 
bugün bile, Leray Ladurie'nin sözü- 
nü ettiği Avrupa'nın içinde yalnız 
Federal (Almanya'yı sayabiliriz. 
İtalya, bütün Avrupa ülkelerine ay- 
dınlanmanın ışığını saçmış; İspanya 
coğrafya keşiflerine, her ülkeden 
önce başlamış ve yeni ülkeleri sö- 
mürmüş, büyük zenginlikleri ülkesi- 
ne taşımış: Portekiz, komşusunu iz- 
lemekte gecikmemiştir. Aden Kör- 
fezi'nde, Osmanlı donanmasıyla dö- 
vüşen gemiciler, Portekiz Kraliyet 
bayrağını taşıyorlardı. Ama bunlar, 
Batı kavramı içinde etsiz, butsuz 
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kaldılar. Çağdaş dünyada, gerek 
ekonomik: bakımdan, gerek yönet- 
sel açıdan, geri kalmış ülkelerden 
say:labilirler. Niçin böyledir? Bu so- 
ruların yanıtlarını, Tarih Bilinci ve 
Edebiyat Bilimi'nde bulabilirsiniz. 


Batı ekini içinde düşünülen bu 
dört ülkede, demokratik gelenekler, 
bir türlü yerleşemiyor. Rastlantının 
nesnel ırasını yadsıyamayız, ama bu 
dört ülkedeki faşizmi, bir rastlantı 
saymamız olanaksızdır. Bu ülkeler- 
deki burjuva sınıflarının yapıları, 
İberik yarımadasının, çizmenin ve 
donuk Almanya'nın halklarına fa- 
şizmi getirmiştir. İspanyol burjuva- 
sı, yeni ülkelerden getirdikleri altın- 
ları, görkemli kilise adına kullandı, 
tarım alanında yatırımlara yönele- 
rek tarımda kapitalistleşmeyi sağla- 
yamadı. Soylularla iktidar savaşımı 
yerine, onlarla iktidar ortaklığına 
yöneldi. Bu tarihsel gelişim, İspan- 
yol demokratik hareketlerini engel- 
ledi. 


Portekiz, İspanya'yla özdeş bir 
siyasa izlediğinden, İspanya için 
söylenenler, Portekiz için de geçer- 
lidir. Ancak, İtalya'daki durum fark- 
lıdır. Bir kez, İtalya, hiçbir zaman, 
İspanya gibi, denizaşırı sıcak ülke- 
leri sömüren bir ülke olamamıştır. 
İtalyan tuvali, her zaman, İtalyan 

elkenine üstün gelmiştir. Ne ki, 
talya burjuvası da, başka bir tarih- 
sel yanılgıyla, iktidar savaşımı ver- 
memiş, soylularla bağlaşıklığa yö- 
nelmiştir. 1840'larda bile, İtalya'da 
bir ulusal pazar birliği ve güvencesi 
örülmüyor. Bir başka zayıflık da, 
burjuvaların yapmasıdır. 1860 Ka- 
sım'ında, Garibaldi, Napoli'ye girer- 
ken "Yaşasın Kral!' diye bağırıyor- 
du. Kuzey İtalya'nın Avusturya iş- 
galinden kurtarılması, 19. yüzyılın 
sonlarına rastlamıştır. Bu savaşlar, 
"Avusturyalılar, bütün dünyaya ye- 
nilmek için yaratılmışlardır, İtal- 
yanlar da Avusturyalılara yenilmek 
için! sözünün yaygınlaşmasına ve 
deyimleşmesine yolaçmıştır. 


* Avrupa'nın küçük prenslikleri 
bile, yeni dünya serüvenlerine katı- 
lırken, Almanya kendi dünyasına 
kapanmıştı. Sargut'un Klaus Schulz' 
dan aktardığı gibi, 'Başka halklar, 
yeni dünyalar bulmak isterken, Al- 
manlar, yeni bir Tanrı veya en azın- 
dan eskisini yeniden bulmak istiyor- 
lardı.' Alman burjuvasının soylular- 
la bağlaşıklık kurmasının kökleri, 
1524 - 1525 Köylü Savaşı'na değin 
iner. Bu uğraşı, Alman burjuvasını 
coğrafya keşiflerine yönelmekten 
alıkoymuş, değişen dışticaret poli- 
tikasına ayak uydurmasını engelle- 
miş, onu zorunlu olarak geniş halk 
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yığınlarıyla birleşmekten uzaklaş- 
tırmıştır. Bu fırsatın doğmaması da 
düşünülebilir. e Gotthold Ephraim 
Lessing'in feodal siyasal tutuma ve 
öğretiye karşı savaşımı da, sınıfsal 
içerikten yoksun olduğundan başa- 
rıya ulaşamamıştır. Lessing'in Al 
man halkının özgür ve demokratik 
gelişimine katkısı yadsınamaz, ama 
'İnsan Toplumunun İyileşmesi" adlı 
yapıtında, her türlü baskıdan kurtul- 
muş usun egemen olduğu bir toplu- 
mun tasarısı, idealist öğeler taşıdı- 
ğından, somut sonuçlar verememiş- 
tir. 'Rilge Nathan' adlı oyunundaki 
özgürlükçü ve aydın kahramanı da 
sonuca varmaya yetmemiştir. 'Lac- 
koon'daki gerçekçi estetik önerile- 
ri, kendisinden sonraki aydınlanma- 
cılara geniş ufuklar açmıştır. Christ- 
ian Wolff (1679 - 1754), Johann 
Gotterild Herder (1744 - 1803), 
Marx'ın arkadaşı Heinrich Heine 
(1797 - 1803) gibi düşünürlere kar- 
şın, Alman halkının tarihsel süreci, 
ona faşizm acısını getirmiştir. Al- 
man aydınlanmacıları, Alman burju- 


vasından uzak kalmışlar, halkların 


üretim güçlerini değerlendirememiş- 
ler, soylular gibi halka karşı çıkmış- 


lardır. Alman burjuvazisi doğarken 
işçi sınıfı ideolojisi de oluşmuştur. 
Bu yüzden, Alman burjuvası, siya- 
sal iktidara yönelik savaşım yerine, 
feodal iktidarla ortaklığı yeğlemiş- 
tir. Bu ortakiık, Prusya militarizmi- 
nin gelişmesine yolaçmış, sonuçta 
da Alman Nazizmine varmıştır. 
Tarih bilincinin yazınla birlikte 
nasıl yürüdüğünü göstermek için, 
Sargut Şölçün'ün yapıtı, kitaplığı- 
mızda önemli bir kaynak kitap ola- 
caktır. . 


— 


Sargut Şölçün, Tarih Bilinci ve Ede- 
biyat Bilimi, Dayanışma Yayınları, 
Ankara 1982, 


Sargut Şölçün, agy, s.19. 
Sargut Şölçün, agy, 5.20. 
Sargut Şölçün, agy, 5.35. 
Sargut Şölçün, agy, 5.38. 


MN Aa BP WEN 


Sargut Şölçün, agy, 5.43. 


DİNAR 


İLHAN SELÇUK : AĞLAMAK VE GÜLMEK (180 TL.) 


PABLO NERUDA : ŞİİRLER / Türkçesi . 
FİKRET OTYAM : HÜ DOST (200 TL.) 


Enver Gökçe (2. Basım, 250 TL.) 


AZİZ NESİN : SUÇLANAN VE AKLANAN YAZILAR (350 TL.) 
JÜLİDE GÜLİZAR : İYİ AKŞAMLAR SAYIN SEYİRCİLER (200 TL.) 


VEYSEL ÇOLAK : AŞKOLSUN (75 TL.) 


ALİ CENGİZKAN : ÇOCUK ÖMRÜMÜZ (75 TL.) 

MAHMUT T. ÖNGÖREN : SİNEMADA KADIN VE CİNSELLİK (200 TL.) 
SARGUT ŞÖLÇÜN : TARİH BILİNCİ VE EDEBİYAT BİLİMİ (275 TL.) 
ABDULLAH AŞÇI : DAYAK DAĞITIMI (125 TL.) 

AHMET SAY : İPEK HALIYA TERS BİNEN KEDİ (150 TL.| 

CENGİZ BEKT-Ş : DUVARLARIN DIŞI DA SENİN (150 71 ) 

ALİ İHSAN MIHÇI : İNSAN KISIM KISIM YER DAMAR DAMAR (150 TL.) 
AHMET TELLİ : SU ÇÜRÜDÜ (2. Basım, 50 TL.) 

SAHİN YENİŞEHİALIOĞLU : FELSEFE VE SANAT (225 TL.) 

OSMAN NUMAN BARANUS : AĞRILAR TOPRAĞI (125 TL.) 

GÜRSEN TOPSES : EĞİTİM FELSEFESİ TEMEL SORUNLARI (300 TL.) 
SAADET TİMUR : BEŞ GÜNÜN ÖYKÜSÜ (150 TL.) 


AHMET ADA : ACIYLA AKRAN (100 TL.) 


HÜSEYİN ATABAŞ : BİTMEYEN (100 TL.) 

GÜNEY DAL : BUZUL DÖNEMİNDEN HABERLER (150 TL.) 
NUSRET KEMAL : ÖLÜM ÇEMBERİ (350 TL.) 

DURAN YILMAZ : YÖRÜK HİKAYELERİ (150 TL.) 

ZAFER ÖZCAN : U - ARASI HABERLEŞME ve AZGELİŞMİŞ ÜLKELER (180 TL ) 
INCİ ARAL : KIRAN RESİMLERİ (180 TL.) 

A. MÜMTAZ İDİL * GERÇEKLİK VE ROMAN (200 TL.) 
TİMUÇİN ÖZYÜREKLİ : MERHABA YAŞAMAK (100 TL.) 
TURGAY GÖNENÇ : YÜZÜN SENİN (150 TL.) 

FEHMİ YAVUZ : ÖLÜM DUYURULARI (200 TL.) 

ESMA OCAK : KERVAN SERVAN (500 TL.) 


Genel Dağıtım : 


ADAŞ, Mithatpaşa Cad. 28-A, ANKARA. Tel. : 


2447157 


(1000 TL. ye kadar olan isteklerde posta pulu gönderilmelidir.) 
DAYANIŞMA YAYIN ÜRETİM KOOP. PK. 266 Kızılay - Ankarz Tel. : 17 59 08 


KURAMLAR BOYUNCA ÖZYÖNETİM 
ve Yugoslavya Deneyi 


“Bir demokrasi biçimi olarak “özyönetim 'in geçirdiği evrime 
genel olarak değinildikten sonra, Yugoslavya Deneyi'nden çıkan 


“Beklentiler... Gerçe leşenler” 
“Yurtdışına gidenlerin ve geri dönenlerin sorunlarının ayrıntılı 
bir biçimde işlendiği bu kitabın; 'geri dönüş'ün acı ve öğretici 

bir biçimde yaşandığı şu günlerde yayınlanmasının yararlı 


“Klasik roman/öykü yazma geleneğini köklü bir biçimde aşan 
Marguez'in en önemli romanlarından biri.” 


KATHARINA BLUM'UN ÇİĞNENEN 


“Böll bu kitapta; toplumun herhangi bir üyesinin iftiracılara 
kan gerektiği zaman nasıl acımasızca ezildiğini; erdem, onur, 
namus gibi kişiyi “insan yapan' kavramların tereddüt edilmeden 
nasıl ayaklar altına alındığını polis romanı sürükleyiciliği içinde 


LATİN AMERİKANIN KESİK DAMARLARI 


yor) 
GE Çevirenler 


Kurt Lenk - Franz Neumann 


çe” 


Genel Dağıtım: Cemmay Ank Dağ: Adaş İzmir Dağıtım: Datic 


YURTDIŞINA İŞÇ 


alan yayıncılık 


Alpaslan Işıklı 


sonuçların tartışılması...” 


Ali S5. Gitmez 
i Göçü 
VE GERİ DÖNÜŞLER 


sonuçlarını olacağı kanısındayız. ” 


1982 YUNUS NADİ 2. ÖDÜLÜ 


ŞER SAATİ 


İngilizce'den Çev: Seçkin Cılızoğlu 


1982 NOBEL ÖDÜLÜ 
Heinrich Böl 
ONURU 


Almanca'dan Çev: Ahmet Cemal 


anlatıyor...” 
1972 NOBEL ÖDÜLÜ 
Eduardo Galeano 


“Karşı Tarih” 


SİYASİ PARTİLER 


KURAM VE SOSYOLOJİSİ 


Almanca'dan Çev: Tahsin Yılmaz 


: Attilâ Tokatlı - Roza Hakmen 


Varlık 


ELLİ YILLIK BİRİKİMDEN 
HIZ ALAN DİNAMİK DERGİ 


Genel Yayın Danışmanı: Kemal Özer 


Ekim Sayısında 


önceki tartışmalara yeni boyutlar 
getirecek yazılar 


Roger Garaudy 
Yapısalcılık yahut "İnsanın ölümü" 


Charles Parain 


Yapısalcılığın 
Tarihe Bakışındaki Sakatlık 


Veysel Atayman 
Yapısalcılıktan Çıkış — 1 


Jean — Paul Sartre 
Tarihin Reddi 


Hilmi Yavuz 
Yapısalcılık Bir Kuram mı? 
Bir Yöntem mi? 
Afşar Timuçin 
Yapısalcılığın Felsefesi 
Çağdaş Tarih Bilimine Ters Düşer 


Notlar: Ataol Behramoğlu 
Öykü: Oktay Akbal 


Yazı ve eleştirileriyle 
Orhan Barlas, Özdemir İnce, 
Alpay Kabacalı, Bedirhan Toprak 
Turgay Fişekçi, Erman Şener 


Şiirleriyle 
Aziz Nesin, A. Kadir, Ali Yüce, 
İlhan Özdemirci, Mehmet Karabağlı 


VARLIK — Cağaloğlu yokuşu 40/2 
Yılık abone:1200 TL. 

Öğretmen ve öğrencilere: 1000 TL. 
Posta çeki hesap no. 119822 
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Attila İlhan/F AŞİZMİN AYAK SESLERİ 400.— 
Mümtaz Soysal/GÜZEL HUZURSUZLUK 225.— 


Kg gri İlhami Soysal/GÜNÜN İÇİNDEN 400.— 
Ergun Aybars/İSTİKLAL 
Ne | Usiz 4? MAHKEMELERİ 275.— 


Niyazi Berkes/İSLAMLIK, ULUSÇULUK, 


BİLGİ YAYINLARI BİLGİ DİZİSİ SOSYALİZM 250.— 
Nadir Nadi/SİL BAŞTAN 275.— 
Cüneyt Arcayürek Açıklıyor: Sadun Tanju/KUTSAL İNEKLER 250.— 
1. DEMOKRASİNİN İLK YILLARI 350.— Feröz ve Bedia Turgay Ahmad 
2. YENİ İKTİDAR/YENİ DÖNEM 350.— TÜRKİYE'DE ÇOK PARTİLİ 
Faruk Yener MÜZİK KILAVUZU 700.— POLİTİKANIN AÇIKLAMALI 
Dr.B.Spock/ÇOCUK BAKIMI VE b ROOM e 500.— 
EĞİTİMİ 500.— Mete Tunçay/TÜRKİYE'DE SOL 
Bertrand Russel/BATI FELSEFESİ TARİHİ AKIMLAR p EM 750.— 
1. Antik Çağ 400.— Dr. Çetin Yetkin/SİYASAL İKTİDAR 
Sophia Loren/AŞK MUTFAĞI SANATA KARŞI 400.— 
(yemek kitabı) 250.— Memduh Aytür/KALKINMA YARIŞI VE 
“Maurice Duwarger/SOSYAL BİLİMLERE TÜRKİYE 400.— 
GİRİŞ 600. Prof. Jaschke/YENİ TÜRKİYE'DE 
M.Hasaneyn Heykel/KAHİRE DOSYASI 350.— İSLAMLIK ; 300.—: 
S.Allende/ŞİLİ'DE SOSYALİST EYLEM:150.— Sorokin/BİR BUNALIM ÇAĞINDA 
A.Taner Kışlalı/ ÖĞRENCİ TOPLUM FELSEFELERİ 350.— 
AYAKLANMALARI 225.— Prof. Mustafa Akdağ/TÜRK HALKININ 
Y.A.Petrosyan/SOVYET GÖZÜYLE DİRLİK VE DÜZENLİK KAVGASI 600.— 
JÖNTÜRKLER 350.— B.Russel/ENDÜSTRİ TOPLUMUNUN 
Maurice Duwarger/Sİ YASAL PARTİLER 600.— GELECEĞİ w 300.— 
Bilge Umar/İZMİR'DE YUNANLILARIN Roger Graudy/MARKS İÇİN 
SON GÜNLERİ 350.— ANAHTAR 200.— 
Ernest Mandel/A VRUPA MEYDAN © Gilbert Tordman/SEKSOLOJİ İÇİN 
OKUYOR 200.— ANAHTAR 275.— 
Wright Millis/İKTİDAR SEÇKİNLERİ (© 600.— Chevement — Motchane/SOSYALİZM 
Hıfzı Veldet Velidedeoğlu İÇİN ANAHTAR | 325.— 
DEVİRDEN DEVİRE | 350.— Attila Tokatlı/ANSİKLOPEDİK 
DEVİRDEN DEVİRE Il 450.— FELSEFE SÖZLÜĞÜ i 350.— 
DEVİRDEN DEVİRE |ll 450.— Nazım Hikmet/KEMAL TAHİR'E 
Regis Debray/CHE'NİN GERİLLASI 200.— MAPUSANEDEN MEKTUPLAR 450.— 
A Kollantaı/MARKSİZM VE CİNSEL Jim Thompson/GÜNAH 
DEVRİM 325.— KUYUMCULARI 125.— 
Prof. Ziya Gökalp Mülayim John O'Hara/ŞEYTANIN SON 
KOOPERATİFÇİLİK 450.— BİLMECESİ 125.— 
Sweezy - Baran - Magdoff/ÇAĞDAŞ — Siparişlerinizin tutarını HAVALE POSTA yada DAMGA 
KAPİTALİZMİN BUNALIMI 325.— ar amel eol ini dali 
DARI — Oderneli siparişlerinizde posta masrafı ödemeli edeline 
Armando Uribe/KARA KİTAP/ŞİLİ'DE ir. 
AMERİKAN ani $ 295.— — ee “25 indirimli ödemeli satış yapılır. 
Niyazi Berkes/TÜRK DÜŞÜNÜNDE BATI BİLGİ YAYINEVİ 
SORUNU 300.— Meşrutiyet Cad. No: 46/A ANKARA 


Tel:3181 22 — 31 16 65 


Gilles Martinet/BEŞ KOMÜNİZM 300.— 


e yayınları bilim dizisi: 2 o "Çarl Sagan'ın elleri, Kral Midas'ın- (o mantıkdışı psikoloji ve kült saçma- 
kiler gibi... Hangi konuya dokunur. ( lıklarının yaygınlaştığı günümüzde 
carl sugun sa altına dönüştürüyor... Cennetin (çok gereksindiğimiz bir ilaç, Carl 
tennetin Ejderleri'nde de öyle... İnsan zekâsı (Sagan'ın yaklaşımı... Gözlerimizin 

J 
g jlerleri konusunda okuduğum hiçbir şey, (hemen üstünde ve arkasındaki o gi- 
.. > bu kitap kadar ilginç ve tatlı gelme- (o zemli mini-bilgisayarın kapasitesi 
dibana..." ve sınırları hakkında daha derin, da- 


sem 


Isaac ASIMOV ha sağlıklı bir kavrayışa sahip olmak 


"İnsan zekâsının evrimi konusunda isteyen herkesin okuması zorunlu 
çok akıllıca yazılmış, sağlam bilgi- (bu Kitabı.. , 
lere dayanan bir kitap... Özellikle Martin GARDNER 


e yayınları p.k. 12 İstanbul 


TOPLUMBİLİM ÜZERİNE « SEHA L. MERAY 
Prof. Meray'ın toplumbilim konularını içeren özgün yapıtı 
Ederi: 300 TL. 


GELENEKTEN GELECEĞE e İLBER ORTAYLI 
Toplumsal kültur ve sanata geniş bir bakış açısı Ederi: 175 TL 


DEMOKRASİYE GİDERKEN e MÜMTAZ SOYSAL 
Prof. Soysal'ın demokrasiye geçis sürecindeki düşünceleri... 
Ederi: 200TL. 


İNSANCA YAŞAMAK e SEHAL. MERAY 
Bilim ve hümanizmayı birleştiren çarpıcı denemeler 
Ederi: 250 TL. 


MİLLİ MÜCADELE ANILARIM e H. VELDET VELİDEDEOĞLU 
Ord. Prof.Dr. H.V.VELİDEDEOĞLU nun Milli Mücadele de 
tanık olduğu olaylar ve gözlemleri. Ederi: 250 TL. 


“MAYINLI TARLA"DA DIŞ PO LİTİKA e HALUK GERGER 
Uluslararası Politika ve Türk Dış Politikası Üzerine ilginç 
yorumlar. Ederi: 250 TL. 


SALDIRGANLIK, ÖNYARGI VE YABANCI DUŞMANLIGI 
TURKER ALKAN 
Doç. Dr. Türker Alkan'ın bir siyasal davranışçı olarak yabancı 
düşmanlığını irdeleyen calışması. Ederi: 250 TL. 


YENİ KİTAPLAR 


TOPLUMSAL YAŞAM VE HUKUK 
HIFZI V. VELİDEDEOĞLU 
Ederi: 400 TL. 


İMPARATORLUĞUN EN UZUN YÜZYILI 
İLBER ORTAYLI 
Ederi: 300 TL 


24 OCAK DENEYİMİ ÜZERİNE 
OSMAN ULAGAY 
Ederi: 250 TL 


DEMOKRASİ VE KÜLTÜR 
EMRE KONGAR 
Ederi:350TL 


DAĞITIM: 

İstanbul: Cemmay, Say, Deniz, Özgür, Bilgi, Barış, Örnek 
Ankara : Adaş 

Izmir o: Datiç, Şentürk, Altay 

İSTEME ADRESİ: 

Hil Yayın, Divanyolu, Işık Sokak Ören Han No: 29 İstanbul 


Tobav oyun 
yazma yarışması 


TOBA V (Devlet Tiyatrosu-Ope- 
ra ve Bale Çalışanları Yardımlaş- 
ma Vakfı), Ödüllü bir Oyun Ya- 
rışması düzenlemiştir. 

Cumhuriyetimizin 60. yılında 
Türk Tiyatro Sanatına çağdaş, ka- 
lıcı anlamda yapıtlar kazandırmak 
amacını güden bu yarışmaya son 
kalılma tarihi 29 Ekim 1983'tür. 
Postayla gönderilecek yapıtlarda 
PTT Larih damgası geçerlidir. 

Yarışma sonuçları 1983 Aralık 
ayı içinde açıklanacaktır. 

Yarışmada beş oyuna derece 
verilecek, her oyun için ödül tula- 
rı 20.000 (yirmi bin) TI.'dir. Seçi- 
ci kurul aynca "Övgüye değer" 
bulduğu oyunları da belirler, açık- 
lar. 


SEÇİCİ KURUL 


Ergin ORBEY, Yar. Doç. Dr. 
Ayşegül YÜKSEL, Yücel ERTEN, 
Rutkay AZİZ, Selçuk ULUER- 
GÜVEN, Sıtkı TEKMEN. İzzet 
Pola ARARAT. o 

Yapıtlar, “TOBA V Inkılap Sok. 
25/4 Yenişehir.Ankara" adresine 
gönderilecektir. 


Se DO 2 
SANATYAPIM 


ATÖLYEeGALERİ 


çiftlik cad: 35 1 şeryuva (atlı spor karşısı) 
tel:221906-177716 ankara 

© RESSAM KAYIHAN KESKİNOK REHBERLİĞİNDE 
RESİM KURLARI: 

© UYGUN KOŞULLARDA, SERGİLER DIŞINDA, 
KONUKEVİMİZDE SÜREKLİ RESİM SATIŞLARI, 

© FOTOĞRAF GRAFİK, DİA, MATBAA, BROŞÜR 
VE YAYINLAR; , 

© ÇEŞİT, AHŞAP- ALUMİNYUM ÇERÇEVELER 
YAPILMAKTADIR. 


© ekim 1983'te başlayacak resim. fotoğraf. senaryo, 
balik ve seramik ile özgün baskı atölye çalışmaları 
için kayıtlar başladı. 

© yeni sergi sezonumuz ekim 1983 te başlayacak 
ve aralıksız sürdürülecek. 


#hergün(cumartesi . pazar dahil )saatıl3.22 200 


o KO G7 


SERGİ 
KİTABEVİ 


o İlk, orta, yüksek öğrenim ders 
kitapları 

o Bilimsel - sanatsal yayınlar 

o Süreli yayınlar 

o Kırtasiye gereçleri 
HİZMETİNİZDE 

Adres: Birinci Beyler Sokak. 

Uğur Pasajı 10/B 

Tel: 13 7222 -İZMR 
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Müzik 


NOTASYON 
(MÜZİK YAZISD) 


ÜZİKTE uzun süre pratik 
Mes bir notasyon (müzik 

yazısı) tekniğine gerek du- 
,yulmamıştır. Gerçi seslerin harf- 
lerle adlandırılması eski Yunan ve 
Roma'dan başlar, ancak o zaman- 
lar bile harfler müziğin icrasında 
değil de, yalnızca bilim adamları 
tarafından ses ve akustik üzerine 
yapılan çalışmalarda kullanılıyor- 
du. 

7. yüzyıl başlarında müzikçiler 
tarafından kullanılan gelişmemiş 
bir notasyona rastlanıyor. Ancak 
bu teknik de yalnızca ezginin inici 
ya da çıkıcı olduğu, ses ve ritimle- 
rin nasıl olabileceği üzerine ortala- 
ma birtakım bilgiler verebiliyordu. 


10. yüzyılda ise polifoninin or- 
taya çıkması sonucu müziği kağı- 
da dökme gereği iyice belirmişti. 
Kullanılan notasyon yetersiz olun- 
ca da özellikle ritim yazısında gü- 
nümüzdekinin temeli sayılabilecek 
önemli yenilikler yapıldı. Artık ses 
değerleri büyük ölçüde yazıyla ifa- 
de edilebiliyordu. Ritmin yanı sıra 
seslerin de eşit aralıklara bölünme- 
si, bu aralıkların yazıya geçebilme- 
si ve en önemlisi beş çizgiden olu- 
şan dizeğin (porte) kullanılması 
16. yüzyılı buluyor. Bu tekniğin 
ilk kullanıldığı alan, koral müzik, 
yani insan sesidir. Zamanla deği- 
şik ses tonları ve çalgılara göre ya- 


48 


zıyı kolaylaştırmak için birden 
fazla anahtar kullanımı da yerleş- 
miştir. Günümüzde bir sol, iki fa 
ve dört do anahtarı olmak üzere 
yedi tane anahtar vardır. 


Tüm bu gelişmelere karşın bu- 
gün bile notasyonun yeterli oldu- 
gu, yani notayla her istenilenin 


ifade edilebileceği söylenemez. 
Seslerin ve ses değerlerinin mate- 
matiksel olarak bölünmeleri teorik 
açıdan mümkünse de, kullanılan 
notasyon her istediğimizi yazıya 
geçirebilmemize el vermiyor. 


Çağdaş müzikte mikrotonların 
ve çalgıların farklı kullanılması ne- 
deniyle yeni yazı teknikleri ortaya 
çıkmıştır. Bunlar arasında grafik 
yazı ya da ölçüsüz yazıyı örnekle- 
yebiliriz. Ayrıca bir de elektronik 
müzik yazısı vardır. Ancak bu yeni 


Adan Z'ye müzik söz 


Boutade: (Fr.) Doğaçlama dans. 
Brass: (İng.) Bakır üfleme çalgılar. 


19. yüzyıl başlarında Amerika'da zenci köleler banjocu ve davulcunun eşlik ettiği bir 
şarkıcının müziği ile dansediyorlar. 


tekniklerde 7. yüzyılda olduğu gi- 
bi, yalnızca ortalama değerler veri- 
lebiliyor. Dolayısıyla çağdaş no- 
tasyonun da epeyce gelişmesi ge- 
rekiyor. 


Bir yandan günümüzde yalnızca 
popüler müziklerde kullanılan kla- 
sik notasyon ve çağdaş müzikler- 
de kullanılan yeni notasyon var- 
ken, öte yandan notasyonun hiç 
girmediği anonim (folklorik) mü- 
zikler var. Gerçi folklorik müzikle- 
rin bir kısmı notaya alınıyor, an- 
cak asıl ortaya çıktığı koşullarda 
böyle bir tekniğin olmaması nede- 
niyle birçoğunun kalıcılığı ve bi- 
limsel anlamda ele alınabilirliği 
tehlikeye düşüyor. Böyle olunca 
belki de en önemlisi derleme çalış- 
malarının düzenli bir şekilde sü- 
rekliliğini sağlamaktır. 


00 0» 
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Brio: (İt.) Güçlü. Bir parçanın canlı ve güçlü çalınacağını gösteren terim. 
Brise: (Fr.) Akorun arpej biçiminde, kırılarak çalınması. 


Btb.: Bastuba'nın kısaltması. 
Burletta: (İt.) Müzikli güldürü. 


Busk: Verilmiş bir arınoni kalıbı üzerine doğaçlamak. 


CEM İDİZ 


Kitaplar 


SOVYET ROMANI 
Yarın Yayınları 2 

A.Mümtaz İdil 

140 sayfa, 250 lira. 


"Gerçeklik (ve Roman" 


başlamasının nedenini; Gorki' 


den sonra toplumcu gerçekçi . 


sanatın büyük gelişim sıkıntısı 
çektiğini ve yeni arayışların 


yeni çatallaşmalar doğurduğu- 


nu, 19. yüzyıldan sonra çağ- 
daş gerçekçiliğin oluşmasını 
sağlayan Sovyet romancıları- 
nın tanıtılmasını amaçladığını 
söyleyerek açıklıyor. 


Gorki'den başlayan ve do- 
gum tarihlerine göre bir sırala- 
ma içinde ele alınan yazarlar 
arasında yapıtları dilimize çev- 
rilmiş ve ülkemizde çok iyi ta- 
nınan Ehrenburg, Pasternak, 
Ostrovski, Simonov, Aytmatov, 
Şolohov'la birlikte,, yapıtları 
bizde hiç yayınlanmamış Va- 
silçenko, Auezov, Vesyolıy, 


| Tendiryakov, Kondratyev gibi 
İ yazarlar da var. Ekim devri: 
:İ minden sonra yetişen romancı- 


adlı ilk kitabı yakınlarda çık- . 
mış olan Mümtaz İdil, Yarın" 


Yayınları'ndan o yeni 
ikinci kitabı "Sovyet Romanı" 
ile yazın alanında önemli bir 
yapıt kazandırdı. 


19. yüzyılda büyük roman- 
cılar yetiştiren Rus edebiya- 
tının zengin kültür 
devralan Sovyet yazarlarının, 
özellikle devrim sonrası yeti- 
şenlerin 19. yüzyıl edebiyat 
geleneğini sürdüremediğini sa- 
vunan batılı eleştirmen ve ya- 
zarlarca Sovyet 
varlığı yadsınmaktadır. Yazar 
ve eleştirmen olarak tavırları 
siyasal düşüncelerinden bağım- 
sız olmayan bu kişilerin ger- 
çekte karşı çıkma nedenleri 


çıkan 


mirasını 


edebiyatının ! 


bellidir. Kendi içlerindeki tar- / 
tışmalarda romanın bir sanat 


dalı olarak öldüğü gündeme ge- 
tirilirken, ayrıca "'bireyci"' sa- 
natın sayısız örneğini veren 
Batılı yazarların kendi çıkmaz- 
ları karşısında gelişen ve her 
yıl yüzlerce roman yayınlayan 
bir edebiyatın varlığına duy- 
dukları tepki Sovyet edebiyatı- 
nın varlığını tüm dünyaya ka- 
nıtlamasını önleyemiyor. "Sov- 
yet Romanı”, böylesi gözü ka- 
palı tartışmaların asılsızlığını 
ortaya koyuyor. 


İçinde yaşadıkları dönem- 
lerde önemli yapıtlar kazandı- 
ran yüz kadar romancının tanı- 
tıldığı "Sovyet Romanı", Mak- 
sim Gorki'ye kadar yaşayan 
romancıları kısa değinmelerle 
anarak, Sovyet romancılarına 
Gorki ile giriş yapıyor. M.İdil, 
toplumcu gerçekçi sanatı kur- 
duğunu söylediği Gorki'den 


İ ların büyük bir çoğunluğunun 


yapıtları dilimize çevrilmediği 
için "Sovyet Romanı" ile ülke- 
mizde tanınmayan birçok ro- 
mancıyı da tanıma olanağına 
kavuşmuş oluyoruz. 


Sovyet romancılarının eser- 
lerinde işledikleri konuları on- 
tarın görüşleri bağlamında ver- 
meye çalışan İdil, aynı zaman- 
da okuyucuya yapıtların ve ya- 
zarlarının Rus-Sovyet edebiya- 
tndaki önemlerini de vurgulu- 
yor. 19. yüzyıl roman gelene- 
Bini sürdürmeye o çalışmaları 
açısından onları tanıtırken, ge- 
nel bir değerlendirme içinde 
romancıların - eserlerin birbir- 
lerinden etkilenmelerini, var- 
olan edebiyat geleneğine bağlı 
kalmalarını incelerken, zaman 
zaman yaşam öykülerinden, 
Ekim devrimine karşı düşünce- 
lerinden söz ediyor. 


"Sovyet Romanı" özenli 
bir çalışmanın ürünü olduğunu 
her yönüyle gösteriyor. Oku- 
yucu, bir yandan Sovyet ede- 
biyatının birçok yeni adını 
tanırken, kitabın sonundaki di- 
zinden yararlanma ve 16 sayfa- 
lık Sovyet romancılarının fo- 
toğraflarının yeraldığı küçük 
bir albüme sahip olabiliyor. 


Yayınevlerinin basacak 
Türk romanları bulamadıkları 
ve şaşmaz bir pazara sahip ol- 
duğu için yeniden yeniden ba- 
sılan klasik romanların kitapçı 
vitrinlerini doldurduğu bir or- 
tamda, dünya edebiyatına sayı- 
sız yapıtlar kazandıran Sovyet 
roman! üzerine titiz bir incele- 


me vc genç bir eleştirmen tavrı 
getiren A.Mümtaz İdil'in Yarın 
Yayınları'ndan çıkan "Sovyet 
Romanı", kitaplığımızda bu- 
lunması gerekli bir yapıt. 


Füsun ÖZTÜRK 


GERNİKALI 
ÇOCUKLAR 

Herman Kesten 
Çeviren: Dilek 
Zaptçıoğlu Akçin 
Sungur Yayınları 1982, 
223 sf. 


1936 yılında İspanyol 
Halkı, dünyada kimi çevrele- 
ri şaşkınlığa düşüren bir se- 
çim yapmıştı. Halk cephesi 
iktidara gelmiş, toprak refor- 
mu kamulaştırmalar, ekono- 
mik ve politik yaşamın de- 
mokratikleştirilmesini içeren 
bir yaşam akışı düzenlemeye 


koyulmuşlardı. Şaşkınlığı 
korkuya dönüşen o kimi çev- 
reler, Hitler - Mussolini - 


Franco üçlemesini sahncye 
sürmüşlerdi. Dünya savaşının 
ilk provaları yapılıyordu ar- 
tük. Goering, Alman Hava 
Kuvvetlerinin son mancvra 
alanlarından biri olarak seç- 
tiği, Bask'ın küçük kasabası 
Guernika'ya (o yöneltiyordu 
uçaklarını. 


"Bir pazartesiydi. Güneş 
Gernika'nın üzerinde bir alev- 
di. Nisan'ın yirmi altıncı gü- 
nüydü; o günü unutmayın. 
İsa'nın doğumundan 1937 


yıl sonra oldu. Kavrıyor mu- 
sunuz? Yedi çocuktuk pazar- 
tesi sabahı. Akşam olduğun- 
da yalnızca üçümüz yaşıyor- 
duk." Gernikalı Carlos, ken- 
di sorunlarıyla başbaşa yaşa- 
yan, aşkları, kötülükleri, iyi- 
likleri, şakaları, acıları birbi- 
rine karışmış halkın başına 
atılan bomba dolu iki saati 
kelimelere sığdırmaya çalışı- 
yordu. O günü unutmayın 
demişti. Profesyonel katiller, 
cinayetlerini, mantık çizgile- 
rinin içinde usta temellcre 
dayayarak, çarpık ruhlarının 
aklına uyarak  işlerlermiş. 
Herkesin gözü Madrit'e çev- 
rilmişken, hiçbir ip ucu bıra- 
kılmayacağı sanılarak cina- 
yetlerini işliyorlardı. Oysa ci- 
nayet öyle bir belgeleniyor- 
du ki, yaşamamış olanlar bi- 
le Guernika'nın vahşetini ya- 
şıyorlardı. Picasso, bir daha 
hiç unutulmamak üzcre tuale 
aktarıyordu. Herman Kesten, 
sıradan insanların yaşamıyla 
kitaplaştırıyordu. İç savaş SI- 
rasında, gönülleri, özlemleri 
Cumhuriyetçilerden Oo yana, 
ama düşünceleri berraklaşa- 
mamış bir aileyi, Bcumarhais' 
nin Figarosu gibi yaşayan, 
karmaşık amcayı, günlük so- 
runları içinde yakalıyor. Car- 
los'un anlatımıyla, bombar- 
duman öncesi ve sonrası s0- 
runlarıyla bize sunuyor. 


12 roman, iki tiyatro, bir- 
çok ünlü sanatçının biyogra- 
filerini yazmış olan, Herman 
Kesten, Gernikalı Çocuklar 
yapıtı ile ilk kez Türkçeye 
çevrilerek beğenimizi kucak- 
lamaya adımını atıyor. Muse- 
vi asıllı Kesten, 1900 yılında 
Almanya'nın Nürnberg ken- 
tinde doğmuş, 1933'te 
Krupp'un kasabı boyacı Hit- 
ler iktidara gelince, birçok 
Alman aydını gibi ülkesini 
terk edip gezginciliğe başla- 
mış, bir Alman olarak Guer- 
nika'ya uçan Alman uçakla- 
rına karşı, onurlu Almanların 
savunusunu yaparak Gerni- 
kalı Çocukları yaratmış.Eğer 
İspanyol Cumhuriyetcileri- 
nin direnişini başka yazarlar- 
dan okuduysanız, Herman 
Kesten ile o dönemi bir kez 
daha yaşayabilirsiniz. 


Taner GÜREL 
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Kafkasların eteklerinde, Pyatogorsk yakınlarında bir okulda geleceğin satranç ustaları 


yetişiyor. 


18. Türkiye Satranç Birinciliğini Adnan Şendur kazandı. Adnan Şendur' 


un büyük bir başarı göstererek hiç yenilgi almadan şampiyon olduğu bi- 


rinciliğin sonuçları şöyle: 


1.Şendur 10.5, 2.Yurtseven 10, 3.Süer 9, 4.Karadağ 7.5 5.Bilyap E. 7, 


6.Pamuk 6.5 6.Türkoğlu 6.5, 8.İpek 6, 9.ÖneyR. 5.5, 10.Özbilen 5, 
10.Nemlioğlu 5, 12. Vatansever 4.5, 13.Bilyap S. 4, 14.Pekand 4. 


Balkan şampiyonasına katılacak genç milli takımımız açıklandı. 
1.Suat Atalık, 2.Haldun Ünalmış, 3.Kerim Tütüncü, 4.Hakan Han 


İzmir Çeşme Belediyesi uluslararası bir satranç turnuvası düzenledi. Ekim 
ayının son haftasında yapılacak turnuvaya 7 yabancı oyuncu davet edildi. 


* 3. Altın Portakal Antalya Satranç Turnuvası için seçmeler devam ediyor. 


MAÇ 


Beyaz : DİDİSHKO 
Siyah : BALASHOV 
1982 


1)d4, At6; 2)c4, e6; 3Af3, fb4; 4)Fd2, 
Ve7; 5)g3, 0-0; 6)Fg2, Fxd2; 7)Vxd2, 
d6; 8)Ac3, e5; 9)0-0, a5; 10)dxe5, 
dxe5; 11)Ad5, Axd5; 12)cxd5, Kd8; 
13)Kfd1, Fg4; 14)Kac1, Fxf3; 15)Fxf3, 
Ka7;16)d6,.cxd6; 17)Vxd6, Kxd6; 18) 
Kc8, Vf8; 19)Kxf8, Şxf8; 20)Kxd6, 
Şe7; 21)Kb6, Ad7; 22)Kxb7, Kxb7; 
23)Fxb7, Şd6; 24)Fe4, h&; 25)$ŞfI, 
Ab6; 26)Fc2, Şc5; 27)Fb3,f6; 28)Ş$el 
Ac8; 29)Şd2, Ad6; 30)Ş$d3, Şb4; 31) 
Fc2, Şc5; 32)a3, Şb5; 33)Şc3, Şc5; 
34)Fd3, Ac8; 35)h4, g5; 36)h5, Ad6; 
37)Ş5b3, f5; 38)Şa4,e4; 39)Fc2, Ac4; 
40)b3, 1-0 


MAÇ 


Beyaz : YUDASİN 
Siyah : İNKJOV 
1982 


1)e4,e5; 2)Af3, Ac6; 3)Fb5,f5; 4)d3, 
fxe4!; 5)dxe4, Af6; 6)0-0, Fc5; 7)Ac3, 
0-0; 8)a3, d6; 9)Aa4, Fb6; 10(Axb6, 
axb6; 11)c3, Şh8; 12)Kel1, VeB; 13) 
Ad2. Vg6; 14)Vf3, Fg4; 15)Ve3, Ah5; 
16)Ff1, Kf6; 17)Ş$h1, Kaf8; 18)f3, 
Fe6; 19)g3, Axg3!!; 20)hxg3, Vxg3; 
21)Fg2, Kh6; 22)Ş$g1, Kh2; 23)0-1 


EMREHAN HALICI 


ANALİZ 
(Munk, Amatör, 1914) 


Vxa6$t!, bxa6 kalenin önünü açmak 
için vezir fedası. 

3) 

Ab5t, Şa8 Atve Şahilk pozisyon- 
larına dönüyorlar. Tek değişen kale- 
nin önünün açılmış olması. 

4) 

Ka7t,Mat 


İKİ HAMLEDE MAT 
(W. Beers, 1939) 
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ÜÇ HAMLEDE MAT 
(G.Dobbs, 1938) 
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Prof. Özdemir Nutku 
Prof. Akşit Göktürk 
Şevket Süreyya Aydemir 
Prof. Macit Gökberk 
Nadir Madi 


“Hıfzı Veldet Velidedeoğlu 


İlhan Selçuk 

Prof. Nusret Hızır 
Mehmet Kemal 
Oktay Akbal 
Nadir Nadi 
Samim Kocagoz 


Hıfzı Topuz 

Hıfzı V. Velidedeoğlu 
Hıfzı V, Velidedeoğlu 
Hıfzı V. Velidedeoğlu 
Azra Erhat 

Melih Cevdet Anday 
Kemal Üstün 

Oktay Akbal 


“Madir Nadi 


Mera! Tolluoğlu 

Sadi Borak 

Madir Nadi 

Ebubekir Hazım Tepeyran 
Erol Ulubelen 

Cema! Madanoğlu 

Talip Apaydın 


Philipp Soupoult 
Kemal Özer 

Atena Deponte 
Mümtaz Zeytinoglu 
Benjamin Farrington 


. 


DENEME DİZİSİ 


Yaşayan Tiyatro 

Okuma Uğraşı (2. bası) 

Kırmızı Mektuplar ve Son Yazıları 
Değişen Dünya, Değişen Dil 
Uyarılar (3. bası) 

Yol Kesen Irmak 
Atatürkçülüğün Alfabesi (2. bası) 
Felsefe Yazıları (2. bası) 

Şairler Dövüşür 

Dünyaya Açılmak 

Ben Atatürkçü Değilim 

Roman ve Yazarlık Onuru 


TARİH - ANI - GEZİ — OLAY DİZİSİ 


Konuklar Geçiyor 

Ailenin Cilesi Bosanma 

Söylev (12. bası) 

Söylev Belgeler 

Mektuplarıyla Halikarnas Balıkçısı (2. bası) 
Anadolu'da ve Sosyalist Ülkelerde 
Menemen Olayı ve Kubilay (8. bası) 
Geçmişin Kuşları 

Perde Aralığından (3. bası) 

Babam Nurullah Ataç 

Öyküleriyle Atatürk'ün Özel Mektupları 
Olur Şey Değil (2. bası) a 
Belgelerle Kurtuluş Savaşı Anıları 
İngiliz Gizli Belgelerinde Türkiye 

Anılar 1. Bölüm 

Köy Enstitusu Yılları 


BAĞIMSIZ DİZİ 


Şarlo 

Sanatçılarla Konuşmalar 
Yaşayan Kosta 

Ulusal Sanayi 

Darwin Gerçeği 


evinize ingilizce girsin 


Öyküler, çizgi romanlar, 
güncel konular, sözlük, gramer, 
aşama testleri, spor, 
mizah, bulmaca... 


Bizim English, âz bilenleri zorlamayacak, 
çok bilenleri zenginleştirecek, dengeli, 
özlü, bir kaynaktır. 


Dinlenirken okuyun, okurken dinlenin. 
İngilizcenizi ilerletin... 
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